
... 

fi)Lihrary IIAS,Shimla 

I llllll lllll lllll lllll lllll lllll 11111111111111 1111 
00006155 



-
ARYA 

- -
S'ALISTAMBA SUTRA 

EDITED BY 

N. AIY ASW AMI SAS TRI 





The Adyar Library Serie5-No. 76 

GENERAL EDITOR : 

G. SRINIVASA MURTI, B.A., B.L., M.B. &·C.M., VAIDYARATNA 

Dire,;tpr, Ad)'ar /.ibrat?' 

ARY A S'ALIST AMBA SUTRA 

PRATITYA-SAMUTPADA VIBHANGA 
NIRDES'ASUTRA 

AND 

PRATITYASAMUTPADAGATHA SUTRA 





-
ARYA 

S'ALISTAMBA SUTRA 
PRATITYASAMUTPADA VIBHA.NGA 

NIRDES'ASUTRA 
AND 

PRATITYASAMUTPA.DAGA.THA SUTRA 

EDITED 

WITH TIBETAN VERSIONS, NOTES AND 

INTRODUCTION, ETC. 

BY 
N. AIYASWAMI SASTRI 

Professor ancl Depttty Director, 
Visvabharati Cheenabhavana, Santinikctan 

AbYAR LIBRARY 

1950 



9Librnry IIAS,Shimla 

··•111~Hll~IH~II 
00006155 

, : 

Price Rs. s. oo 

Printed by C. SubbaraYlldu, at the Vasanta Press, 
The Theosophical Society, Adyar, Madra~ 



PREFACE 

THE publication of the S'alistamba Srrtra along with 
other two Sutras was planned long ago and commenced 
in October 1943 through the Bulletin and continued to 
appear through the issues of the Bulletin till May 1949. 
The acute paper shortage at the time of commence­
ment in 1943 did not allow the printing of sufficient 
number of copies to issue the work as a separate 
volume, though the entire body of the book, omitting 
of course. the Introduction, etc., appeared in the 
Bulletin. In pursuance of the plan to issue the book 
separately, the whole matter had to be reprinted. In 
so reprinting, the main change I have introduced is the 
replacement of the reconstructed text of the Vibhanga 
Srrtra by the original one which escaped my notice at 
that time. I must apologize to my readers that no 
attempt was made to translate into English any of the 
texts, although I have given in the Introduction a short 
summary of the contents of the S'alistamba Srrtra. I 
have discussed there in full all such topics that would 
interest the scholars in the present context. Some 
information from epigraphical records in regard 
to the Buddha's worship and image are also culled 
in the Additional Notes (pp. 31-33). The Tibetan 
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text which is presented in this volume is reproduced 
from the xylograph copy of the Kanjur coilection 
in Narthang Edition preserved in the Adyar Library. 
Since no Peking Edition of the collection was avail­
able to me, I was not able to consult that edition in 
preparing my Tibetan text. Full particulars about the 
Chinese translations are supplied in the Introduction, 
IV. Index of the Tibetan-Sanskrit words is intended 
to cover only the authentic terms ; thus the terms from 
the last Sutra are left unrecorded in the Index. I have 
likewise also prepared a Chinese Index of such techni­
cal terms. Since the facility for printing Chinese 
characters is not available at present, I have deferred it 
for a future occasion. 

Now I should like to offer my sincere thanks to 
Dr. G. Srinivasa Murti, the learned Director and 
General Editor of the Adyar Library series for his 
continued consent to include this Buddhist bool< in the 
series. I must also thank the Vasanta Press for the 
excellent and prompt execution of the printing of the 
volume. 

Santineketan 
15th November, 1950 

N. A. SASTRI 
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INTRODUCTION 

I 

THE Canonical literature of Mahayana Buddhism 
almost all of which has been in so called a mixed 

. - . 
Sanskrit or more precisely a popular Sanskrit appears 
to have been completely obliterated from the soil of its 
birth mainly due to the vandalic events of history. 

Fortunately for us, however, the majority of that lite­
rature has been preserved in their translations into 
foreign languages such as Chinese and Tibetan, etc. 
The orientalists having noticed the importance of that 
literature attempted to discover the original texts from 
the centres of Buddhists like Japan, Nepal and Kash­
mir and others.where the religion survives even to the 
present day. The 1 earnest attempt happily bore fruit 
in unearthing some of the important canonical and 
other texts which were subsequently despatched to dif­
ferent centres of studies in Europe and Japan. The 
scholars of these centres undertook to stuqy them 
in comparison with their translations and finally to edit 
them critically. The most important texts so studied 
and edited, to mention a few, are the Sukhavativyuha in 

• 
1 

The first discovery of the Northern Buddhist literature by 
Hodson is discussed bv H. P. Sastri, IHQ. I, pp. 18tf. 

B 
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two versions, larger and smaller, Vajracchedika, Ami­
tayuh Sutra, SaddharmapuQ<;larika, and Lankavatara 
Sutra, etc. (vide the Appendix for detailed list of the 
texts so far edited). Simultaneously a similar centre 
was founded in India under the auspices of the 
Asiatic Society of Bengal in Calcutta and the important 
texts that appeared from this centre are the S'atasahas­
rika Prajfiaparamita and A~tasahasrikap, etc. The 
careful comparison of the Tibetan translations which 
are true to the spirits and letters of the original with 
their available original Sans-krit texts suggested to the 
scholars that if the attempt is made by an expert hand 
to re-render the Tibetan translations into Sanskrit 
those texts which are not traceable at all in their 
originals, the text so re-rendered may not be far re­
moved from the original both in spirit and letters. It 
was probably W. F. Thomas who first attempted in 
this direction to re-render a small text, 'Viz. Hastavala­
prakaraQa of Aryadeva from its Tibetan version. Such 
an attempt would be more successful and fruitful in 
the case of those canonical texts which are cited seve­
rally and extensively by the Buddhist Acaryas and 
commentators in their treatises that are available to us. 
I have likewise attempted on previous occasions to 
restore a lost Sutra and S'astra and have edited them 
in this series (Nos. 19; 32). 

The Sutra which is now edited in its entirety is the 
most important Mahayanic text frequently mentioned 
in the commentarial and the like works. It is exten­
sively quoted by Candrak1rti in his Prasannapada, by 
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Prajfiakaramati in his Pafijika and by S'antideva in his 
S'ik~asamuccaya. With the help of these citations it 
was possible for me to restore the Sutra to its original 
form almost completely omitting only the beginning and 
end of the Sutra. Prof. L. de la Vallee Poussin had long 
ago promised an edition of the Sutra in the Bibliotheca 
Buddhica (v. Bodhic. Pan., p. 477, n. I.). But I have 
not seen it so far appeared in that series. He had also 
translated it into French under the title II Theorie du 
douze causes ". I tried more than once to consult his 
translation, but in vain. No copy of this important 
publication is available in the Libraries accessible to me. 

The Sutra is a discourse by Bodhisattva Maitreya 
to Ayu~man S'ariputra on a. detailed explanation of one 
of the fundamental doctrines of Buddhism, viz., the 
Pratityasamutp'iZda. S'ariputra reports to Maitreya: 
" The Buddha once looking at the stalk of a S'ali plant 
addressed to the Bhiksus this Sutra : Whoever beholds 
the Pratityasamutpada, beholds Dharma. Whoever 
beholds Dharma beholds the Buddha ". What is the 
Pratltyasamutpada here intended, asks S'ariputra; what 
is dharma and what is the Buddha ? In answering the 
first query Maitreya enumerates the usual formula on 
Pratityasamutpada, oiz. twelve Nidanas and their pro­
gressive and regressive operations. The dharma is 
explained as the same as the path of eight limbs. The 
Buddha, the World-honoured is so called because he has 

~ realised all dharmas, and is endowed with wisdom-eye 
and embodied in the Dharmakaya. The Pratityasamut· 
pada is further divided into external and internal which 
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both are distinguished by way of hetupaniban"dha 
(causal relationship) a~d Pratyayopanibandha (con­
ditional relationship). The causal relationship for 
the external Pratityasamutpada is the successive pro­
duction of the following things : seeq., sprout, leaf, 
etc. Conditions for the same Pratityasamutpada are 
six elements co-operating, 'Viz., earth, water, heat, wind, 
ether and season. Again the external Pratity~samutpada 
is to be understood with the five conceptions ("llk7:lra), 
namely, not permanently, not destructively, not by 
way of transmigration, because of achieving immense 
result from a tiny cause, and because of succession of 
homogeneous result from its homogeneous cause. 

Similarly the internal Pratityasamutpada is ex­
plained. The twelve Nidanas as enumerated form the 
causal relationship. The six elements, earth,· etc., with 
Vijfiana as the sixth are conditions. These six elements 
are neither soul nor Sattva, neither J1va nor Jantu, etc. 
Then comes a detailed explanation of these N idanas, 
A vidya, etc. Next follows another explanation of the 
same Nidanas. There are four factors which operate 
for assembling (sanghatalcriya) these N idanas together. 
They are: Ignorance, thirst, deed, and consciousness. 
How and under what circumstances does the visual 
consciousness arise ? Eye, matter (ru,Pa), light, ether 
and attention (manaskara) are causes which co-operate 
to bring it forth. It is stated that all these Nidanas 
and other causal elements discharge their functions• 
without having any sense of discharging their respective 
functions. There 1s none of the elements that 
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transmigrates from this world to the next one. Absurdity 
of the transmigration theory is pointed out with 
illustration of the moondisk reflected in the water. 
The possibility of rebirth is maintained with an apt 
illustration of the fire burning in the presence of fuel. 
Then follows the description of five aspects ("akara) 
as related to the internal causation. One who realises 
this doctrine well as taught by Bhagavant becomes 
free from two extremes (anta) of previous births, and 
of future ones. He becomes also free from the specu­
lation about the present life. All the speculations of .. 
Sramar:ias and Brahmaoas relating to the dogma of 
Sattva, Jiva, Pudgala and Kautukamangala are re­
moved from him, and dawn in him the dharmas of no 
birth and no destruction. The Tathagata reveals the 
ultimate true wisdom to one who has viewed clearly 
and perceptibly this doctrine of Pratitysamutpada. 
These are the main topics dealt with in the Sutra. 

It becomes now evident that the Sutra is an 
explanatory discourse on the Tathagata's terse saying 
of the graded realisation of the Buddha through the 
Dharma and of the latter through the Pramyasamut­
pada. This terse saying is already known to us from 
the Pali sources, e.g., Maj. I, 28 (Mahahatthipa· 
dopama Sutta). But the dharma in the Pali discourse 
is not identified with the eight-fold path as we 
have in this Sutra. We may however, suppose 
on the authority of S'ariputra's discourse in the 
Majhimfl N ikaya, that the doctrine of Pratiyasamut­
,Pada forms one of the fundamental teachings of the 
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Buddha. Traditionally speaking the formula of causal­
ity has been assigned to a rank second to four noble 
truths. Its obvious purpose is to supplement and 
strengthen the tenets regarding the origin of suffering 
and its cessation, (Olden berg, Buddha, p. 224 ). The 
first sermon sets forth in brief the thrist as the origin 
of -suffering and its cessation as the end of suffer­
ing. Then the origin and cessation were detailed at 
length in a formula known as Paticca-Samuppada. 
Buddhist tradition narrates that the fo

1
rmula dawned 

in Gautama Buddha during the first week of his stay 
under the tree of wisdom after his enlightenment. 
(v. Dharmapala's comm. on Therigatha, p. 2; and 
Oldenberg, Buddha, pp. 114-115 ; Thomas, Life, p. 85). 

Buddhaghosa says that Buddha preached it in 
four different orders, viz., (1) from the first Avidya to 
the last jaramarar:ia as it is found everywhere ; (2) from 
the middle vedana to the last ; (3) from the last to 
the first; and (4) from the middle Trisr:ia to the first !l 

(Vis-Magga, pp. 523-4). The Abhidharmikas (Abh. Kos'a, 
III, 20) have classified the Nidanas into three groups: 
Kles'akan<;l.a, Karma- and Duhkhakanc;l.a which:classifica-. 
tion has been adopted and well elucidated by Nagar­
juna in one of his short treatises, Pratityasamutpa· 
dahrdaya 3 (see my English translation of this work 

,, On the inscriptional evidence in regard to different stages of 
the formula, see E. H. Johnston's paper in J RAS. 1938, pp. 547.553. 

" Prof. Th. Stcherbatsl<y thinks that this treatise is a spurious 
one and wrongly attributed to Nagurjuna (see his Nirvaqa, PP· 6~ 
n 1). J may point out now the work is a genuine one as Candraklnt 
h~s quoted a verse f_!om the treatise in his Prasannapada, and be 
also names its author Aca.rya Nii.garjunapada; v, Mad. V{tti, p. 428 i 
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m Rangaswami Iyengar's commemoration volume, 
pp. 485-491). The first, ignorance, the eighth, craving 
and the ninth, clinging constitute the Kles'a group; the 
second and the tenth actions (Samskara and Bhava) 
the Karma-group, while the remaining seven links 
form the Duhkha group. The three groups are also 
spoken of as Trivartman by the later commentators 
(see, e.g., Bodhicar-pafijika, pp. 351, 2-5). 

According to Mrs. Rhys Davids the theory of 
causation is not to be included in the original gospel 
of the Buddha, but it was introduced by one of his 
earlier disciples, most probably by KapphiQ.a, a royal 
ascetic from some North Western country. She has 
tried to convince us by several arguments in support 
of her surmise (see her S'akya, pp. 133-162). It is 
not, however, our aim at present to judge whether 
she has succeeded in her purpose. I should like to 
point out in this connection one established fact that 
the Buddha. was much respected and admired by his 
contemporary disciples as a true Hetuvadin, a man of 
sound reasoning. Read his dialogue to the King 
Pasenadi where the latter is pleased to remark: 
Sahetttruj,am bhagava aha, "the Blessed one speaks 
with sound reasoning" (Maj., II, pp. 127-130). This 
remark quite accords with the spirit of the gatba, 
"Ye dharma}:i," etc. which credits the Buddha with 

declaration of the hetu, cause for all dharma5 , 

composite things. 

Svadhyaya, etc, The same Arya is also cited on p. 551-which 
verse forms the fifth of this treatise. 
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The Bahus'rutiyas hold that a thorough knowledge 
of the dogma constitutes the true wisdom, Bc1,hus'rutya. 
Nagarjuna (Md. Karika I,) and other Mahayanic writers 
(v. Tattvasang.) believe that the Buddha deserves 
our homage because he has proclaimed to the world 
the doctrine of causation which has not been realised 
by any other previous teacher so far. It was Nagajuna 
who raised the dogma to the level of S'unyata and then 
of Prajfiaparamita. The idea that the realisation of the 
said causation leads to the true wisdom has been well 
implied in the expression: lf: l::11:i'1i.lH:1f-!("9f~ ~, etc. of 
the S'alistarnba Sutra. 

II 

The next Sutra that is included in this volume 
is the Pratityasamutp--adavibhanganirdes'a which be­
longs to Hinayana School according to the Chinese 
Catalogue. The speaker in this Sutra is the Buddha 
himself. The original of thi-s short Sutra has has been 
of late discovered and published in the Epigraphia 
India, Vol. XXI (v. the foot-note for fuller details): 
It. is quoted with simple titlr. "Vibhanga" by Vasu­
bandhu in his Kos'a, III ad 28. The Sutra explains 
in brief the twelve members of the causation in the 
same manner as they are done in other Pali canonical 
Sutras. Some of the explanations are also cited in the 
Kos'abha~ya. The Sutra has also been commented 
on (Bha~ya) by Vasubandhu, the reputed author 
of the Abhidharmakos'a. Some fragments of this 
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important commentary have been discovered in Nepal 
and published by Prof. Dr. Tucci of Rome in the Jour­
nal of the Royal Asiatic Society of Great Britain, 

Vol. 1930. 

III 

The third text is the Pratitya-sarnutpada Sutra. 
The sole claim of this Sutra to this title is that it 
contains the gatha, Ye dharma~1, etc., which is christened 
as Pratitya-samutpadagatha in this Sutra. So its 
more appropriate title will be: Pr. sam. gatha-sutra. 
Here the Buddha while staying amidst the thirty 
three Gods addresses through A valokites'vara who 
besought in the behest of Gods the gatha, Ye dharrna}:i, 
etc. The Buddha admonishes that it is immensely 
meritorious to recite this gatha before the Caitya after 
establishing ' it in a place where there is none, and 
providing it with a Bodhi three and a parasol over it. 
It appears therefore that the practice of engraving the 
gatha on the Caitya or on the image of Buddha must 
have come into force in later days. The gatha is 
attributed to As'vagit, one of the foremost disciples of 
the Buddha in the Mahavagga of Vinayapitaka. Western 
scholars have greatly doubted such an antiquity of the 
gath;r on the score of its metre, an Arya variety. The 
formula is very old and that cannot be called in 

' An establishment of a Stupa with the Tathagata's relic in a 
place where there is none is said to be a factor for giving rise !_0 

the Brahmic merits also in a Sutra cited in the Abh. Kos'avyakhya, 
ed. Wogibare, Japan, p. 438, 4. 

C 
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question as it has been referred to in the Bhabra Edict 
of As'oka, says E. Hardy. As regards the antiquity of 
metre, I may point out that the metre has been much 
in vogue even in the days prior to the beginning of the 
Christian era. Note, e.g., the verse, Purarev,ukunfhita­
s'arira~, etc. in Bodhayana's Dharma Sutra, which 
is definitely in an Arya metre. I may cite another 
instance of the . Mahabha~ya where several verses in 
the metre are quoted or composed, see e.g., M. Bha~ya, 
Vol. II (Bombay edition), pp. 86, 272, 309, etc. So the 
argument that the metre is not found in usage earlier 
than the beginning of the Christian Era in Jaina 
literature is far from solid as Prof. E. Hardy pointed 
out (v. Nettippakarana, Introduction, XXII-111). The 
earlier Buddhists followed rather closely the Brahmani­
cal traditions than the Jainas'; this has been proved in 
several instances.~ 

Offering homage to Caitya is also referred to in 
the Sutra. The custom of Caitya O worsh_ip (Caitya­
'Vandanzz) has been very ancient. The Caitya is defined 
by Haribhadra as a place where some material contain­
ing the formula, Ye dharmah, etc. and other sayings is 

~ Confirm this from my paper, The Message of the Buddha in 
the Prabuddha Bharata, May, 1950. 

6 Read an interesting note on Caitya in an Appendix to the 
Geography of early Buddhism by B. C. Law. The author has 
shown the word Ca.itya being used much in wrider sense including 
a vihara, and an assembly hall of monks, etc. But this seems to 
be too widE: to hit the mark ; because the Caitya and Vihara are 
two separate things. Vihara is defined in the Buddhist literature 
thus: :!J';ffqej;~qcr {I ~I{: I (Gilgit MSS. ed. N. Dutt, Vol. III, 
pt. z, p. ZOO). For expression Caityavandana, see, Gil. MSS. 
yol. III, pt. 2, p. 120, 
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deposited underground (his Abh. Aloka, GOS. p. 179). 
Its other synonym is strrpa which is a vedic word indi­
cating the reminiscence of some other object; note the 
mantra; V¼rios stupo'si (T. Sam. I.) addressed towards 
Yupa, the sacrificial post. Afterwards the sacred 
monument in the shape of mound erected by bricks 
pilled up, also came to be called stupa (v. Maniar 
Williams, Sanskrit Diet. p. 1260-c.1.). The erection 
of strrpa in memory of1the four important persons 
is already spoken of by the Buddha himself in one 
of his dialogues ; such four persons are the Tathagata, 
a Pratyekabuddha, a disciple of Tathagata and an 
Emperor (Dig. II, p. 141). This saying quite fits 
m with the tradition which attributes some stupas 
to the N anda7 kings who were Buddhists and rivals 
of Chandragupta (v. V. A. Smith, History of India, 
p. 41, n. 4). The Cetiya existing at the time 
of Buddha is also confirmed by the AHhakatha on 
Dhammapada (Vol. III, p. 250, XIV, 9.) I do not 
intend, as a result of these remarks to prove such an 
antiquity of the Sutra any more than I do so to eluci­
date the topics dealt with therein. 

The Sanskrit original of this Sutra being not 
available, I have rendered it into Sanskrit from its 
Tibetan translation. 

'The possibility of the Nandas being Buddhists is discussed 
in my Note on the Mudrarak~asa; v. Journal of S. V. Research 
Institute, Tirupati, Vol. p. l3lff; K. P. Jayaswal, Imp. Hist. of 
India, P· 77. On the Brahmanic influence on the structure of the 
Stiipa read J. Przyluski, The HarmikB. and the Origin of the Bud· 
dhist Stupas in IHQ. Vol. II, pp. 199-210. 
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IV 

As to the Chinese translations there are about 
four of the S'alistambasutra. The following are their 
descriptions : 

(a) S'alisambhava Sutra (Nanjio No. 867), trans­

lator Sh. Fu; fasc, 1, 8 leaves, later than 
the following two tr,nsl~tions. 

(b) S'alisambhava Sutra (NJ. No. 281 ), translator, 
Chi-Chien, fasc 1, 8 leaves of the Wu 
Dynasty, A. D. 222-280. 

(c) S'alisambhava Sutra (Nj. 280), translator un­
known, fasc 1, 8 leaves under the Eastern 
Tsin Dynasty A.D. 317-420. 

(d) S'alisambhava Sutra (Nj. No. 963), translator, 
Amoghavajra, fasc 1, 9 leaves. 

The No. 818 in the Nanjio's catalogue as a trans­
lation of the S'ali Sutra is a wrong entry. Of the four 
translations only the third agrees quite literally 
with the Tibetan and Sanskrit versions, and I have 
compared it with Sanskrit and Tibetan versions 
and noted all the differences separately under compara­
tive notes. The translator appears, from the style 
of Chinese to be most probably Kumarajiva, the 
famous Indian Sramaoa (v. N anj., Cat. p. 406). 

The Vibhanga Sutra also has four Chinese trans· 
Jations as described below: 

(a) Nidana Sutra (Nj. No. 628), translator, 
Hiuen-Tsang, A.D. 661 of the Tan dynasty, 
3 leaves, 
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(b) Nidana Sutra (Nj. No. 627), translator 
Kumarajiva, of the latter Tshing dynasty A.O. 

384-417, 5 leaves. 
(c) Nidana Su_tra (Nj. No. 544). This translation 

is included in the Samyuktagama Sutra collec­
tion translated by Gm:iabhadra of the earlier 
Suns dynasty A.O. 420-479. 

{d) Nidana Sutra (Nj. No. 543). This also is 
included in the Ekottaragama collection trans­
lated by Dharmanandi, A.D. 384'-385, of the 
former Tshin dynasty. 

Of these four translations I have compared only 
the first described above, i.e., (a) Nj. No. 628 which only 
agrees quite literally with Sanskrit original, and the 
important differences between them are also noted in 
the comparative notes. The third sutra appears to 
have no Chinese translation so far. 

The T:betan translation which is edited in this 
volume is based on the Kanjur Collection, Mdo. Vol. 
Ma of the Adyar Library. The translator's name is 
not known except in the case of the last sutra of which 
Surendrabodhi Ye Ses-sde is mentioned as the trans­
lator (A complete catalogue of the Tib-Bud-Cannon, 
Japan 1934, p. 43). I have also added an Index 
of Tibetan-Sanskrit words to facilitate the interested 
students in their Tibeto-Sanskrit studies. 

N. A. SASTRI 





APPENDIX 

[This Appendix is prepared with a view to providing . the i~terested 
scholars with an insight into the extent of the scholarly labours m relation to _t~e 
textual critical studies of Buddhism. Though it may appear imperfect it is 
hoped, it will at least pave the way for further inquisitive search for textual and 
other problems of Buddhism.] 

A. TEXTS IN ORIGINAL SANSKRIT, PRAKRIT, ETC. 

AJITASENAVYAKARAI;lA, Gilgit MSS. ed. N. Dutta, Vol. I (b) 
Advayarajvasatigraha consisting of 20 short works by Advyayajra 

GOS. No. 40. , 
Adhyardhas'ataka of Miitrceta, JBORS, Vol. 23, pt. 4. 
Adhyardhas'atika Prajiiaparamitii, Frag. Leuman, Zur Nordari­

schen Sprache and itaratur, p. 89. 
AnantamukhadhBrat;1I, Frag. MSS. Remains, p. 87-A.F.R. Hoernlle, 

Oxford, 1916. 
Aparimitayurjiiana, A Dharal).i with Chin-Tib and Ger. Tr. ed. 

Max Walleser, Heidellberg, 1916. 
Aparimitayussutra-dhiiral).i, ed. Sten Konow with Khotanese and 

Tib. MSS. Remains, ed. R. Hoernle, Oxford, 1916. 
Abhidharmakos'akiirikd, ed. Gokhale, Bombay Branch RAS., N.S. 

Vol. 22, 1946. 
Abhidharmakos'a with Bha~ya, under preparation, P. Pradhan, 

Santiniketan. 
Abhidharmakos'avyakhya, complete Romanised, ed. U. Wogihara, 

Tokyo, 1932-1936, Chapts. I and II. ed. S. Levi and Th. 
Stcherbatsky, Bib. Bud. 1918-1930; Chapts. I-III ed. N. 
Dutta, Calcutta. 

Abhidharmasamuccaya, ed. p, Pradhan, Visva-Bbarati Ser. No. 
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Abhisamaylilankliraklirikli, Bibi. Bud. No. XXIII, Leningrad, 

1929. 
Abhisamayalankaraloka of Haribhadra, ed. G. Tucci GOS. No. 

62; in Roman characters, ed. U. Wogihara, 1932-1935. 
Arthavargiya Sutra. Frag. ed. R. Hoernle, JRAS. 1916. 
Avadlinas'ataka, ed. Speyer, B.B. No. III. 
Avadlinakalpalatli, ed. S.C. Dass, Bib. Ind. Calcutta, 1888-1918. 
AvalokiteS'vara stotra, restored from Chin. transliteration, Yench-

ing journal of Chin. Studies, Vol. XVII. 
A~tamahlicaitya stotra of King Har~a S'iladitya, Chin. translit. rest. 

S. Levi, Sino-Ind. Studies Vol. I, Pt. 2, and P. C. Bagchi, 
IHQ XVII, p. 233. 

A!i~asahasrika Prajiiaparamita with Abhisamayiilankaraloka, ed. 
U. Wogihara, Tokyo 1935. 

A~tasahasrika Praj6lipliramitli, ed. R. Mitra, Bib. Ind. Cal. 1888 sq . 
.Agamas of the Skt. Canon. Frg. ed. R. Pischol in SBA. 1904, pp. 

808f, 1138; S. Levi in Toung Pao s. 2, Vol. V, 1904, p. 297ff. 

JA. s. 10, t. X\?'I, 1910, pp. 433ff. 550ff; JRAS. 1911 p. 761ff; 
L. V. Poussin, )RAS. 1911, p. 772 1912, p. 1063 ff; 1913. 
p. 569ff. 

A~anl!.tikasutra D. Agama, ed. H. Hoffmann, Leipzig. 1939. 
A.dikarmapradlpa, ed. L. V. Poussin, Buddhisme, Etudes et Mate­

riaua, Man. Acad. Belgique 1898, pp. 177-232. 
Uttaratantra, Frag. discuss, H. W. Bailey and E. H. Johnston. 

B. S. 0. S. Vol. VII I. pt. I. 1935. 
Udanavarga, ed. N. P. Chakravarti, Paris, 1930. 

Upali Sutra M. .Agama, Frag. MSS- Remains, p. 27, A.F.R, 
Hoernle, Oxford 1916. 

U~i;ii~avjaradbarai;ii, ed. M. Muller, An. Ox. Aryan Ser. I. Pt. 3. 
Ekavimsati stotra, ed. with tr. G. de. Blonay,' Materiaux pour 

servi a L'Histoir de la deesse Tara, Paris, 1895. 
Ekada5'amukham, Gilgit MSS. Vol. I, (2) 
Karugapur;l(;larika, ed. S. C. Das, C. S. Sastri, Bud. Text Society, 

Calcutta J 898. 

Karmavibhanga and Mahiikarmavibbanga, ed. S. Levi, Paris 1932. 
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Kalpanama1:l(;litika, frag, ed. H. Luders, Klein Skt. text, No. II, 
i...eipzig, 1936. 

KaraQ<;lavyUha in prose ed. S. V. Samasrami, Cal. 1873. 
Kas'yapaparivarta, ed. S. Holstein, Shanghai, 1926: commentary, 

Tib. and Chin, ed. S. Holstein, Peking, 1933 ; Tib. Index 

comp. F. Weller, Cambridge, MASS. 1933. 
Khotanese texts with parallel Sanskrit and Tib. ed. H. \V. Bailey, 

Cambridge University Press, 1945; and see BSOAS. X, pt. 1 
Caryiipadas (see. Buddha Gll.n, etc.) ed. P. C. Bagchi, Jour. Dept. 

of letters, Cal. Univ. XXX. 1938. 
Ga[)<;IIstotragatha, Saptajinastava, and Arya Manjusrinama~~aka, 

Bib. Bud: XV. 
GurupancaS'ika stotra, frag. of 32 verses, ed. S. Levi, J A. 1928 

Oct-Dec. 

Guhyasamajatantra or Tat hagataguhyaka, ed. B. Bhattacharya, 

GOS. No. 53.-
Candropamasutra, MSS. Remains, p. 40, A.F.R. Hoernle, Oxford 

1916. 

Catus's'ataka of .A.ryadeva, ed. H. P. Sastri, ASB. memo. 3; 
Chapts. VIII-XVI. revised by V. Bhattacharya, Visva­
Bharati, studies No. 2, 1931. 

Catustava. Nirupamastava and Paramarthastava, ed. G. Tucci 
JRAS. 1932. pp. 309 ff; all 4 Stavas reconstructed with 
Tib. ed. P. Patel, IHQ. VIII, 1932, pp. 316-331, 689-705 and 
X. (Introduction). 

Cittavis'uddhiprakara'l].a ed. H.P. Sastri, J ASB. 1898; and revised 

ed. P. Patel, Visva-Bharati Studies No. 8. Disc. L. V. Poussin, 

BSOS, Vol. VI, pt. 2. 
Jatal<amala of Aryas'ura ed. H. Kern, Har. Or. Ser. I, Boston 1891. 
J atakastava, Khotanese ed. H. \V. Beiley ; Tib. text ed. the same, 

BSOS. Vol. IX, pp. 851 ff. Sten Konow's Remarks in IHQ. 
XVI, pp. 255 ff. 

Jn11nasiddhi and Prajiiopapayaviniscaya, GOS. No. 44. 
Jatinirakrti of Jitari, G. Tucci, Annals Bh. Res. Instiitute, Poona, 

Vol- XI, pt. 1. 
D 
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J;)li.kiirl)ava in Apabhrams'a (see Buddha Gan, etc.) ed. N. N. 
Chaµdhary Cal. Skt. Ser. No. 10. 

Tu.ntrikagrantha, frag. not identified ed. S. Levi, IHQ. XII, p. 209 ff. 
Tantrarajatantra eri. Jatindra Vimal Chaudhari, contribution of 

women to Skt. Lit. Vol. 5, Calcutta, 1940. 
Tattvasangraha, GOS. Nos. 30, 31. 

Tattvasvabhavadristigitikiidoha of Luipada, Tib. and original 
comp. Anath Nath Basu, IHQ. Ill, pp. 676-682. 

Tarkabha~li, GOS. No. 94: revised, ed. H. R. Ayyanger, 1944, 
Mysore. 

Taradaqgaka, rest. from Chin. translit. by Chow Ta-Fu, Sino-Ind. 
Stud. Vol. J. pt. 2. 

Taranama~tottaras'ataka stotra, ed. French tr. G. de. Blaney, see 
Ekavimsati. 

Trikl1yastava, rest. Chi. translit. S. Levi, Sino-Ind. Stud.,Vol. I,pt. 2. 

Tridangamiila of As'vaghosa, Extract, R. Sankrityiiyana, JBORS 
and E. H. Johnston, Ibid. XXV, pt. 1. 

Trisvabhl1vanirdesa, ed. L. V. Poussin, Mel. Chin, Bud. Vol. II 
and Visva-Bharati No. 4. ' 

Das'akus'alakarmapatha, frag. of 38 lines, ed. S. Levi, J A. Oct.­
Dec.; 1929. 

Dasabhumikasutra and Boddhisattvabhumi, chap. Vihara, ed. 
J. Rahder, Louvain, 1926. 

Dasabhumis'varamahayiinasutra, ed. Ryuko Kondo, Tokyo, 1936. 
Divyavadana, ed. Cowell and Neil. Cambridge, 1886. 

DohakoS'a (see Buddha Gan, etc.) ed. P. C. Bagchi, Cal. Skt. Ser. 
No. 25c, Calcutta, 1938. 

Nidanasutra, ed. S. Levi JA. Vol. XVI, 1910. 

Dhammapada, Prakrit version, ed. B. M. Barua and s. Mitra, Cal. 
Univ. 1921; Fourth chap. Apramada varga, ed. S. Levi, JA. 
1912; The Khotan Dharmapada, BSOS. XI, pt. 3, H.W.Beiley. 

Dharmasangraha, ed. M. Muller, An. Ox. Ar. Ser. I. 5, Oxford, 
1885; Chin. Dhar. ed. F. Weller, Leipzig, 1923. 

Dharmasamuccaya a compilation from the Saddharma-srn[tyu­
pasthana sutra by Avalokitasimha, Chaps. I. V, ed. 
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Lin LiKouang, Paris, 1946; discussed in IHQ. I, pp. 4.22-28; 

JA. 1925. 
Navanitaka or the Bower MS. Sanskrit text, ed. Hoernle, Intro. 

by B.S. Mohan, 1925. 
Nilakanthadhara1_1i, £rag. ed. L. V. Poussin and R. Grauthiot, 

JRAS. 1912 p. 629 ff; S. Levi, Ibid. p. 1063. 
Nairlitmyaparipriccha, ed. S. Levi J .A. Oct.-Dec- 1928. and Visva 

Bharati quarterly, Vol. VIII, 1, 2. _ 

Nya.yaprave~a, ed. A. B. Dhruva, C.O.S. XXXVIII ; and also ed. 

Mironov, Toung Pao, 1931; G. Tucci's Note in JRAS 1931. 
Nyayabindu with Tika, B.I. 1899; B.B. VII. 
Nyayabindupka-pppa1_1i, ed. Th. Stcherbatsky, B.B. XI. 
Pancakrama with Tippal).i, ed. L. V. Poussin, Etudes et Textes 

Tantrique Univer. de. Gand, Gand et Louvain, 1896. 
PancavimS'atisa.hasrika Prajiiapii.ramita, ed. N. Dutt. Cal. Or. Ser. 

28, 1934. 
Paramitasamasa of .Aryas'ura (Annali Lateranse, Vol. X) Citta 

Lei Vaticano, 1946. 
Prajiiapti S'astra of Maudgalyayana, £rag. L. V. Poussin, Budd­
. isme Etudes et Materiux Cosmologie, Memoires de L'Aca­

demie Royde belgique, 1914-1919. 
Prajiiaparamitapindartha of Diimilga, an epitome of A~tasahasrika, 

ed. G. Tucci, JRAS 1947. 
Prajiiaparamitll Gu:r:iasamuccayagatha with Tib. ed. E. Ober­

miller, Bib. Bud. Leningrad, 1937. 

Prajiia.pa.ramitahrdaya ed. M. Muller, An. Oxon. I, 3; see the 

article in JRAS 1948. 
Prajiiapa.ramitanaya S'atapanclisika., frag. ed. Leumann, Zur 

Nordarischen Sprache and Litteratur, Strassburg, 1912; re­
printed with Chin. Tib. Shoun Toganoo, Kyoto 1917. 

Pratyarigiradharn.1_1i (Maha.), frag. MSS. Remains, p. 53, A.F.R. 
Hoernle. 

Pratimalak!iana, Jour, Dept. of letters, Cal. Univ. Cal. 1932 ; 
with commentary, ed. Haridas Mitra, Sar. Bhav, Stud. Benares 
1933; with Tib. ed. P. N. Bose, GIS. No. 5. 
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Pratityasamutpl!.davibhanganirdes'a, ed. along with the S'alistamba 

sutra, N. A. Sastri, A.L.S. 
Pratityasamutpada-vibhatigavaibhli.!lya of Vasubandhu, ed. G.Tucci, 

J RAS 1930, only 6 leaves, i.e. one-eighth portion of the 
whole work is edited here. 

PramaQavartika with Vrtti of Manorathanandin, ]BORS. Vol. 
1938. 

Praml!.Qavartika with Alanka.ra, ]BORS. 1935. 
,, with author's own vritti. Kitab Mah~!, Allahabad. 

PravaraQasUtra, frag. MSS. Remains, p. 36, A. F .R. Hoernle, 
Oxford, 1916. 

Pras'nottararatnamalika with Tib. and French tr. Foucau, Paris, 
1867; V. Bhattacharya's note in IHQ. V, p. 143. 

Baudhagan o Doha, containing three parts : Dohas, Charyiipadas 

and DakarQava in Apabhramsa, ed. H.P. Sastri, Calcutta, 1916. 
Budbacarita, ed. Cowell, Oxford 1893; revised ed. H. Johnston, 

Punjab Univ. Or. Ser. No. 31. 

Buddhist Nyaya tracts: 6 treatises, ed. H. P. Sastri, B.I. 1910. 
Buddhistische Literatur Nardarisch Und Deutsch-E. Leuman, 

Leipzig 1920, consists of some fragments in so called North 
Indian dialect of the Sangha.ta sutra, Vimalaklrti nirdes'a, 
Surangamasamadhi, Ji'ianolkadbarani, etc. etc. 

Bodhicaryavatara with Pai'ijika, ed. L. V. Poussin, B.I. 1902-1914. 
Bodhicittavivarana, some verses identified, P. Patel, IHQ. VIII, 

pp. 790-93. 

Bodhisattvapratimok~a, ed. N. Dutt, IHQ. VII, 1931, pp, 259-286. 

Bodhisattvabhumi, ed. U. Wogihara. Tokyo, 1930-36, (15th section 
of Yogacarabhumi). 

Bhaktis'ataka, ed. Sila Skandha of Ceylon, Bud. text society, Cal., 
1896. 

Bhadraplila sutra, frag. MSS. Remains, p. 89. A.F.R. Hoernle 
Oxford, 1916. 

Bhadracari, ed. K. Watanabe, Leipzig 1212. 

Bhadracariprat_1idhana, ed. with Eng. tr. Hokei Idumi, Eastern 
Buddhist, Vol. V. 1930. 



APPENDIX XXlX 

Bhikeyunipratirnok~a and Bhiksuni-vibhanga of Sarvastivadins 
(fragmentary) (Klein. Skt. text No III) ed. Waldschmidst. 
Leipzig, 1926. 

Bhik~unikarmavaca. frag. BSOS. I, pt. 3. pp. 123-143, L. V. 
Poussin. 

Bhai~ajyagurusutra, Gilgit MSS. ed. N. Dutt. Vol. I (1); Chinese 

version noticed by P. Pelliot in BEFEO, III (1903) pp. 33-37 

Bhai~ajyavastu (part of Sarvii.stivadivinaya) Gilgit MSS. Vol. Ill 
part I. 

Arya Mafijus-'rinamaeytaka, B.B.XV. See Gandistotra. 
ManjuS'rinamasangiti, ed. J. P. Minayeff in his Russian work on 

Buddhism, Petrogd, 1887. 
Manjus'rimangala-gatha restored from Chin, translit. by Chu Ta-Fu, 

Sino-Ind. Stud., e Vol. I, pt. 2. 

Maiijus'rimulakalpa in 3 parts, ed. T. Ganapati Sastri, Triven, 
Skt. Ser. 1920-25. 

Madhyamakakii.rikii. with Vrtti, ed. L. V. Poussin, Bib. Bud. 
IV, 1903-1913. 

Madhyanta vibhadga, ed. S. Levi and Yamaguchi, 2 Vols. Nagoya, 
1934; with Tika, chap. I. Cal. Or. Ser. 24. 

Mahamayuri, one of 5 Rak~as, ed. S.Levi, JA. 1915, Jan.-Feb. 
Mahayanasutraladkara, ed. S. Levi, Paris, 1907. 
Mahavastu, ed. E. Senert, Paris, 1887-1897. 

Mahasannipata sutra, sect. : Ratnadhvaja and Candragarbha, MSS. 
Remains p. 101-106, A.F.R. Hoernle. 

Mahavyutpatti, B.B. XIII, and ed. Sakaki 2 vols. Kyoto, 1916-25 
Maravijayastotra, rest, from Chin. translit. Chow Ta-Fu, Sino­

Ind. Stud., vol. I, pt. 2. 

Mu~ii.patti Sangraha, frag. of 13 vers. ed. s. Levi J .A. 1928,Oct-Dec. 
Maitreyasamiti, Tokharian, Ger. tr. E. Leuman; Chin. Ger. tr­

K. Watanabe, Strassburg 1919; Sogdien, ed. E. Bonveoiste, 
texts Sogdiens, {Mission Pelliot No. III) Paris 1940. 

Yoga.carabhumis'astra, under preparation, MM. V. Bhattacharya, 
Calcutta. · 

Yogii.vatii.ropades'a, ed. V. Bhattacharya, IHQ. XVII., 1928, 
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Ratnaras'isutra, Frag. MSS. Remains, p. 116 A.F.R. Hoernle, 1916. 
Ratniivali of Nagarjuna, ed. G. Tucci, JRAS. 1934, 1936, Chaps. 

I and IV; Chap. II incomplete; Ill missing; V unpublished. 
Ra~trapalapariprccha, ed. Finot, B.B. II. 1901, St. Petersbourg. 
LaJikavatarasutra, ed. B. Nanjio, Kyoto, 1923. 
Lalitavistara, ed. Lefman, Halle, a. s. 1902-8. 
Vajrayogini tantra (?) frag. S. Levi, BSOS. VI, pt. 2. 

Vajracchedika, ed. M. Muller. An. Ox. Ar. Ser. I, 1881; ed. F.E. 
Pargiter MSS. Remains, Oxford, 1916. The same in the old 
Khotanese version, ed. Sten Konow, MSS. Remains, Oxford 
1916; in Brahmi script ed. F. W. Thomas, Leipzig, 1937. 

Vajrasuci, ed. S. K. Mukharjee, Visvabh. Annal, II. 
Varnanarhavargana stotra, F. W. Thomas. Ind. Ant. 1903, ( vol 32). 
Va.danyaya, ed. R. Sankrityayana, JBORS. XXI, XXII. 
Vadasthiina of Jitari, ed. H. R. R. Ayanger, Mysore 1944. 

Vigrahavvavartini, ed. R. Sankrityayana, JSORS XXIII pt. 3. 

Viji'i'.aptimatrata Siddhi : Vims'ika with author's own Bha~ya and 

Trims'ik!l. with Sthiramati's Bha~ya, ed- S. Levi, Paris, 1925. 
Vinaya: Priitimok~a sutra, frag. ed. L. Finot, and French tr. 

with Chin. by.Ed. Huber, JA. Ser. 11, t II, 1913 pp. 465-
558; Another Frag. ed. L. v. Poussin, JRAS, 1913, p. 843 ff.; 
A Frag. in Kuchean dialect ed. S. Levi in Hoernle, MSS. 
Remains PP• 357 f; another in Tokarian dialect. ed. S. Levi 
in JRAS. 1913, p. 109 and in JA. 1912 pp. 101-116. See 
Bbik~u'Qipriitimok~a, ed. Waldschmidt. 

.Mahavarga, frag. ed. L. v. Poussin, JRAS. 1913 pp. 550 ff . 
• Cullavarga X, frag. ed. C. Bendall in Albun Kern, pp. 373 ff; 

-various frag. ed. Hoernle MSS. Remains. pp. 4-16. 

-Bhik~ul}ikarmavacana, ed. Mis; c. M. Ridding and L. V. 
Poussin in BSOS. 1, 1920, pp. 123 ff. see S. Levi in Toung 
Pao. s. 2, Vol. VIII, 1907, pp. llOff. 

-Sikijas and Sanghakarmas, ref. L. V. Poussin inJRAS. 1913, 
p. 843 and H. Luders in SBA. 1922, p. 243 . 

. Mulasarvastivadi vinaya, frag. ed. S. Levi, JA.- 1932. complete 
first chapt- ed. N. Dutt, IHQ. XIV, pp. 409-424. 
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Vinayavastu, Gilgit MSS. vol. III, pt. 2 consists: (1). Civaravastu, 
(2) Kathinav.i.stu, (3) Kos'ambakavastu, (4) Karmavastu; pt. 
3 consists: (1) Pai:i.cjulohitavastu, (2) Pudgalavastu, l3) Pari­
vasika-vastu, (4) Po~adhasthllpanavastu. (5) Sayanasanavastu. 

S'aktisutra, S. Agama, MSS. Remains, p. 44 A.F. R. Hoernle, 

Oxford, 1916. 

S'atasahasrikaprajiiaramita, chaps. I-XII, ed. P. C. Ghose, Bl. 
1902-1914; ed. with Chin. G. Tucci and J. Masuda, Rome, 
1923. 

Sariputraprakaral)a, frag. ed. H. Luders, Berlin, 1911. 
Sardulakan;iavad1i.na, part of Divyavadana, under preparation, 

S. K. Mukharjee, Santiniketan. 
S'alistamba sutra, mainly recovered from quotations. ed. N. A. 

Sastri, A.LS. 

Sik!:iasamuccaya, ed .. A. C. Bandel, BB. I. 
S'i~yalekha of Candragomin, ed. J. P. Minayeff, Zapiski, Vol. IV, 

pp. 29-52 with Tib. ed. Ivanosuski-It consists of 114 
verses. 

S'rimahadevivyakarni:i.a, Gilgit MSS. vol. I (5). 
S'ukasutra, M. A.gama, frag. MSS. Remains p. 46 A.F.R. Hoernle, 

Oxford, 1916. 

Surangamasamadhi, frag. MSS. Remains, p. 125, Hoernle, Oxford 
1916. 

S'ricakrasambhara, ed. Kazi Dausamdup, Tantric texts, Vol. VII, 
Tib. Vol. XI. Calcutta. 

S'roQasutra, S. Agama, frag. ed. L. V. Poussin, J RAS. 1907 
pp. 375 ff. 

Sangiti sutra, D. A.gama, frag. MSS. Remains, p. 16 A.F.R. 
Hoernle, Oxford, 1916. 

Sambandhapariksa. 
Sattvaradhana of As'vagho!la, ed. S. Levi, J A. 1929, Oct-Dec. 
,.Sadhanamala, G.O.S. Nos. 26, 41. 
Saddharmapui:igarika ed. Kern and B. Nanjio, BB. X; Revised 

Romanised. ed. Wogihara, Japan, 1935. 
Saptajinastava, see Gan<;listotra 
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Samadhiraja sutra (incomplete, Cal.) ed. Gilgit MSS. Vol. II 
chapts. I-XVI ; three thaps. VIII, XIX and XXII, ed. with 
Tib. and Eng. tr. K. Regamy, \Varsaw, 1939. 

Sukhavativyuha, ed. M. Muller, An. Ox. Ar. Ser. I, 2. Two 
Recensions. 

Subhai;;itasangraha, ed. C. Bendall, Le Museon, Vol. IV (1903), 

V (1904), N.S. 
Sarvatathagatabodhisattvabhiimikramai:ia, Gilgit MSS. Vol. I (4). 

SuvarQaprabhasa sutra, ed. H. ldzumi, Eastern Bud. Society, Kyota, 
1931 ; first printing by S.C. Das and S.C .. Sastri, Bud. text 
society, Calcutta, 1898, chaps I-XV. 

Sekoddes'atika of Naropa, ed. M.E. Garelli, GOS. No. 90, 1941. 
Suprabhata stotra of Har~avardhana, ed. Minayeff, Sapiski de. La 

Society Archeolosique, t. II, fasc III, p. 236. 

Suvan:iaprabhasottama siitra, ed. J. Nobel, Leipzig, 1937; Eastern 

Bund. Leidan, E.J. Brill, 1944. 

Suvikrantavikrami Prajfiaparamita with Chin, ed. T. Matsumoto, 
Bonner Orientalischen studies, Heft, 1, Stuttgart, 1932. 

Saundarananda of As'vagho~a, ed. H.P. Sastri, Calcutta, BI. 1910; 
revised ed. E.H. Johnston, Punjab Univ. :Or. Ser, London, 
1928. 

Sragdharastotra ed. R. Mitra, Cal. 1908; ed. with French tr. G. 
de Blonay, see Ekavims'ti. 

Sthulapatti of As'vaghoi;;a (frag. of 8 lines), J A. 1929, Oct-Dec 
SvayambhiipuriiQa (Brhat) ed. H.P. Sastri, BI. 1894-1900. 
Hayagrivavidyu, Gilgit MSS. Vol. 1 (3). 

Hetubindu, edn. under preparation. 

B. RESTORED SANSKRIT TEXTS 

Abhidharmamrta, Chin. rest. Shanti Bhil<su, Santiniketan. 
A.lambanaparik~a. Chin and Tib. rest. N.A. Sastri, with Eng. tr, 

Adyar Library Ser. 32. 

Updvahrdaya, Chin, rest. G. Tucci, GOS. No. 49, Pre-Dinnaga 
Bud. Logic. 
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Karatalaratna, Chio, rest. N .A Sastri, Visva-Bharati Stud. 9 
Guruyoga, Tib. ed. V. Bhattacharya, JGIS. Vol. II, No. 1,1935. 
Catus's'ataka, Tib. rest and French tr. P.L Vaidya, Etudes sur 

A.ryadeva et Son Catus'. Paris, 1923. 
Tarkas'astra, Chin. rest. G. Tucci, Pre-Din. Bud.Logic, GOS No.49. 
DvadaS'anikaya Sastraof Nagarjuna, Chin. Skt. N.A. Sastri, Santini­

ketan (under preparation) 
Dharmacakrapravartana sutra, Tib. Chin, rest. and Eng. tr. 

N.A. Sastri, New Ind. Ant. 1938. Nov. 
Pustakapathopaya, Tib. reconst. Skt. Eng, tr. D.C. Chattopadhyaya, 

IHQ. Ill, p. 856-858. 
Pratitya Samutpada gatha. sutra, Tib. rest. ed. along with the 

S'alistambasutra, N .A. Sastri. 
Pramal}asamuccaya, Chap. I. Tib. rest. H.R.R. lyangar, Mysore 

Univ. 1830. 
Bodhicittopades'a, Chin, rest. Santi Bhikshu, Visvabh. Annals, II. 
Bhavasankranti, Chin and Tib. rest. N.A. Sastri with Eng. tr. Ad. 

Library ser. No. 19. 
Madhyamakartha Sangraha, Tib. rest. N.A. Sastri with Eng. tr. 

Jour. Or. Res. Madras, Vol. V. 
Madhyamaka.vatara, Tib. partly rest. 6th chap. Supplements to 

Jour. Or. Res. Madras. 
MahayanavimS'ika, Tib. and Chin. rest. V. Bhattacharya, Visvabh. 

quarterly, Vol. VIII, pt. 1-2. 
Vijnaptimatrasiddhi, ·Chin.rest. R. Sankrityayana, Chap. I. JBOR. 

XIX, 1933, 72 pages. 
S'atadharmavidyamukham, Chin. rest. N .A. Sastri, .Alambana­

parik~a. Appendix. 
S'Ilaparikatha, Tib. rest. Anath Nath Basu, IHQ. 1931, pp. 28-33. 
Satyasiddhi of Harivarman, Chin. Skt. under preparation by N. A. 

Sastri, Santineketan. 
Hastavalaprakarar;ia, Tib. Chin, rest. W. F. Thomas and H. Ul, 

JRAS. 1918. 
Hetucakranirgaya, Tib. rest. D. C. Chattopadhyaya IHQ. Vol. IX, 

pp. 266-272; Eng. tr. Ibid, pp. 511-514. 
E 
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Hetutattvopades'a, Tib. rest. D. C. Chattopadhyaya, Cal. Univ. 

1939. 
Sutralaiikara, Chap. I. Chin. rest. N. A. Sastri, Jour. S. V. Res. 

Inst. Tirupati, Vol. II. 

C. TRANSLATIONS INTO EUROPEAN LANGUAGES 

Abhidharma -Documents d-, text relating to Nirvar.ia and Asam­
skrta, etc. Chin. French tr. L. V. Poussin BEFEO. 1930; La 
Doctrines des refuges (La Coups de (Arhat) Mel. Chin. Bud. 
I, 1931-32. pp. 65-12. 

Abhidharmakos'a and Bha~ya, Chin. French tr. L. V. Poussin, 6 

volumes, Paris 1925-1931. 
Abhisamayalankllra, An Analysis of-, E. Obermiller, Cal. Oriental 

Ser. No. 24, so far 2 parts only. 

Amitliyurdhyana sutra, Chin. Eng. tr. J. Takakusu, SBE. Vol, 

49, pt. 2. 

Arthapada sutra (Atthakavagga) Chin. Eng, tr. P. V. Bapat, 
Visvabh. Annals, Vol. I, III. 

Avatamsaka, Chin. Eng. tr. D. T. Suzuki. East. Buddhist, I, 2. 
A~tamahacaitya stotra, Tib. Ellg. tr. P. C. Bagchi, IHQ. XVIII, 

PP• 22s-::p2. 
Uttaratantra, Sublime Science, Tib. Eng. tr. E. Obermiller, Acta 

Orientalia, IX. 1931, and XI. 

Udanavarga, Tib. Eng. tr. W. W. Rockhill, London, 1892 ; Tib. 
text, ed. H. Beck, Barlin, 1911. 

Udanavarga, Udanastotra, Udanalankara and Karmavibhanga­

Fragments de text Koutchiens ed. tr. French, S. Levi 
Paris, 1933; Poussin's essay on the Udana J A. 1912, pp- 311-30: 

Ekas'loka, Chin. Eng. tr. H. R. R. lyanger, Mysore University 
Journal, 1227. 

Ekiik~aras'ataka, Chin. Eng. tr. V. V. Gokhale, Johrbuch des• 
Instituts fur. Bud. kunde. Vol. I, Heidelberg, 1930. 

Kani~kalekha of Candragomin, Tib. Eng. tr. F. W. Thomas, Ind. 
Ant. XXXII, 1903.. 
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Karmas'ataka, Tib. French tr. L. Feer JA. 1901. 
Karmasiddhiprakaral).a, Chin. French tr. E. Lamotte, Mel. Chin, 

Bud. Vol. IV, 1935-36. 
Kas'yapa Matanga1 a treatise of 42 chapts. Eng. tr. under pre­

paration, Prof. Tan Yun-Shan, Santiniketan. 
Klis'y,1.pastricikitsa, Chin, Eng, tr. P. C. Bagchi, IC. IX pp. 53-64. 
Karal).aprajffapti of Maudgalyayana-Buddhisme, Etudes et Materi­

aux, L. V. Poussin, London, 1914-18. 
KotikarQavadana-L. V. Poussin, C. R. du Ille Congres Scient. 

Int. des Cath. Brux. VI. pp. 12-15. 
Gathasangraha of Vasubandhu, Tib. Ger. tr. A. Schiefner, Melanges 

Asiatiques, VIII, Bulletin. t. XXV, St. Petersberg, 1878. 
Caturaryaparik!j::1,-L. V. Poussin, Melanges Ch. de. Harlex, 

Leyde, 1896, pp. 313-20. 
Catus's'ataka, Chin. Ital. tr. G. Tucci, Studi Mahayanachi, Rome, 

1925. 
Cikitsabhai~ajyasutra, Chin. Eng. tr. S. Sen. Visvabh. Annal, I. 
JffeyapadarthasUtra, an abhidharma work of S'akyapan<;lita, Chin. 

Eng. tr. P. C. Bagchi, Sino-Ind. Stud. II, pp. 136-153. 
Tantrika schools. disc. G. Tucci, J ASB. XXVI, 1930, No. I. 
Devamanu~ya stotra of Carpap, noticed, G. Tucci, Ibid. 
Dhammapada and Udanavarga, disc. P. K. Mukherjee, IHQ. 

XI, pp. 741 ff. 
Dharmadana, a Tib. document on-, ed. M. Lalou, IHQ. XVI, 

pp. 292-98 

Dharmaprati~tha vyakaraQa spoken by Nandimitra, French tr. 

S. Levi, JA. 1916, Sept.-Oct.; Eng. tr. Mr. Watter!:', JRAS. 

1898, p. 331 f. 
DhannaS'arirasutra-S. Levi, Toung Pao, 1905. 
Dhyii.napaddhati, Chin. Eng. tr. S. K. Mukharjee, Visvabh, 

Annal, III. 
Nikayabhedapravacanacakra, Tib. Ger. tr. \,Vassilyef Buddhismus; 

Chin. Tib. Eng. tr. Masuda, Asia Major, II. 
Nikayabhedavibhangavyakhya, Tib. Eng. tr. Rockhill, Life of 

Buddha. 
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Nepaliyadevatakalyal).apancavimsatika, Skt. Eng. tr. H. H. 

Wilson's works, II. 5 ff. 
Nyayayamukha of Diiinaga, Chin. Eng. tr. G. Tucci, Jahrbuck des 

Inst. Bud. Kunde, vol. I. Helderberg, 1930_. 
Paocaskandhaka, disc. V. V. Gokhale, Annals Bh. Res. Inst. 

Vol. XVIII, pt. 3. 
Parayal}a cite clans Jnanaprasthana, Une dernier note sur la 

Nirvana, Etude d'Orientalisme, publ. Mussee, Guime, Paris, 
pp. 323-27, 329-54. 

Purvaparantaka sutra, disc. S. Levi in Etudes d'Orientalisme 
publies par la Musee Guimet a la memoire de Raymonde 
Linossier, vol. II, p. 362 f. 

Praj6'.a.pil.ramita, doctrine of,-E. Obermiller, Acta Orien. vol. 
XI, 1932-33; see Maha-. 

Pratityasamutpada S'astra of Ullangha, Tib. and Chin, Ger. 
tr. V. V. Gokhale, Bonn, 1930. 

Pratityasarnutpadahrdaya, Chin. Eng. tr. N. A. Sastri, R. lyangar 

Commemo. volume i Tib. text French tr. L. V. Poussin, 
Theorie des douze causes, Cand. 1913. 

Prama.:r;iasamuccaya, a short summary of contents, S. C. Vidya­
bhusan, History of Ind. Logic. Calcutta University, 1921. 

Pratimok~a sutra. Tib. ed. with Eng. tr. S. C. Vidya.bhusan, 
JASE. No. 3, 4 1915. 

Buddhacarita, Cantos XV-XXVIII, Chin. Tib. Eng. tr. H.H. John­
ston, Acta Orient. XV. 

Boddhisattvas'ila of Subhakarasimha, Chin. Eng. tr. P. C. Bagchi 
Sino-Ind. Studies, Vol. I. pt. 3. 

Brahmajala sutra, A Mghayanaviyaya, Chin. ed. and French tr. 
J. J. M. De Groot (Verhande lingen der kon Akadamie von 
Welter Shappen te Amsterdam, Afd. Lett. Deal I, No. 2) 
1893. 

Brahmajala sutra, Mongolian and Tib. Ger. tr. F. Weller, Zii, 
Bond 10, Hefft 1, 1935. 

Bhadramiiya.ka.ravya.naral).a, Tib. Eng. tr. K. Regemey, (Warsaw 
publication No. 3) Warsoview, 1938. 
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Bhavanakrama of Kamala S'ila, analysis, E. Obermiller, JGIS. II, 
1935. 

Bhik!:Jupratimok~a, Pali and Chinese camp. M. Nagai, 1928. 
Bhai~ajyarajasutra (Cikitsa), Chin. Eng. tr. Satiranjan Sen, 

Visvabh. Annals, I. pp. 70-84. 
Bhai~ajyaguruvaiduryaprabhatathagata sutra, Eng. tr. a sutra of 

the Lord of healing, Bud, script. Ser, Peiping, 1936. 

Mal).icuc;Iavadana-L. V. Poussin, JRAS. 1894, pp. 287-319. 
Madhyamakavatara, Tib. French tr, L. V. Poussin, (incomplete), 

Le Museon, vol. V. 
Mangala~taka of Kalidasa, Skt, Ens. tr. V. V. Gokhale, IHQ. 

I, pp. 739-42. 
MahaparinirviiQa siitra, analysis, Ger. tr. E. Waldschmidt. Gottin­

gen, 1944; Pali and Chinese comp. VI/. Fachow, Cheena­

Bhavana, Santiniketan, 19-l-6; Disc. Przyluski, JA. 1918,May­

June, and Nov. Dec. 

Mah11,praji'iaparamita, Chin. French tr. E. Lamoute, Louvain, 1946-

49 (A big undertaking) 2 parts appeared so far. 
Mahayanavims'ika, Chin. Tib. with Eng. tr. ed. S. Yamaguchi, 

East. Bud. IV. 
Mahi1.yanas'rad<lhotpada, Chin. Eng. tr. T. Suzuki, Chicaco, 1900, 

doubtful Indian origin. 
Mahayana Sangraha, Tib. and Chin. French tr. E. Lamoutte, two 

parts, Bubliotheque du Museon, No. VII. Louvain, 1938-39. 
Milindapanha, Chin. version. comp. by P. Demieville, Bui. of the 

Fren. sch. Far East. 1924. 

Yukti~a~ti Kl!.rikl!., Chin. Ger. tr, Schaeffer, Heidalberg, 1923. 

Ravai:iakumaratantra, Chin. Eng. tr. P. C. Bagchi, Sc. VII PP• 

269-286. 
Lokaprajiiapti, Buddhisme etc. L.V. Poussin, London. 
Vajragarbhatantraraja sutra, Chin. Eng. tr. P.C. Bagchi, Sino-Ind. 

Stud. Vol I. pt. I. 

Vajraccheciika, Chin. Eng. tr. D. Goddaid and Bhik~u ·wai-tao, 
Santabarbara, 1936. 

Vidyadharapitaka, L.V. Poussin, J RAS, 1895, pp. 433-36, 662. 



XXXVIII ARYA s'ALISTAMBA S0TRA 

Vinaya of Dharmaguptakas, Parajika 1, Chin. Eng. tr. P. Pradhan, 
Visvabb. Annals, Vol. I. 

Vinayak1?udraka includes the acconnts of M. Parinirvat:iasutra as 
observed by E. O~ermiller, IHQ. VIII, pp. 781-84. 

Vimalakirtinirdes'a, Zurn Saghdischan-Fr. Weller Leipzig 1937. 
Vimalakirti's discourse on Emancipation lChin) Eng. tr. H. ldumi, 

Eastern Buddhist, vol. III, No. 4. 

Vimuttimagga and Visuddhimagga, comp. stud. P. V. Babat, 
Poona, 1937. 

Vesantarajataka, Sogdian version, disc. Ilya Gershevltch, ]RAS. 
1942, pt. 2. 

Yyadhisutra on 4 A.ryasatyas, L.V. Poussin, JRAS.1903, pp. 578-80. 
S'atas'astra with Vasu's commentary, Chin. Eng. tr. G. Tucci, 

Pre-Din. Bud. Logic, GOS. No. 49. 

Sangiti sutra, Chin. Ger. tr. with notes and technical terms, Seigfried 
Behrsing, Asia Major, vol. VIII, fasc 1-11, 1931, pp. 1-149. 

Samyuktagama, disc. S. Levi, Toung Pao, s. 2, vol, V, 1904, pp. 
297 ff; and Anesaki in Le Museon, N. S. VII, 1906. pp. 38 ff 

Santanantarasiddhi. Tib. Russain tr. Th. Stcherbatsky. 
Sandhinirmocana sutra, Tib. text ed. with French tr. E. Lemotte, 

Univr. of Louvaio, 1935. 
Saddhamasmrtyupasthana sutra, Tib. and Chin. French tr. partly 

S. Levi, JA. 1918, Jan-Fev. 
Sapta Buddhastotra, Skt. Eng. tr. H. H. vVilson's works, II, p. 56. 

Suhrllekha, Tib. Eng. tr. H. Wenzal, JPTS. 1886; Chin. Eng. tr. 
S. Beal, Ind. Ant. 16, 1887. 

Sutrasamuccaya, disc. A. C. Banerjee, IHQ, XVII. pp. 121-26. 
Sutralankara, Chin. French tr. Huber. Paris, 1908. 

Samsaraman9ana, L. V. Poussin, ]RAS. 1894, p. 842. 

Sigalovada sutta, Chin. Pali. comp. Pannasari, Visvabh, Annals, III. 
Svagata story in Divyavadana, Chin. Skt. comp. Kenneth K. s. 

Chen. Harvard ]our. As. Stucl. Har. Yen Chin Institute, Vol. 
9, No. 3-4, pp. 207-314. 

Biography of the Siddhas in Sanskrit, frag, contents noticed 
G. Tucci, JASB. XXVI, 1930, No. I. 
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Glossary of the Skt. Tib. and Chin. versions of the Dasabhumika 

Sutra compiled by J. Rahder, Buddhica, Paris, 1928. 
Grub. thob. brgud. cu. rtsa. bshin. hi. rnam thar: Caturas'itisiddhas, 

Tib. Ger. tr. A. Grunwedel under the title : Die Geschicbte 
der 84 Zauberer (Mahitsiddhas), Baessler-Arcbiv, Beitrage 

Zur Volker Kunde, Vol. V. Fasc. 4-5 (Leipzig, 1916). 
Index Verborum to the Nyayabindu, Tib-Sanskrit and Sanskrit­

Tib. compiled by E. Obermiller, Bib. Bud. 

Index to the Madhyamika Karikas compiled N. A. Sastri Tib.-Skt. 
(unpublished.) 

Index Verborum to the S'alistamba Sutra, etc. Chinese-Sanskrit, 
compiled by N. A. Sastri (unpublished). 

Index Verborum to the Sankhyakarikas, Chin.-Skt. with all 
technical terms collected from the commentary thereon, Chin.­

Skt. compiled by N. A, Sastri. (unpublished). 
Khotanese Documents from the Chinese Turkestan, 1:!- Translation 

of-T. Burrow, RAS. London. 1940 (James G. Forlong 
Fund, XX). 

Lexique; Deux Lexiques Sanskrit-Chinois, ed. P. C. Bagchi, Cal. 
Univ. l, 1929, II, 1937. 

Traite d'Aryadeva sur Le "Nirviir;ta" des Heretiques, G. Tucci, 
Toung Pao, 2 series, Vol. XXIV, 1926, pp. 166 ff. 

Twelve years of the wandering life of Buddha, Chin. Eng. tr. P. C. 

Bagchi, JGIS. X, pp. 1-47. 
Two Buddhist books: (1) The vow of Samantabhadra, (2) An 

outline of the Land doctrine, Eng. tr. Miss P. C. Lee, Hong­

kong. 
N. A. SASTRI 

P. S. Abhidharmasamuccaya of Asanga, Fragments from-, ed. 
V. V. Gokhale, RAS. Bombay branch, 1947. Eight fragments 
are published. The editor promised to restore the rest. 



ABBREVIATIONS 

BB.= Bibliotheca Buddhica. 
BEFEO=Bulletin de !'Ecole Francaise d'Extreme Orient. 
BI-= Bibliotheca Indica. 
BSOS= Bulletin of the School of Oriental Studies, London 

Institute 
GOS=Gaekwad's Oriental Series, Baroda. 
IC=Indian Culture, Calcutta. 
Ind. Ant= Indian Antiquary. 
IHQ=lndian Historical Quarterly, Calcutta.· 
J A= Journal Asiatique, Paris. 
JASE= Journal of Asiatic Society of Bengal, Calcutta­
JG IS= Journal of Greater India Society, Calcutta. 

J RAS= Journal of Royal Asiatic Society of Great Britain and 
Ireland. 

SBA= Sitzun.gserichte der Preussischen Akademie der Wissens­
chaften in Berlin. 

Zii = Zeitschrift fur lndologie und Iranistik, heransg, von der 
Deutschen Movgen Landischen Grosellschaft. 

Chin and Tib. Eng. tr =Translated into English from the Chinese 
and Tibetan versions by. ' 

Disc. = discussed by. 
Rest. = restored by. 



SAMSKijTA TEXTS 



ADDITIONS AND ALTERATIONS 

[The beginning portion of the Sutra is cited in the Abh. 
Kos'avyii.khya III, p. 48] 

~~ 'llJT ~aµi~~ I ~Flqlr(_ ~T~~ fcl~fa ~l,l~ q~ij 

'l6clT Pl§~qr( ijl~ij~~~~nl: f~§~~: *'~~ qfN~fi~R~ I 

oJT~JJTrJ.. ~nft~C'ft ~~c11f¼~~ita~ci)=q~ 1 ~rf~~a~JJct~ZJ 

fl:r~•lf: ~~~~'m~ 1 ZJt fl:r~q: qcfull~~cn~ q~ZJfa ~ ~il ~lf@ 1 

m ~il ~fa ~ ~~ q~ZJfu ~<l~T ~-rcrr;i_ ~off iillJ..rf I aC\~lf 

~llctcrr ~Tf~ ~~ <fit~: I qa'tcZJ~~~CrJC\: cficl'I: I \clij: 

cficl'I: I ~~: <ficfJJ: I cfi:iJ 'i:f !;fcf't~~~~ql~ q~lJr(_ \cl~ q~lJ@ 

~~n~ 1 a~ qa'fczrij~~~t rfTJJ ZJ[a:~qfq~~fa: 1 (~~fflnl~T­

~~!l'ffi <:f=;f ~) ~qla:l[I a~maTrfTJJ~~T~HH ~~a~tj ~~~H ~ij­

«~@aT ~~R~'laT <:f~F:JT o1fqa~i:n o1r1~a~m l{cf aT ~~lf<:JT 

cf'tq'ffqffiaclT offclq~~clc:IT ~~~rfi{T~ ~flq;:tj~lJrf"'fif~ I 

P. 18-19, 2. 

This idea is confirmed in the Abh. Kos'a, 111. 25 c-d: 

!J:ctl4{/rrtW•itg <bt1M€1A"1=nir I/ 
G 

P. 26, I. 9-11. Read: 

:,md?trurl q-f3-F-l'r~ ••• ff ~m T11 werfrr II cf. the 
G 

Sutra cited in the Kos'avya. p. 438, 4. 



tzyi JllH ~8~ I ~f~~ @fit ~llqJ~ U\lf~ fcfroa ~ 
~~ JI~ f~~ll~q'wf 6ll:lJJ~~lfl~~~ffl~~ij: ij~~ ~~-
6'tcli:J~ffi~: I aI~T~JTA,. ~nft~ ~ ~~eicl~ i:rg:IRti:4~ 

~i:r: 
1 

~-t)qij~ 1 a-q~i:fi~ ar..lfli=zi ~iftllt ~t 
~fcf1:1t 20lJRH:rR~T ~ fu~ -rn~aT~ 11 

a a:J~Tg.SJJT;r_ ~nft'.f,f: ~ 91Nffici ~Tll=tm~"«l_ 1 

a:Ji::J'f.f m~JiJJtci~fcfll ~~lf ~iJcraT fli§•ll~~!l:qj~ 1 lfT 
~~q: srn1~lfe~ ffi@ I 6 ~ ~lffij I lfT ~4 ~lffa ll ~~ 
q~lJIB I ~~~T ~ijqR_ ~UJT ~s I a:f?.f i\~lf ijllffl~-

1 i.e. fcl'fflii.fl:J: 1 Tib. Byams. Pai. bgrod. Par. bya. bai. sa. 
phyogs. cp. Vin. Texts (S. B. E.) 11, pp. 7, 390, n. 4. 

• Pali expression : ~~ ~q ~m:.ftli cft~~~r-, e.g., in the 
Maj. I. (27) p. 178. 

•-• These sentences are reproduced in the Abh. Kos'avyiikhyii 
ad III, 28, N. Dutt's ed. p. 48. See L. V. Poussin's note in his edition 
of Mad. vrtti, p. 6, n. 2. The phrase~: sr~~5c"f<t etc., is oft-quoted 
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~1;ar~: tfii:lil: I q~fRlffl~q1a;: tfii:lil: I l:Tij: tfii:lif: I ~~: cgfif: I 

tfi~ ~'t~llU~l~ ~llil_ ~ q~ I <ii~ 'EJ~ q~lfil_ §!? ~fij I 

•~q~~ ~~ir) aTTN~'tcll ll{m'tq angr.q;:ci ~nq;:a't- · 

~~~~~ 1 ~ ~ ~~;:a ~TTR~~ ~rreim ~~~cfTTil•H 

B~~ I lf) ~aJci: i:ia'r~fi~ql~ q~l{TTf B '"1~ ~lffu I ~ ~~ 
wrftf 'ij. ~~ q~l[@ I ~fu I a~ tfi(;fij; qallf[Tib. f. 19Jb] 

~Hr~ illSi I i:ia't~lf'{l!l~ql~ ilTJJ l[~~~ 6
~~Jlrl_ B@ ~~ 

~qffl I ol~J~ql~~~~~R I lJ~a o{fcr~T!:i~lflfl: ~~cfiRT: I 

~~Rq~qlj ~~lifll. I M~lil!:!~lJtj iWf~q~ I ilTJI~qq~qlj t:rnllf­

ail~ I 'l~lJai=fq~lJ: ~q~: I ~q~q~lflll ~a;;n I ~~ill!:!~lflJT ~con I 

~UJT!:!~lf5.qJa:Tilt{_ I :a-cna;Jil!:!~lflll ~el: I ~cf !:i~lJT ~HR!: I 

'1frfaq~l(lfl ~~l+l~UJ~)tfiqf~q~:~Tllwf~lqTlfRH: ij~tff;a I Q;cf­

il~ ~~lf if~) ~:\<1'~~1:l~lf fl~ ~eifu I a~Tfcf~TfirUl:Tl~ 

as agama in the Bud. Sanskrit literature; e.g., Mad. vritti, p, 160, 6; 
and Bhavya's Karatalaratna, p. 39, Visvabh. Stud. 9. 

•-• This portion is cited in Bod. car. paff. p. 386-p. 387 omit­
ting ~ft:q,r ij@ . . , ~ij I 

5 
This is frequently referred to in the Bud. Literature both in 

Pali and Sanskrit. Its Pali form is: ~ij~JJ ijfcf ~~ mfu I ~q~~arr~r ~ 
~cq;jjf@ I ~q~q 8Hlfc! ~ if mfu I ~ij'~ij fifft~r ~~ ~ifffrl I Nidanasam­

yutta in Sam. II, pp. 28, 65, 78, 85, Majjhima. N. Ill, p. 63. Other 
references: Mahavastu II, p, 285; Mad. vrtti, p. g with note 7; 
Bodhic. paff. p. 182; Dbarmapala's comm. on Alambanapariksa ed. 
by me, pp. 28 {~T1HJ 3~JI. ~~.i-r. ij@ ~ ~<I@ ~@ siatc=q~!!~~~nl­
"ilrlll. ll:@), 68; My Central Teachings of MaQ.imekhalai § 4, III. 

It is also referred to as Dharmasanketa in the Bod. car. panjikli. 
p. 414, 18. 

See Buddha's teaching this dharma to Udayin, Maj. 11, p. 32. 



• I ~li:kb ~fa ~~h}Bi!la l:!~b 

-~Ubtda ha~~~h~hJ?lle ~ : sntp a::iualuas S!ql sanJlsuo::i ·q1J, n 

1 ~hkb !aJlt~~h~_}JalJ? I l!~ 2jl.hllij~~ : pauapoqs •p1q1 
01 

• • • Qltjli~Q~ 

"'hl::tt:l J.:lb'hll : p-eaJ Ol swaas ·q11, I .1:!h AJdWJS sp-eaJ 'J'e::> ·pog 
"<;t.,) • ~. • G 

· •q!J, ll! pan!WQ , 

"BlHlS S!ql JO -e.:i-ed lS'BJ aql U! pa1-eadaJ 0s1-e S! 'BJnWJOJ S!q,1 L 

'Z1·8 ·n 'l8£ ·d '·p,tqJ 'OSJ'e pal!:) 119 

'l,lr;·9lS ·dd ·2-ed 'l'e::> ·pog U! pal!:) 9"9 

-~l~ I ~hl:b ~ ~i}~~a}~~S'\_l:t I ijb~b 01 ~lltt:!:tl:t~~l:t 

-hh!,d:t~~ll!!:tl:tl:!~j !,!.l!!:t~ll!l:taij.l:ih~~l:t~!:tf!lt!:tfillNtf!ijb~ 

-~.elh.12 !,!!.~Jtl ~U~.1:t~ly.l:tf!~.l:t ~a ~il 8 ~1h [I ~tc~b ~h .1:t] 
I J?llli ~11:t~h~hfu.1:t.tztr~.1:t~rntl!l:thltltl:!~j ~E:t~~lt.13~1:iltf! 

-~!:}1:tf!~1tQlt1:tfilk.1:tf!~~2el.ren !=l~~ !=~1£ hf!Jtll:lf!f!l:t i?™ 
-H.l:t(qZ6I "J]b~Wb [~~].11v9 I lf!l:!Ltl:t ~~~ I ~b~b ?lhlltl:lh~Q.l:i 

~~ ~Q9 I ijhhli l!l!:tJtl!l:tb!Q~l!Q~ :f!e~l:t.l:tbl!e~a :~~l~.1:i~l]£ .11 

~.e ~iu:t~J-41:ta~lt :12 I 'l!l.lililt l.~~ t.._1:tf!~ ~f! I :~a ~U~lt!=t~ 
-~1:!~l:t~ :~11:t l_~l.a!hl1£ lf!eltlt l.~tthle I :~11:ta ~Ct:tl:t 

:.ijlt:t ~.lz:t.l::t :.1:tl.lzlh~ lth:t.l::t :.et~U..tb:t.l::t :f!!!l:t~ ~h:t.l::t :ll.Le itb:t.l:t 

:M~~ :ll..11:t.1:t :iij2 lt.lz:t.l::t n~~f! :~11:t l_~l4!.12l1£ 1 :~a l_ltf!.!h 

I lf!el.tl:t .l_?lh~tt.l::th~Qh ~h~tthl£ I ~el:t ~Qltl hib~iE):~ 

~l::t hl~~ !t:tl:teh 1 ~!b?.~ rnlalh~il!~~.e):2.e~ijh 

-~\_~[vZ6I 'J '9!J.]hl1:tllk 'kla~~ijlk I ,a~~~lk Jhlb~ 
-~l:t I :al!Jtlelt Ma~Jtll!l2lh.e I :a~~l!l~lh.e hlaQ~lln!>1 

1 :a\!~lns& ~aQ~ll!2~ 1 :a\!~ll!2~ ~lli~~H~h1 I : a~~~h:t 

filaQ~l!lllil~ I :l'\~~l!Qhl~ lHJ.'\Q~h'!t!:tll! I :J.'\Q~h~ 

-hil! Hb~Jtll!l~~ I :B~Jtll!ltij \1a~~}l!hl!t I :a~ltl}l!t~l! 

£ .LX3.L v i'irns1~vs 



4 ARYA S1ALISTAMA SUTRA 

~Jfl~ijijif 12e-.:q;~n~q;:cif~q I q~l[ij~~q1~ ~fu ;i~Jfl~~~ I 

~: ~~l{lfl if~cfil iJT!:l~q: I a~iJl~ qc:ft~ijmCJTif 

{"~lf~
8 

I a?f ~llqaT qc11~~~~~lll ~~~ I ~qi:lflf­

[ f. 19 3a] i:fllfi~m~Jm 
11

a~Fli:fliflij~~q1~nn ft~~~lft ~JJTUit 
~ital lf'[qalfT ~l ij~~?.li:fi:fl ij~F(ll'lif~H qi:fuqll!!~qJ~ijJJi:fT 

~ ~q"fura~aT a{;p;{ij~i:fT ~ ~ll'i:fl a:rfclq~i:fi:H 

at~lfi:fl ~fij II 

ua{ij 'i'.f ~of~ qcfullij~Taj sll+lll [tfiROJl+ll~] ~~~ I 

q;aii1¥iJi ID+lf~ 1 irfc(~ ~~~cf: q~~CJA~a~ 1 ij)sfq 

rn:fcM ~l!oll': ijl~~l'i~Tftif<fi~ I a:;r ijl~lf q~qij~~~ 

~~: <fii:fif: I ll'~ iifl;jJT~~~{: I a:r~~l~ ~ I CJ~lcl_ 

~ I <fil~?fl~ I .:Jl<?,l~~: 
1 

a I rru~l~ I rr~~: 1 8 I 

U,<fil""~ri~ I ~ ~'i. I at6ffl ~~~ .::C ~qfi:f I lflq~ijfu 

~ti' lfi~ if +{qffl I ijffl ij ~S:~:/!i~lMMif~fu I o:ci 
llleffilffl ~Gtt(f. 193bJ~1f+1Pt~fo~qfu I ij?f iift~ir ~ci +{qffl 

~~~irf+1R~ijqliftfu I ~~~ffq ~~ ~q@ a:r~ ~.::Cl~-

•~ Bod. car.: ~Ti!~ •.. 
13 

The shorter form of this formula is oft-repeated in the other 
canonical works, ~ifcfi:ll{~i'ii (Tokio) p. 144, 218, etc. Kumarila 

also refers to it in his Tantravii.rtika, p. 163, and furlher see Mad. 
vrtti, p. 40 and L. V. Poussin's extensive note upon it. Cp. Bod. 
paii. p- 588. also. 

14 Bod. car. paiijika, pp. 577-579 quotes from this to the end of 

armsi~~~-
1~ '10~: 1 Jl~tf:. omitted in Ti~. 
16 
~: 1 ~ omitted in Tib. 



SA~ISK~T A TEXT 5 

R~ffla ~fu I ~~ lJlcRl ~ISq~ ~~ +fcf@ ali lfi~Jl~[i{~~­

+IT@ I Cfi~~lJlfq !f~ +fcf@ a:r~ ~1Stl"D1Tf+1fir~fflc1flrfu I a:r~ ~-l~ 

ij@ 31'~~~1:llr:tfif~f~~cffcl !:Jl~~tq: I tzyi ll'Tcf~~~ ~fu Cfi~­

~l[T~~~f~~cf@ !:JT~mcf: ! ~ci iiflig~lJ J:l~lfij!J~ql~!l' ~~-
!! 

~iif~l ~l!~: I 

cfi~ iiflig~ SJ~~lfij!J~CfT~~lf q~l[lJlqf.:raJ~ ~l!olf: I ttUIJIT 

'l:11q_Y[T iji:fcfll['@,_ I cfi81llfT !:(OO"ff ~~t ijJ{cfllJlij_ I lJ~~ 

1lfil~amc{1tc11'61~r~ 
11 

ij+f-cfllJT~ ~T~lJ q~'t~ll'~!!~"rc=:~ s:i~lJ-, 
~nr~'l:1) ~l!~: 1 c1~ 1lf~cft~1~~~ ~\:11{or~li cfiure 1 

~&'1:11~~ i~lfre I a~1"1:11g;iiff~ "RCfl'iflJ@ , cf~m­

[f. 194«] aJ1~JT~f.:r~{fu I '311<6ro'l:1lgiiff~lfl-lfcRO"f~ll cfi'U@ I 

~~{fq iif~~lJ CfRO"fl'l-ll~~l{ cfiU@ I ~ij~~!! J:j~~!! ;ft~1~ -

~~{~lflr:tf~fo-l +{cf@ I lJ~T ciflig~ 'l~cfl'l:1T§;{fc{cfi~l +{qffl I 

~8~lc{ltcJFfil~~g~lcf
18

cf~T~l ~cff;i;f I cfcf: ~lffT ij;f­

c{TlJl~ iift~ fif~elJ+fR 10
i:fi:f: a:ts~{~zr@rfi[,l~~cf~ I i:f~ ' "' ,: 

1l~cfNm1~~ +fcf@ a1~ cr~~lf ~~ 1<01ii~4 ~@ 1 ~-

+1c1:1mRfrl ~ci +{q@ a:r~ ~ i~lflift@ I a~~fq ~ci 
+f cf@ a:r~ ;ft~ qftcrt=i:f lfli:fl@ I cf~'l:11at{fq ~~ +fcf@ alt 

;fi~JT~~i{Tlll@ I allcfiT~~Tm{fq ~~ +fcf@ ~~ ;ft~~lfl-ll­

cf{O"f~~ cfiUififa 1 ~fq ij~ +fcf@ a:r~ aJ1~~ qftun+f-tT~~ 

~lift~ 1 ~1~~1.fTN ij~ +{i:{@ a:r~ ~ll~fil~~lJ~ 1 a:r~~{-
17 

1:lTij omitted in Bod. 
ie T'b . 

1 • omits 1:llg. 
10 Bod. omits aa: 
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~lJTf?{ ~~ ~ctfff o1~[f. 194bJitf+I: J:J~lJ~{f~Pr~foa ~@ 1 o1~ 

9:.:r: ~m~·B!! q~il!:! iif1it f-=I~1;1-1m~ s~~{~znf+rfil~~~qfa 1 !J:~ 2 0 

zr1cra:_ ~~ ~re ~q1f+ifil1fo~fu 1 ~ 'i:IT~~it .:r ~9lf~r rf 

q~ffi -=It~lJ~) ;:\°Jlcl{~a) rf cfil~qftUI~a) .:r q~@til=@t[ 
1
if~cfi­

cfiRUTll:l'tift] rflt:q-~~tq?f: l ap.J ~rf: 'lM0lJt~hTTtilteflcfil~~g;-

1 
7 ~l§;~l=lqllJl~ ~ fif~~~+rl;:\" ol~~{~!:Jlf+IM~R!~qfu I tzy{ 

illiU~lJ J:fct't-~tf!!~l~lJ !:I ~lJlftq-filiif;:l:lT t{Ji!0lf: I 
~ ~....... ~ 2~ ,;' ~ '-l 

cl?fiifn!l: !:la1~<16mq1c~:: (f!a141"-Ffil UH!~: I cficl+f: (f!a1+!": l 

if ~n"claa: i!T~~a: if ~Sfnf;aa:. q{t~~g;a) ~9:~lfi~l8W!~RJij: 
,:. 

a~~~~J:fiif~ctilfa I cfi~ rf ~T"clcfcf {@ I ~1::n~;:~s~~{: 

~lfm~ I rf =tJ lJ ~ell~~{: i:t~t{ iifl~i:r_ I if 2 
8 

=r.r f;i~~l~~T­

~~ ;a--~1l{ij I iflClJM~~@:_
2 

B I iifrir ~rfffl~~q~ I ij~cf 1~~~~)­
[f. 195a]~ff I a~tJTr{ if ~T~cfcf: I cfi~ ii1~5~cf: I rf =q 

~A~~T~1m~ ~~it Rt;qilJB 1 ,ncqf;i~~1tt~,q_2 
• 1 a:tfcf =q ~ 

=q f;i~£1-fB I a~+r~iif 6+rlts~~{ ~q£J~ $!~,c::~)~T+rTcfill+fe{q_ 1 

a:Jffl ift~~a: I cfi~ if ~~yf;aa: I 
35Mij~~) ~Jfla;~~{ 

{RI I a:Jal rf ~~1f;aa: I i:fi~ Cf{T~~mn M~~!fi~Tf+lf.:J~~cf: I 
,:. 

'
0 This sentence omitted in Bod. 

11 Omitted in Tib. 

~, Bod. reads i'.fiR~: 
23-"° This portion omitted in Bod. 
21 ~ omitted in Tib. 
21 So reads Bod. But Tib. reads: lJ~1l"T~i'lfTSJUs.=~;:r~q_ 1 if '<I 

lJ tr,fl'J( ~if ot"t~q_ 1 Note this explanation is also given in connec­

tion with ii' ijf~aa: I 



SMlSK~T A TEXT 7 

cr~'ci cJ't~acq~ fcr~~lfi~qfllf.:r~~qi:f't@ I ata: q~~~a) fcr~­
tfi~Tf~f¾~f"ija: I 

2 8
i:fi~ am~~l~i::i;;r;:\-lcf: I lJPl~ ~9:CZJa ~H£~ 

e 

tfi~+rf~A~a~cr'tfu I olcf~cf~~:rn~m~q9;:\-lcf¼lfa I ~cl 9TiY: i::icfRZJ-
• A 2 2~ <: 2 7 

ij!!~CJT~: CJ~1~Ucfil ~~l!~: I 
2 

a ~cfii1~1R11cfitsfq qi.=H~lfij!!~CJTcU m+lfi [cfi1{011+"q1 J 
~q~~ 1 cfia111+lfi ~r+lJT'l. , qfa:~ ~crrfircJ;ffa: q~l[lltqfif~a1.1:1 , 

2 9
cl'Sll't.'lllft'Jl~ qa1~ij~~Cfl~~ ~fi{9;:\-l: cfic:fll: I lffa:­

~+r~~ri::i~lllJT:- *i:fiH:T: lJlcl~l@i::f~llii 8 0 ~U+f~i:l_ ~RI 1[f. 195b] 

olfcr~T ~~fclr.llq_ ~cf ~~i:fim: i::f~T~q;:~ I ~cl lfl~TT'f~T­

~fcr~q_ ~UJI{oi ;:r ~~WI~ I 813£~ ij~lfT+rfcr~TlfT fflcfll~ 
+r~f.:rif~~c[@ , ~~ l(Jc[~ ~r~lf r ~qj ~u11{UT~lf1mA~Rl~@ , 

C: - " C: 

cf:;JTfcr~Tlll ~~ ~cf@ ol~ ~~i:fiTU.:rf~~~alfF/1@ I ~~cfil{JUTTJIN 

~~ ~cfre c1ll+rfcr~ll1flIA~fflcr1 ~re 1 ~~ lfl9'lf a 
2~m{fcr ~~ 

"' 
~cfffl o1i ~U+f~IJfq~fif~~llTiftR! I ~U~~~TN ~~ ~efTT'f a:ri 
~~J;JTfllfil~fficrfilfu I ol?.l ~ ~~lJT~fcl~TlJT tj~cfilUUJFT~~Rf-

c:. 

'" <fiq -a ..• ~==~a: omitted in Tib. 
27 End of the explanation of iifroTSJa~~~- The full text of 

this portion is cited in Bod. car. panjika as stated above, see Note 14. 
" Candraki:rti quotes a larger extract from this Siitra covering 

the whole explanation of alJo~Tfc:if<tiSJa't~rn~c:tJI~ in his Madhyamaka­

vrtti (abbreviated lVIV. below) ed. L. V, Poussin, pp. 560-570. 
20 S'antideva also draws a similar extract from this almost to 

the end of Sutra, in his Sik~asamuccaya (abbreviated S'S. below) 
ed. C. Bendall, pp. 219-227. , 

"" MV. repeats the formula fully. 
,1 MV. a{q err. 
,2 S'S. -.r~r: 
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~ i:JT~~yq: I ~ lJTcl~ ;jfl~lJT ij~1.Ji ;jJ~Jf\lJl~lJT~fif ~~~ -
cf@. ~n~tcJ: 1 ~ine1-J1Ri:r~lf i;ia'kqijmq1~~lf ~~ 

~l!olf: I 

efi~Jf"lelf'TRJfcfi~ q~~«!!~'ilC::~1.J q~lJlJTqfif~l:Tt ~'f!olf: I 

EJOOTT l:lHf[T ijJfqllflcl I cfKfitqt EJOIJlT ~l~i!t ijijqJlJT~ I 
'll~~ 'l~clltcflefiT~Ffflli![f. 196aJ1:11~t 6+fcfllfl~ an-

"' 
elfTWiffl i:Jcf1~ima~•nc::~1.J q~)qfif~;:~) ~l!olf: 1 cJ:;{l~lfTRilEfi~lf 

Sl~U!!~~ ID~T'tltg;: <fiair: 1 1.JTsli <fillf~ 8 8 ~-i'la: <fi~­

~Act8lf@ I ~!!~lfif 1lN~~Tg;: I 1.J: cfillf~T~qft~ -u 

~ efi'Ufct I 3llJ!!~lJ~SoEJTg;: I lJ: cfil1.J~lJ atf~ar:ftcr~f~ij 

ffllff=q'lJ@ I · 3llJ!!~lJR ~:m~1g;: I lJ: cfillJ~lJ atl.P,116!:f.llilij~ 

cfrnffl atlf!!~~ cll~~lg: I 1.J: cfillJ~lJTi=cf: 
3 6 ij)tif~+rf+Jfi=f~~lf@ 

~~a 3llcfiT~l:ll§;: I lf: cfillJ~lf i=flJf~ql~~{JJ~fi=f~~lJf'ij 

~~llfllln-T, q~fcl~TifcfiPHf~~ Ul~ci =i:l° B 
8 if-=ITM~Tif~, a:f1.J­

~~a ~'tllg;: I I 
7 a~mcnifqj i:J~lJlJTift cfillJ~lJ)~qf'Qif ~cf~ I 

~ atlelf'TRJfcfi: 1l~Tg;~Mcfi~ ~cf@, ~q+ffl~Tcfl~TcfiT~­

fel~TiNTacf~Hfelcfi~ +Jc1frij, acr: u1fEJt ijJTqp:na:_ cfiTlf~lftflr 

[f. 196b]fii~f~~c1re I a~ 'l~c111:11a1~~ +JclRI at~ cfiPHll' ~iqcr: 
<! 

cfiR;if+JTclJJ~f ~~lJT~re I aroEJta)tf ~ +Jcl@ 3l~ cfiT~1.J1~qft~~~~ 

ll MV. ~: ffi8J ~~qTcJ.. 

"S'S. emqRi::i~ 'tic'lf ••• 
3
' S'S. ffi~lJ~fcfll • 

36 Tib. adds ~;q,it ... ,yid. kyi. mam.par. s1es.pa. ga,i,yin.pa. 
3

; S'S. aJf!<'§ 51~!J. Tib. and S'S. omit o':f. 



SAlYISK~TA TEXT 9 

<fiwfifcl 1 ~~t~J~fq ~ +rqfu at~ cfilfflTftlaq'ta+rf~ • 1 

qfu:r1:q~1i:r't@ 1 i:i~rnt~~ +ri:i@ a:i~ enll{~T"cfl«J:p1:n~ii~ 

enitift@ I olT<fil~\cllijl~~ +(c{Rf a:i~ cfi'Tlf~l{l.:i:f: m~~Jlflf­
fil~alJTJfifcl' 

9 I fcl~.Hif~at~ci +lei@ '°~ efillJ~ -ITJt~qi:rflt­

~ijalJTJI'tfu I efir;f~Jfq ~~ +ref@' 0 ~f1l: q~~,~~f;@ ~fcl I 

at~ =q- ' 
1 
ij~~ qcqif~ efiTlJ~l!Rffil~q@ 1 

a=31 iMett~m;-rnq1 -1 ff~cn ;, ~n~ ;, ~g;~ ~ ;, 
i:flifcIT if ~'t ., ~i:fli=(_ il i{~~cfi ., :;n~ ., J{J{ il ,;n.:l{~ ~l{Rcl_ I 

q;qJ:{ol:Jls![Tib. 197aJ~~~l~l$!cll~l:"Jl§;U:fil~\cllg 4,llffl~ifl:Jl§,ifR'TT 

;, ff~~ ;, ~en ;, ~~ JI~m ;, Jllilc{t -1 ~ rr ~ijf<l ., il1«tfi 

il =q"T~ ., ijij il :;n;:lJ~lJ cfi~R~ II 

ui:f:stlM1m cfi'i:f'H I ~q1ite{" qoaj ~lcf{~efi~~T ~­

~l f.w:{tj~l li{qij~l ~T~~T ij~~m a:m1ni~T Hij=tc{~-
'<> 

~.:g;q)q~"f~~~l i:f~'3f'lliti:ffi~T aTt<fiR'li:rcfi'R"~~T I ~'TTF!: 

fcffcfl:"Ji:r~FJ~l{!!~~sfq~fu I ~cfi:r~~Tlll ~HllT ~~~ ~FT~lf-

39 MV. and S'S. : ~rft::ct. 
3
' MV. after this adds: ~fq ijcf ~cl~ 8ft ~~ qf<UJri:r~ 

iro'ltfu. 
,uo Omitted in S'S. 

n MV. &fij 'if g,;1wall\''lt Slcl{l{r;:rt ~Jl'clll{ftl. ••• 
u 51sg·1,ug: added in MV • 

"The following passage is also cited in the Bodhicar. paiijika, 
pp. 387-389. 

" Bod. ~qj , •• 1 S'S. ~ q~ q~ 1:1T!l9 •• , I 
' 

'
5 

S'S. ~~<i~'l'Tffil!T e«S<lil~ , .. I MV. ~T ::.fi<G~'l'~-
qfil<l'~"T a{~<f,H: , •• I Bod. ~~q~"T -,fiq..;'if:g""la~ -lifijcf-Sliitil{q ll<lil~~~T I 

2 
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m~: ~qc{;ij I ~ ~ ~lli'lifl~T fcl q~cq [Ti b 197. b] tiq+ft 

[o1fq~1q~l{~:] ~~~m ~~~;:~ I cf~qfafcfflfaffl~FliJ:.1 fq~Tif­

B~~~cfl~: ~~\:"IT ~fqOf a-crra:t-l~~cl?fFl ~q 'i:l~Tft 

iffl:1~1R mR '<flcrr~Tlf ~q, a~ ifT'l a~ ~qt{cfi-elf i:r~ef~clf 

a~qir_ I ifT'l~1Hif-,f~aT.:f1f;~lfTfOT ff~lf6-l'!_ I ~lfTOTT qi:rturt 

Afi{qJa: ~~ : I ~q~~~efl4 7 
~ifT I ~~wlltlf cf m.f <!lSOTT I 

~T~~lf!!C(l~i:t:. I a-qrc::1;rfir~T8 3-'f~q~i{tfi cfi~ +{q: I 
68+fi:l~gcfi: ~'=JqT~+flcfl ~1fa: I ~H:l~l{ ~;:'=Jqftqlcfil :jfu0 I 

:jf~lJ ~~\:1fll fciwll~l 'l~'3,.
6 0 

I f~lf'llUTflf ~~~lf ~T~Cqjf­

f'-!Fcl: 61 qft~T~: ~Tcfi: 1 ~TcfitcijiJ~q.f qfia:q: 62 
1 q~fcf~1-,­

cfiTlfij~~+1~MiJ~~c1;i ~ :~ I G 
4 
'l-lfocfilH~~~ JlFfij ~:~ 

~.,~~~ I ~ =qyc1-1~ ~ifl~lf ~CJ~® :a"CJTiJHH {f6 I 

'" So MV. But ffS. f<.mr.J"1&~Te!l~TUS~OJ a111~~T ~~i;;irq 

[~] '<fccflf{ '<I' 'l&l+I_qlf.r =q)q~~ ~qf~~~qi{<fi,;qqf~trf~ cl'ilT'l~~ I 

Bod. =qcilTf{ q~~f.r ii)qr~r,nf.r ~q~i:fi~~'l I f;;r~fifij~T ~«s~ftlvr 
a!J~rif~l:11 -rrq I cl'ill~91{ I Tib. has much simplified the sentence 

thus : fcr~fii6~~e<Jf{ a~rif~1n ~avl'f'f~qq 1 
47 S'S. Wfil'T I 
15 Tib. aigcfi: , 
49 S'S. H,.:~qft,l!<!i) :il'U l Bod. sifTflJn'Jffltnliff f!fiO:l,Hrft qftqrefi) ~U I 

r,o S'S. fa-rr~t ll(.'IIT;{_ I Bod. ~~Ff . . . I 

''
1 S'S. Bod. and MV. ar-=o,;:fil:: I 

•i ff S. ~~llfii. qf{~cJ: I Bod. ~~ ••• I 

t.1 S'S. SfflTcl~ I 

;i MV. 'liflclf ~~ I Bod. ~:lallilfe~r«i'il!l'ffi'l I S'S. 'l-l'fu,i;mh1~ I 



SA~ISK~T A TEXT 11 

6 60:;J ir~!~efimij-r1fcli::r1 I ol~tf~l{T~if ~~efiHT: I 
6 7 

f~1q-n~i'f fcr~n~ I [0831;:l{");:~Jq~a~~i'fl~i'f [Tib. 19sa]-n+r­

~ I 68olllJ[l~]~i'f q~lj'iji'f~ I ~tf~<fT~i'f ~q~: I a:i~~qi'fliji'f 

~C::i'fT I qfta~O"fliji'f ~ I ~ql~ifliji'f ~TC::T~ I e 
O 
i.J~ -

~;:r1ij;:r ~cl: I 61 ~~liJql~~TclT~-l :jflftl': I 82~1ifqftcnefil~ 

:j{U I fcr.:r1~1ij-r ~ I ~l'qiflij.,- ~ltf;: I 6 8q;;Jijqf~ct.:riij;r 

qft~ct: I cfillfijlfTGiJTij;:r g;:~~ I R'ijijC{lG.Jliji'f ~~~ I 
0 '~q~~Tif.:r ~TllT~T: 8 6 I 

I 
8

~ a~~sqfaq~ffl~1-fTqfaqRt{~Ti'f+f°fBiql I ~i:rfel­
i::JTllT mllt ~fcllilT: ij~efiTU 31fl,fil~a;ij 1 ~0ZJrqm aT~~•Fn 

31Ft~)qrn: 1 a=;J ~0lJtqrn.:rt ij~cfiHTOTt i 0lft'frrilct M~Tii ~e1fu 1 

31~l!lq11Ffl ij~cfiHTO"fT+f~OlJl'llFI cl rc{~Tif ~qfu I a:Jl~l'f­

fll.JT ij~TUOTT+fl~iftqJJitil fcr~n.=i [Tib. 19sbJ ~"'fa 1 {c::~~lf~ 

... 
°' This para is omitted and abbreviated by II q II in S'S. 
5'MV. i:im .. , I 
57 Bod. f<ror-fif , •• I 

,s Omitted in Tib. Bod. qifrtT~if ••• I 

'
0 Bod. i3ilCJam ••• I Tib, skye, bai. sgoi, phyir, lit. :sr-=i:iarU~if I 

60 MV. Si1J<11ij;:r I . 

Gl MV, ~ii-T'ilif I 

•• ~ifi•"l omiltecl in MV, 
61 

<Rrt omitted in MV, 
., Bod, ~q~~;u ••. I 
6

" The citation in Bod. ends here, 
•• Cited from this para in S'S, and Bod, PP· 479-483, MV. SN cl'T I 
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ij~{q~qlj ~~Tif~TTI I 
8 9

f~lif~~J?i!l:l~TU~fcrO'f~~l:'JT[iflif] 

lf~ ~, af~q~q~ ifl~ff;;qa I iflJJ~M~~~l Ellf+lnqa.=r­

~it ~~lfl: qqa;:au I ij?JTJ{~q~lfli qsrlfa.=r~~:;;lfa I 

~~l~: ql~~ctillfl: q~~ I atlf l:fsllfaifq~q: ~q~ 
.... ' 

~:;;qa I ~Ta'TlJ: ~~T ~fa a'iffllc!Ttll ~C:::ifT qc1aa I 

{lf~~a 7 0 
~~q~lJlJT ~~fa I lf~at 

7 1 ~~aj fcl~~O'fl~T~ 31~-

7 
3 -1~@ ~lfcl~@ a:JelfqijTlJ RrK@ I ~ ~C:::iflq~ll'lfT c,:1:.im~~a I 

'
3an~~.=r1fl:l.=r~r.,_;;rqf:IFfTelfqf:ITlf~?.ll-ll~RJJfqlJ~lff:ITa~~fflirtflt 

Jflll.~ffl FRlf+flfR~lfFTTlJ ~~ qJ~ifT, ~9;:;;qa
7

" ~OTT!:!~lf!!qT~T­

~ I {J;~ J;JT~lfJJT-1: ~wl~cf~ifoi; efi~ ijm~1qqfa efiTifif ~H=.JT 

+£-mt 'if I ij a-~c:::~q~qlf) ~ct {~~a I 11a~~[Tib. 1ggaJ 

67 Omitten in MV. 
68 gs, ~ il'TJl~q'l I MV. fcf~Trfllcli~ rfTiJ~qfqfcl . ~~il'~)s~ftJ1JT­

~cc(l{: W1'lR=6SI aSI ~ il''lli-'d\'fa il'l'I I !ill{ ~qtt~.r "l' -l'fJl~q!lfu il'fq~q-

5""~8 I Bod. a~if f<l'1fit51~li ;:r~qq_ I 
69 MV. adds. 51~~i'ij' I 

'
0 MV. adds. nl'Wf: I 

a S'S. and Bod. :iJ~t ~~@ ... 8fclJi:f~lJ~ af~gfu I Tib. reads 

ffi'il ~.Jrfci~qr~ ••• omitting lJ: 1 
12 Bod. 3if~.J;:C::lJ@ I 

;
3 Bod. , , · 8f~iiarif afRJJfSl'~~qar~qFfq)m JJT ~<lftlcf@ a;iqf@Til) 

'l.lit ~~ srri,n I S'S ...• ffl-i irr ~ fsr~qara~~ ~lJ)fl) ltcrft:.ifu 
em@nin ~lJT ~~ Sl'Tltil'I ••• I MV .... ~~'II-I'm:_ ••• i:lftJfu=lilill 

if~~~ ••• I Tib, omits f.rclJ and lJf 1 
74 MV. adds fu~: I 
•5 S' _.s · s. lJT ~ • • • er . • . 1 
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f.:r~iar;:it q~~=fi;:l:lTifl+l~Aijfolft ~:n ~qq~l{lfT ~Trefo~~~ I 
t. 

7 8
~Rlftfllfirij'ijTiff ~=fi;:1,nifm;q~;:rqftqr<fitfuifT~l llctfcl I ij~ 

"" ' 

~Rf q~qlj '1'1'U+f~~=a:fa I 

I 
7 
~q+{l{ ~T~~TW: qij1~ij~qT(ijs.:lfl;:l{~cfil~l{q~l{lil 

if A~lit iflA~ if ffl'liat ifH~~~t 
18

'11~t,;il 1 8
-Tlq~lfl if 

tf~~a1
1 

II if lll1.fl:l+fl e 
0
if fcfifl~l:l+fT if AUl:ltlijTS~fa:~i:ii~T­

S~R~?IT ~qqa~ ~rnTacJcl. I 
811 lf~li m~~Tw: qatiH,a~q1cUs.:~lJ~§;cfits;:~q~Z1lJt ., 

f~) ifTR~lit .=i ij~'lifil ifT~~~a) -,~cfil .;1q~lJlJT ., ~c::flfa-1 if 

~l:l+fl if fcfif T~l:l+fT if ~Utll:l+fTSifTfa:efi~l:li~T[Ti b. 1 ggb] ~~­
?ITS~qqa~ ifC::1€r~8 

a I a{2f ~in;:;q-~ ~~T~ ijcft~~i!J­
~F{~l{ 'q~P~WlR ~EJTafffi1.flit ig;fcr-T Sict~.:~ I efiaiirfil ;w.r1ft I 

li~Tfcr~T ~un efi~ fcl~lif~ I 7 7 a'3f fclSJT-i ~~~llfclfci'if ~: I 

<Ji~ ~~~~Tcl~if ~: I arM~T ~ =q- ili~•HH~ ffl: I ij'SJ 

<fi~i~r MSJlifiifT~ s 
3 '1'1'"1<Jf;a I c1:;r cfi"~ ~~Tifufl'1'1'~ ~<fi~ 

;o S'S. and Bod. lJ) •.• =qlJ •• I Tib. qftqm fcfir~ ~ .. I 

;;_;r This para and upto (!?f M~n;:i in the next para are omitted 

and contracted by iR'ri in Bod. 

i; Omitted in S'S. 
19 MV. adds i'l'l~~flJaT i'I' sra'rcl!'eijctJi!) i'l'rsra'l'ctJegc1111') ••• i'l'l\ilf-

1:n:11 • . . -1rfcl-1r~1:·H:i1 • • • -1rf.lU'l-l1:1ir1 • • • 1 
50 

S'S. omits if fcfifm-q;f I 
., S'S ~ 

· adds if ~Ui11:Tif: I 

"'·" Omitted in S'S. MV. reads • • • ~!Ji:'Q'RTS~<JAf\' 
ifi:Offli:FHI I 

•s S'S. and Bod. ~:.!iflJfro I 
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efiU@ 1 ~•JTT fcfz:r1-r.r1~ ij(~,;rfu I a,fef~r FlzJFr~~qcrfefidij 1 

atBaTi:tqt 8
' q~ip;wrt fcl~T-f~l~~liTfllfrl1f~~ ..... ~r.1@ I i:f:;J cfitiOTT 

~cf ~qRf -3{~ fcl~T-fcfT~~!:f ~'5fcfil~ cfiUifi@ I ~CilJllllT 31fq ~~ 
~fu a:t~ ~zJT-f~~a 6 i~lftiH@ I a:tfcfr::rp:n a:tfCf ~~ +JeJftt 
a:{~ fq~n~~ijqfctiijijl@ I MzJTif~~Fnfcf ~~ +Jqfa ~i:l"flf: 
q~~iFrafil@ I 

88
3{~ [Tib. 2QQa] ~ 87M~lifi:JT~ ~~'5{q@flre ~T­

i~T~qf;~cfifTEl~llT ~e{q~ fc{it&fa I a:;r a:;r ~CJ'tllllli:fif­

J:J@~l:TI ifT§;: ~&TT -fTJI~q~~~i:rflrf-1~~@ I f[ 'if -flJ:f~Cfl~~U if 

~li~f i{ q~af itt+flfifil 8 9;:tSf{~~ffi' '1 cfili:,i5qft1Jlfiri:ll '1 !:J~ftt­
{%lJs!T .,~~efiHOTP-fti=i) ifJCl{i~ij!J~q~: I at?.! =q . Jllijf fcf<,:ff 1.{)lJT~ 

~gij+fqflfl~~!it ~ !:l~lllJTifT ijijqflfl'ij~ cl~f~ql~M;f O M~Fi­

ijl~~q{qp;Jcfif!:Jfaij~ JJT§;: Jen iftJJ~q1~~~i:rp:ffrl~alfre 

a:t~fil~!! ~~!! a:Jlllf9; a:{q~~ 
9 1 

a:flcfil~6lt~ J:flll~~~llrcf~ 

@!:l~ll'lll.fTff~~llTcf,_ I 

SI MV. ~'Ill{ I 

~j MV. ~~ilil~ winfa I 

~ S'S. and Bod. 8if?f g I 
57 S'S. Fciirifo11~ • . • faa . . . 6~fr~ ... <Cl~ asr a:1R1fi'lifl1;r_ 

erl:f' qrg;: te.'f1 ~u~@ 1 ;:rrq~qfi~f{~ZJr~f.iiftl~cJfu I Bod. • . • <ttuf 
fcltt&:fi:r I ifTJJ • • • ~rf'~frr'l@JcJfc! I 

.. ss. ij~uf"f.tff!Q: I Bod. t~<fiff4a: I 

"Tib. omits ~ifi I 
00 S'S. af~cf~~II~ 1 Bod. aff~1fl~if~SJ ••• I 
00 a Bod. ffll' a?{)qqflH ITTg: Jey°1 •• , • I 

~l S'S. and Bod. add ar~~ts ... I 
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0 9i:l~~T ~fll: cfif{~!f:l§fq~lij~~q~~ I cficf~: q~tif: I 

l[~cl '<{~: r::ra't~q ~~T<?il~efiT~~ 9 8 i:lsEl'll-l~efi~ qcft~l[Rq~a 
=q~fci~Tif'l. 1 a?f '<f~[Tib. 2oob]ffl~Ff~'l ~~~:T8Vl~ efiU@ 1 

~q ',J§M~l<l~~l<?iiij;i~~l[ efiUT6 I i3lf<?ilefiTSc{+Jlij~ efin@ I 

i3llcfil~llijlq{fT[~~l[ cfiURI I clsEl'llrffoefil{: ijij;qffl:l{~l[ cfi(l@ I 

"'i3lBi:lllfEJT !:!~lllJlrfT 'q§M~T.f .fRq~~ I llc{l g =.:f§UclflWlcfi­

~lfi:lrfllfclcfi(.'5 +Jqfu I o::~ ~q1~~r~,~asErll<lfficfiTU~lfcl~ 

+1c1f;a I aa: ~~qt Bllclll[F'( =q~fci~T<l~~q,::r~ 06 
j cl?f 'q~ ~~ 

+lei@ ~ =q~ffl~T.f~l[T~F{~~ efiUift@ I 
O 0 ~q~qyfq ~;;j +[q@ 

i3l~ =qgfq~1.:r~111&iij<{~~l[ efiUiftfu I i3l:~efi~lflfcr ~~ +Jqfa a:{~ 

0 9
=qgffls:i1<I~~nc1+rrn~~lf ~t+i1fu I i3ltefiT~~lf1fq ~~ +ri:ifu i3l~ 

=.:f§M~l-l~lll-lli:i{fTf~~tj cfiUiftfu I i:lsE!'ll-l~cfiffilflftr ~~ +JqRf 

i3l~ "'f§fci~T<l~ll Bll;ql~~~ <frniflfu I "f§mfl-l~l[lN ~~ +Ji:i@ 

~~: !:f~ll~iF1afllfu99 
I [Tib. 201a] i3l~ 

100=q ~-:r: ~~!! 
q~l{~~ '<f§ffl~T;:r~q)~qf~~q@ o;~ ~lfTUJTfirRlfTUJT l{~fl{)tj 

lJl'Jl[~l O l j 

92 This para omitted in Bod. by peyalam. 
33 S'S. ij-iif!ij • • • I 
9
' S'S. am~ ti:! ~~~! 1 

9
; S'S. aa: IJcl!3iicfllJ~~m!Tif~meqffl ~<lfa I 

9G MV. adds ~~ 
9
; S'S. aJR~UJ . • • I 

- •• Omitted in S'S. 
"' S'S. ~f.rn ~fa I . 
100 

MV. aJrq '<I ~mri{~t ~~~i!T !3if<lllJ@:. ••• I 
101 

MV · '-fi~IJJ'tq1l I S'S. ifi~~1l I 
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1 0 2 a~ il' <fifa:1a: \:lJTTS~i:roocfi1cq~yci; ~~Tif@ 1 
1 0 

a a:rftc1 ~ 
"\ 

~(fii:?iqre~~fa: ~~q(lJlJFJFl~tfi~la:_ I 
1 

O 
4 
(l{l2IT ijqR~:i an-

c::~it~ !l~qref~i:fi ~~q~ , if 'q ct=;trc::~i:ro~ !R<i ~ijil­

irre I 3l~cf =of !R<f!:tRl~fH: ~g!:!clllJT.:Jli:f~cfi~llT~ I ~cfil~J:flffi-

106cliffl ctif~ ~~~ if1cq;q=;Jf~9f: 1 a:r~a '<I cfi~~fcf~fa: 

~ij~'-FHifl~efi~lJlij,_ I cf~?.IT l O 
6 
'9;:f{J:f OG°~ '<l~Tff ~~l~~F:I~~ 

~fa I al~ =of ~if: ~~~cfi~J:jf;f 'Tfrt\~lf qftlnri~ ~~qa I 

if 'q vt\i:ro~ a~i:rH~~-HrJTa:_
1 

D 
7 ~~ q~:1~ ~cfi~'-1 ~l~ fl~T~ 

~qRf I 3l~cf 'q ,:J;:f{ijOs~i::rfirfq~fa: ~g!:jclJlflifTJ:f~cfi~lJTij__ I 

~cfiJ~iffffitfiffl <fifa:1t1. ~g~ ifTClf.:1.J=;J)cq9£: 1 [Tib. 201 b) at~c1 

=q ~'fi~qfafcl~fir: ig!:fclflJTifTJ:f~cfi~l~ 
1 0 

• I 
108 -. p ~ 

a~?.ITfmcn~Tif!:fclJ~ ij I cf iJej~@ I ~qJC::Ti'{c{cfi~lJT9f ~-

~ra 1 ~itcf cfi4~:jffifa fcfijJ.:Ji:fhi c'f';f i:f';{Jqq'tlJTlfc'fifqf~m~ 

;ng;: ~~ ifli:f~l~~~JJnifr1~~l.f~ I 3l~l~~~ ~Jf~ ~JJit~ 

3lll~ g 
1 3llefil~6il"~ i:rTZJTi:?i~OTH~fcr~ 

10 9 
mli::rclf lJTifTil-

10-. This para and the following are cited in Bod. 
103 Bod. 8l~ <fi~ii~ "' fctijrR: • • • I 
iouoo Bod. omits this entire example by peyalam, and S'S. does 

so without it. MV. adds ~e_tq: after cl~tl'T I · 

m Tib, omits ii5lifi I 
106 MV. adds f~PJi:f: I 
107 MV. adds ~ illHl: I 
10

• S'S .... 3'TI~fil~~'vl' ::;q~@ I Bod. reading like S'S., adds : 

~q~~~2Jllif Jcf~fu I Tib. reads : • , • {gSl~qij~qfll' • , • (gSJfq~-

ijfJ:l~T ~ I 
109 MV. adds '!if;ri\3 I 
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~~lflij_ I q;c1 1 
l O iffii:lfl~ffi q~fl~ll~Hima:~ q~l{~qnt~ 

~l!iilf: I 

ij';{l'c•HR'ffi: s:i~,t~~~Ti'l;: ~"MU<fiTt 111 
~li!oll: 1 tfinti: 

q~~: I if m.lf{i:f8t -TT~~ if ij'filf;i:f: q(R{tg;8t ~~­

~f~~foa: i:f~ij~~~qij~i:f~@ I ~ if ~lPcTai:f: I ~~ITT~ 

J:fROTT~T: ~~T ~;:lJ a:fttJq~lif~cfiT: ~~l:' 12 I if ij lJ q;cf 

J:fRUTlf;acfiJ: ff;:\:l~i:f ~ttJq~~fticfiT: 
112 

I ~fq g; J:fRUTlf;i:fi:fil: 

~T ~l{;:ij I 
111

n'~'licl 'if ~'Ill ~qq~~f~<fil ~<ii-=~T: 

s:t~~clf~ I ~i:ft if ~lstfflij: I [Tib.- 202a] <ti~ on~: I if 

~ 114C{_~f~!! 1111
i:rHunf;a~!! ~~~ anqq=tliro-:fit: ~~\:'IT: 

!;ll~~qf;i:f iflQ{~i~ I ~fq ij iJROTTf;ai:fil: ~T A(i"e~;:~ I 
1111

clRJf~q 'if ~J{~ ~'-ifui:fil: ~\:'IT: q~qf;ij g~T~0it­
?ITJffcFHJ:fcf~1 10 I ~ell i{f~ij: I <fi~ if ~ijitf..aij: I 

117
~~-

uu This clause omitted in MV. and S'S. 
,u MV., S'S. and Bod. <lif(ui: I 

'" Bod. adds 'Sl"~qf.a I 
119 Tib. omits afuilfiq :q ~qt!" I Bod. omits this clause: affq g ... 

S'S. • • • ~:.~r f-1~,tijfilT a{"'qffl~lfiT . . . f.:a I 

IU S'S. omits '!.~ and ll{UJrf.:ats I 
m S'S. omits. ofti:iilo1 '<I ~ii~ I 

nr. MV. adds. :qra;f.l~~fufcp:il<itl, I 
117 S'S. and Bod., fcre~l~~i:dilo!iT~Tfu ~~lffT: ~':f'~I ~cit 

aff+1f.l~iji'~ I 

Tib. f.u.:i{"~fit. ~\'cff.lt.~lit. ']+lmfijj i;i~t i;irfo~f+if.l~aa. L. V. 
Poussin reports that Tib. of MV. reads with negative: mgon. par. 
ligrup par. mi. byed. Pao. (See. MV. p. 569, n. 5.) But our Xylo-
graph has no such reading. • 

3 
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~T: B~qf';r~ltT: B+rFl~T '1lHllT ~T@ifn:if~~1.if..cf I ~ct) if 

~~Tf°;ijcf: 1 cfi~ q~1~~) M'.!~tfi~T~f~~f\'lij: 1 q~~ efi~ 

Aiqa , M'.!~: ~fqq1cfit~ll.:q~ , a:{c{: q~1\'l~a1 M'.!~~1f+r­

R~f:ea: 1 cfi?.i a~1J~~~qq;:\:'Ja: 1 lM1~c::-11li cfiij f~ll~ a~1~c::­

;ft1.1) fclCWITTS~ll_~a I ati:l~i:1~6~~l~!:lijr\-:1cf ~ I 
118

~1lle~H~ll~: 

SJa1~6!!~crJC::: q~fl:cl-e0lf:] 1 
11 

"lt: cnf'.Q1!. +r~ ~1ft1~ ~ !:!i:11cll1J~T~ +rflqcJT 

~ qoftaihi lNll'.@ ~:p=Z{~ q~qT 110flaafln.a~~ fif~1~ 
~?.JTqc::fclq~a [Ti b. 202b] i:r~1ai:rll_~Jl'liclif~~'liairqfal:l'i:r-11~~ u 1 

f~efif+rqllifl~ll0lflfll09:q~if~ef+Il~ ~lire 1 ~ ~atl=Jcl: ij~8: 

R~cf: l II atijmf: l2 'urra: fl~cf: ~~lfcf: 1 
U atqa: atf~lfa: 

~:~a: ~'lcf: aT-lR'tcf: Bil~~~@ if ij q:_~;:cf qfaij{fu ft 
;q~~i::rcAASeeffif aTTITTftq?Jlll_qllai~S"eefR I tfiT ;:tf&ll~i::ra~ 

SeqR 12 6cfi~ ;:q'~lll!_::fllcf1?!Seqfif16 [l{re] I a:m:1;:ci qf 9;-lij 

!:lre~HRI ft ;er~ +rfcl~TJZ{;JFT~SeqF{ I '3'.f[~~q?f +IMC.Z{l'Z{~T­

;J~Seqf¾ I cfil ~ +IM"lfl'Z{iflrraS"eqfi{ 
12 'i:fillf ~ +IM"lll~i{Fl~­

Seqf;r1 U [~re] I qc~?f qf ~;r;l SJRllHRI fcfi f;q~ cfillf f;q~ ~ 

113 Tib. S'S. and MV. omit this clause. Thus ends the citation 
in Bod. MV. also closes its long citation here, 

119 MV. cites this para on p. 593, f. ~~)"li'll~~,f~~cl'Mifl._~ afJti-
~~111 'lii:J-rlf1:lei:'~rf lJ ~ii !;j~~Hl~c'll~ • . . I 

120 This set of phrases is already referred to on p. 3. See note 7. 
w M V. and S'S. a:frllcf{111'{ I 
122 S'S. a:Je~i'I: 1 

m MV. and S'S. ~"tlicl': I 
'~' 

12
' S'S. omits these three w __ ords. 

m m S'S. omits this clause. 
' 
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ij;a: t +J~GlfT+r: 120
, ~ ij~q:

121 ~er oiFTo:, ij ~cr~~a: ~~ 
"' l@IISq~iHa I q1;:ittqtU 8 ~ijlJJill~IJJFfT ~1it~[Tib. 203a] 

~fl!llcfTR +{~til{f;cf I cf~iTT :at"RJlcfT~SJTTitj~'qiTR ij~ifTC\!:lffl­

ij~"fiTA 12 8 
~lclcfl~qfatj~'TiTR 9;~~i:fl~qfatj~'TilFJ ~§?fiJl~­

i:fT~qfatj~'TiT~ l 3'f;Jlf~alfrt R fif fuatfrf ~ I cn;lf~ oftllif_ 
ijJllt q~1011fil +1i:ff;cr qh~1a1fil tr!!f~?J'l~Tfir a1~+r~crefii:ft(ifT­

+1mnc11fir aTT1-1~1-11JJ~~1~1Ru1-.11-.1Jitf01 1 

~) • s 
O 
+1~;:a ~nfb:;1 ~cf fcl1-.11-.1~anf;af1'flf°;cm: i;:ii:ft~ -

tf!!~1H~ ij+lfll~rr~n. I a~ cl~Tlla: aTt-l tl~~li~~) 

Ttl~l=ii~OlijCJ?J: ijllclT ~TefiMc{_ 9;~1:f~'lftlRf~~'\'I~: ~TncfT 

~q+f~tlflott ~~) +llltfl-l tl+lf~~iiftN ancfiU@ tl+lf~U~~) i~) 

+{~lS!:fijl@ I ~~~i{ ~Ntl~~i{ +(~ltl~~.f ~i:f!!'Ti~ I 

aT~ 
111

~TglSiJT-I_ ~nft~~:[Tib. 203b] ~i:f+r~isqrw-

rr;:1-.1~itefi~ tf ~~q ~N~~q~q JJ~r~~q~~ +11friaJI~!:{flfia 

aT+llwf;:C::-I_ l 

126 Quotation in S'S. ends here. 
le; Tib. ~i\' i:l~ql: ~cl 311llol: ~a~~ar: !Ii~ qfir~llf.:o I 

m Tib omits Q;~~t I 

"" MV. omits l:ltiiff~ ... I 
130 MV. omits this para. 
'

31 MV. aJ~ @~ air~~mr1 ~rf(3~) Mtll~ i:ITN~t~~ll 'iifl~~ 

~1~o~f4lil;:~1a~~)~)f~l~l6•1HI. Sl<fifrcl': Slifil.:or~a ~ f~eyif: I 





1

riRq~~trrcm~~~f;Jl~,~~~q_' 

~~~ 

~ci i:flJT ~aq__ 1 t:i:<fi~JR.. f!J:i~ ~FTql5J~Tq~lfl ~ITT 
~i:r ~aq;t ar.:r1~-1fcro~~~lm:Tif O JJ~cfl f+1§fl~:5t.:r f!T~JJ~';flJl~~f+I­

~§~~: I a:;r ~H"lcJT;JTit~lJa- ~Jt J:ta1f4fl~lfT~~lJ i:TT ~cf: 

i3ll~ q) ~~fl{ti!flfil ~.iw~ I a~~~i:J BT~ =q ij~ =q i:i.:rfu 

~~ I ~n~cit I 

J:tcfh~fl~lfT~~lJT~: tfi6it: I lf~/ll~'lrl_ flfu {~ ijcJ~lJ • 

flJnq'TGJfa:~!!~~a- I lJ~cl'Tfcl~Ti::/~lJlJT: *efiTU: I ~~ifiT{!:l~lJ~ 

fq~J.:Jl:I._ I fcl~F'f!:l~tj ijlJl~lfl:l_ I ijli:r-[Tib. 204a] ~lf!:l{lfzi 

'i~Hl16.:Jff. I 'i~Tlf6.:J!:l~lJ~: ~qi: I ~q~q~lJlJT Zf~.:JT I Zf~.:JT-

1 
Vasubandhu calls this Sutra simply as Vibhanga-see his 

Kos'a, III, 28, (Bhasya) p. 55, 5. (N. Dutt's ed.) 
The Sanskrit ~riginal of this Sutra is found inscribed in 

duplicate on two bricks (marked A. and B.} which were dicovered by 
Mr. ]. A. Page in a small votive stiipa near the main sfiiPa at 
Nalanda, and studied by N. P. Chakravarti (v. Epigraphia India, 
XXI, No. 32, Jan. 1932) to which article a note from the Chinese 
source has been added by Dr. P. C. Bagchi (Ep. Ind. XXI, No. 33). 
A fragmentary portion of the Sutra is also found inscribed on a 
d/rvaja-pillar situated in the Minchou temple fi\·e li to the south­
west of the city of Tunhuang in China and studied by Dr. V. V. 
Gokhale in a paper "A Brahmi Stone Inscription from Tunhuang" 
(v. Sino-Indian Studies, I, p. 19, ff). 

~ None of the Sanskrit texts has this title; so it is supplied 
from the Tibetan version of th~ Sutra. 

3 This clause is omitted in Tib. version. ~ 



'OO!Sl9A 'q!J, 0! pan!UIO S! asn'Bp Slljj, ,, 
·qz '-tS' ·d 'II I '·p_tq I ,; 

·-t, '8-t ·d 
'8Z 'III pa-e -t·f·Z9 ·d '9f 'II ':g.{t,.'B~O}I ·qqv ;np ll! P:Jl!:) , 

I ~h:b:~~h~l:tll! h:i~j!tltjl:th:.!i.~Q 

.1:tle e: ~{li p~ e: ~U~~ hl);/lht:~b'ltlfil:t e: ijll?~ I ~lklt 

-rnJ:t ijlE~l!Q ~a p\fsj~lih I ~l:tQ~ p~ I !b~J!l.lf}tl :a~.!J:i 

-1!~1~ :,a~~il~!1 :~~1U~)?~ I :}lf=~e: .t:!Q~
9 

I !lb~.!J:1 :Jn.ty3}k 

M.t:1~ I ~ltQ!h [vSOZ] .1:tl.l! ijltjh~l!l.l! ~l?~hl!lJf}tl 

I ItH1fijJ#hhl!tlrl1£jlol~i;,l,_~ ~lJf~iee: 

I :thl.!el!l~ijfill
9 

I IHtf!~ ~Llfttl ~ltj~l~ttl !212~hH!i.t~ 

I ~} :n~,rn~lt :rn~i!tME :UI~i!:thl~ 

:l}l!e1!t :nt I .t:!Q~ :Ul~i~ ij~ l}l!H!:t - :lhb~hlili'tl~ 

I lili}tlS ~h:ttl't} &H!¾:b~ 

-u~ty1£l :~ltt~ :1tQ :121i1:HtJ.l!1:t.l!~~1tl!lJflhiklt11i12 ~Q ~)?h 

I ~~~~.l:i!:t.i:ltU~h f;~Qb!~hi :~'.h le fi~h ~1ge:i#_a t~h~ttlth~ 

-~hl.tl.1:t~l:ia~~Io:i!ir!llol:il!~ '.h~~f!'tl~lh~Q~~ 'b~el!lt2ern 

'.f;~l?;~l~!?;!l! ¥l~Elllta ll~hl'Eil:t~~ ¥ll~ern~ ¥l~SJlllt ~l~S 

-~~ltl ~l~S~~'.iia ¥l~s~:'.E ¥1~S~~a ~l~S~a ~l!fs~'.e ~l.lfS' 

-tlhftl~~ ~llfStlh~ ~11£ho~ ~1Jf!B~Eh~lb:?.1£l ' &~IJf!a~h 

!!!Jf hl:t?ll?:.~ !t~lJfS ~ti}hlQ~!~h ~lJfS ~~l}h~ 'Itl!l.lfS ~~!Ehlli, 

I lhQ~ ll}ijh~~ !l.}l~!:t !lhh~hll}~~ I !ltQ~ :M:1:titl 

I :~lhi~lh~'.ii.l:Hdlf!l::i 

~h:'.Eih.l:f.) 1 ~e.1:t l12~'.Eia nia:!~1Et:2 ~~h hl~~ 1211te~e 

-.1:t:tl:t : UHhlhl,_hil!~ ~Et: ~.1:!~tJh~l~lilitlH~ lhtt~h@~ I : ~l~ 

lhh~s!:t I !elt -l_hh~.l:iHi!lh.e I It~li!lh'.Eihh~.1:ilJns:1 I llnll1 lhh~.l:i 

V,S3:GHINV!:>l;JVH8IAiaY,QY,d.lnI~VSV li..l!l. VNd ZZ 
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-::r l+!~qq~~ f:fGlll~~N f:JGPlcl~ tficl+lc'(_ I f:f:Se~:nfcilefil­

~Tll'i:1-lTA I =.:t§~elJTTTiicfilllll'i:liJ ~~~TOlf:.il~lef.lllii-l a:{el!lWlcfi­

+!TlJcl-l~ I 
I: ,I:::. I: I: 

f:fGll{ijiftl~lflf: ~~ ~1a ~q~: tfii:ril: I q~ ~q~-:Jillll: I 
"' 

~§: tj~q~: '31l'1~lUJf =qi@f-fillfil"1: ij~q~: I 

~q~q~1 ~~;\'fa ~~.,1 ef.i:l'ill I re~r ~~-::r1: , ~ 
~:~T a:{s;:fflij~T =.:t I 

~a:iJTq~lJlJT illmt@ iltUfl cfii:llll I- fa~: cJ"Oll: I 

[205b] tfilil~T ~q~QJJT a,~clf?.:i:.un =.:t I 

~onq~l{ll!ICf~T~fJI@ aq-1c::1if tfiij~ I =qffi~1l~T-llfif I 

tfil~qJC::T~ ~!"~CflC::lil ~1~i:f a)q1c::1;:r1:mqc11~crT?.;lif 'l_ 
8 I 

"' 
~CflC::liftl~lfllt ~q ~fu ~q: cficlJJ: I '1lfl ~ql: I cfiTJJ~cl: 

~q~q: II ~ClJ~q: I 

+lcftHlJlJT :.ilTfaftfu :.illfa: <fii:lilT I lJT ~ fit ~fit ~'tclT.=fT 

1:r~ii~a~.r-i_ ~fiqfitef.rt :.ilTfa: ~:.illfa~qi:fiTf~~~f.=i-ifo: q~~tci: 

~~qfa~rm "llg.l:lf~i~: a:{llfcl-ll:lftf~i~: ~"ll-lT1if1lfil~~: 
e 

~fq~f..~it~ll[l:ll~]~Tq: I 

;jnfuq~lJ~ ~{lif{UJ~f°8 ~l tfia+IT I 

l 
0q~~(~ qJf~lj q~q~{i:rl ~Ulcll ~ilcl'l ~~llTCflif~­

q~cfT ffl~cf;l~TRi:l1ll'1cll ~co~q.PqHfef.llfcfl ~{a: · [2Q6a] 

' I bid., II I, p. 55. 
• A adds here :;;i-. 

'A.: a;J~t~. 
1° Cp. Maj. I, 88 where jara is described ~troi 1Jtqr,;ifflqi 

~ti11.;:0GqUl!UJq~1,n:n-i 11:;;ufio ~lg~ itol!l&O!if ~~~fro qf~o~ ~ia-i 



-
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Sll~H~P-H3T ~o~fqcefii~UJ8T ~l:l~ ii;:~~ iaTfif: qfwfUJ: 

~fr~~-n111t q~1nofi: qft~~: ~~:;H:10Jt 3;u011~1q-: ~~~~lq: 

~5~~~ ~TI 

11~01 <ficJ'lq_ 1 ~-n B'it B"l't ij~tiTilt a~T~~BmfiqRcfiTlfRl 

~@: ~1-Jtiilcf: -q~s,.a~~TfOJ: a:f~ &lfUJ: ~JIOJT &lfOJ: ~'tftia­

f;~q~ Anl:l: ~Efj;"lTrfT R~ITT ii~ cfir~fijilfl ~~!fclJij il~­

fqfu I ~~- =if il~ui 1I._fci~T =if ~U a~~lf~<fi'i1-JJlflt~f&;1cli ~~FHOJ­

µi~a I a:p.J~~ij s:fi:i1~tf!!~iWi fcl~W: I 

~i:i1~qij~q1~~q1~ ~ ~~P-{Cl:!Tfil ~@ Mll~ ~ q) 

li~'mfil~itacqc~q_ I l J ~f!;'fcll'i:ll~qJ;JT~il;Jij~a f~~q) ~ifqal' 

~Tf!tcfiI•llrf;:~fa@ I 

~R,J~fEI( q'@ij @~'-tiTiHJflfti (~ffo Q'f~) I Similar description is also 

made in the Mahanicldesa I, 12~121 : ~m!T f;.iouir i)fo ~~) ~~~<'ol 

q~afu~) fq~;j ~rf~c=,fou qfflfij Rt a'-tilliofll';!'l qtf ~ 1ill <;_U'sQ'Uf41Jff .•.. I 
11 This clause is omitted in Tib. version. 
13 A. : srnfflniw:iri{: ~i:inr: 1 



~ i q SI di ~q e5~q i a,:;ttin:I ti 1:q i .:& ~q_ 

[f. 2Q6&]ift1:'8~$(Gfl~,:qli(IB,:~W: 

~ ;p,n ~i:f'I I ~cfi~lf.l. ~ll~ llneilil_ ~7.l~~T'RT ~liIT 
ll'i:.-it f~~re ~i::r •q,o§l~+<il~<fil'(~ 'f~a~ 1 f::ri:HJ>qtfa:ii~1fflcli: 

oll~tf ~lllll~f~-'l:f(cfq;i'~l~nl: ill~~"tqil~T~"tl: attrit7.J~OT­

oo~~~ij: il~il&l'ij~qfij 11 ifRTl!OTiil 0-'l:ln~fil'l~: ~iji01
2 

~i:llifl­

ft{;:~111 ~~~~il •q~f$if =if ijl~ I a:f~Tcl~tf~~U 

~fin=i~cn ll~~c1: ~TlHijifTtr 
11 

~efiiiij!J~mijw 
1 0 

~T c::f a;llli 
"\ 

~1~ ~~,zgs~ll!:•7.1 ~il ~tTctlil_ ~il ~~ s:i~ ~11c1;aiti:f-

~c1t=if~ I ~~ ffl ~~-!_ ~i:IT: 1 1 illifi:Jfilfillll{~ill: [f. 2Q7a] 

' Tib. Ad. mo, nig. lta. buhi. But the Xyl. reads: ar. mo .... 
See Avadii.nas'ataka, II, p. 90 qr~if«;f~..sl"l,t ••.• ; 

Av. l<alpalatii, 14, 2: qJ11s'flJ:ilizil~ ~~Ji'la ••.• ; 
Riimaya'Qa, II, 89 12: .... qJ~<liJ:i1~81cll1{ I 

-!1~ if!<l!}qJ~~ I 

'i rdo. leb. la. 
• rta. thul ; cf. f-i@f;~ dban. thul. 
' mi. mjed. kyi. bdag. po. 
' sred. med. kyi. bu. 
' dban. phyug. chen. po. 
'brgya. byin. 
• gtsug. phud. lda. ba. 
• stan. 

10 bla. gos. 
11 mchod. rten. bgyid. par. htshal. ba. s/a. stags I mchod. 

rten=caitya I s'a. stags=s'a. mtshan=lucky or unlucky marks on 
the body, SfW'ifvl. (Sarat Chandra Das). 

4 
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~qftq;ij~qfaffi: I 
2~i:{fq I 

1 j{q'.J=.:(~~OlJq~l: ~~ ~JH~ 

ij~~% ~")q; ~HF{Olijl~Olq~Tiju f~§f+i§o:q ~qpJcffiqTftfefiT: 

ij~~10<1q~qT: a~T ~~1 ~rrqa) ~~~~FJt ln~a I ~fu 1 

c1~1 ~rrc1!;:r_ qa~lfij!l~q1~rr1~ri:rc11=.:r~ 1 

it \:lqf tutftr::fr ij aqi q?.JTJfclr ~~ , 
aq1~ tfl r~~~ ~::fl~'t im~qvr: 11 

~~c:;lfc1~f~"-T{ '3lli !i:!ij~lia!Ffl~~~TmJTift "lll~: 1 

li: qa'hirn~TC:: q~~fa ~ a~trra ~~IB I ll~Tcl~fcfi?t~ 

~~3';J: ~~~ell ql ~Hflff;cla: aTi:r~ fa~ ~i [f. 2076] 

u3lll=l~efil=IT~ ~~ ~Ill~ cllf~'l~ 11 cl!,~~~lllj ~~ ~ 
q~=0c1-flJ!!c'1T?.:~~~l§:1TT~j 'lo@ ij l 

2 ilfR~Olj i:fijqfcf I ~: q~~Toll 

~efil~ [.cell ij~(!-1% ~q;q~ 1 aa: q~~:n°:q ~~ ~T ~~FIT­

ijefilfllcfiFft ~cfFJT 
1 0a~0'.io7-l'T ::ac~~ I 

~ffc{cfl ~~~ ~ ~lc{efil: ~ 'if -nfirn~i:i-ITT~~o1H~c1i<N 

aril~~ ~~c1~~QJTijF1;1:1~<?ilefi~ ~rrqc1) ~1ftialf3!:¼i:it~1+:q-t~ 1 

12 ci. nas. 
1

' tshans. pa=tsha6s. par. sbyod. pal 
14 skye. dgu. las. 
1

• skyu. ru. rahi. hbru=3fT'!w:lilfTr~. 
16 srog. s'in = )if e-tree = bla. zhin. Belief about this, see 

Saratchandra Das, pp. 901, 1296. 
17 tshans pahi. bsod. nams. 
l~ Or ij~=n~a~r=skal. pa. miiam. par. 



SA\tStqtT A TEXT 

~ ~T ~q'ltql ~~ a~t a~Flal f!iq~ I 

?ttn~ l{l filu~ q:~~na.1 i:f&]~ijOf: 
1 

g II 

~~qi•HllT::fi{UT ~~~~)qtjq;,U I 

~f=q~q~iJ~ita,~T3~ltlif 'l._
2 0 

II 

~ -Efqst~idFl [f. 207b I. 7] 

11 Tbe same Gatha as cited above in the body of this Siitra. 
10 Pali original in the Digha Nikaya 11, 14 runs: 

{iocfqrq~a ef~{oi ,g~ a·Hiq"' , 

ijf'ifflqft11)~q;:j ~a ~{lfijifij_ II 

27 





ADDITIONAL NOTES 

P. t. I. 4. Cailkrama is a place where a mqnk walk in 
circuit while reciting some dh'lZratt,I, a 
prayer ; cp .. Bhartrahari's verse : ~­
'ITUTl~ ~~ ~ I cited in the 
M. Bha~ya, Vol. II; p. 247, (Bombay 
edition). A reference to -Buddha's can­
kama at Sarnath is made in the Inscrip­
tion in the third year of Kani~ka, see Ep. 
Ind. VIII, p. 176. 

l. 8. Cp. Maj. I. 28, Mahahatthipadopama Sutta, 
p. 191, 11. 1, 26-27: ~ ~ ~ ~ ~­

. 6flC41~ ~ ro~1ffil@I ~.~~ij\' 

. q(?.~8flC'1r~ im=rfa I-a discourse by Sari­
putta. Note Dhamma in this passage is 
not the eight-fold path as understood in 
the S'alistamba Sutra; Sam. III. 120: 
~ ~ ~fcnPrt trffifel I ~ irt trffifa ~ ~ 
~fa I cp. Itivuttaka, § 92. See L. V. 
Poussin, N ates sur les corps du Buddha 
in Le M useon, 1913 pp. 259-290. 

P. 8. · 14. ~~, cf. M. Nidana Sutta, Dig. II, 
55; Sam. I; Olden berg, Buddha, p. 230; 
Abh. KoB'avya-(ed. Vogihara), VIII, 
p. 667, 31 : ~q~d.'4iHl it14@;4ql~..q­

~fw.It{~ Yasomitra cites some pass­
ages from a Sutra : ~ i it:S¾ICQlcfil~ 
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P. 12, 9. 

P.· 15, 2. 

s'ALISTAMBA S0TRA 

-~ f!lffillI_I a ~~air#-0.-4~ 
fu~ 1· w{ <fi~a_cii11-19citlq_ I ~ ~ I 
1%:cfi~~I ~ ~ I ~cf~ ~ 
~ ~9!ijl~r'.:if.:tf~mil.,I al~~~ 
~: I p. 668, 1-6. Nagarjuna also uses 
this simile in his Prat'ityasamutpada­
hrdaya ad ver. 1. 

Cp. Maj. I, p. 267 : ~ ~~ ~ as_ql~iii'l. I 

Cp. Maj. I, pp. 190-191: Where the mention 
is made only of the three : Cakkhu, rupa 
and manasikara. 

P. 16, 12. Maj. I, (72) p. 487: ajlry fdulcfii!§41~14 ~ 
~@ I etc. Upadanasutta, Sam. II, 84, 
fully developed simile. 

P. 18, 10-12. orea: •••. 6iGw.:I@ I Cf. Maj. I, (64) 
p. 435, 32-34 and p. 436, 30-32. 

P. 18-p. 19, 2: ~ ~ q-:;;~ are detailed 
exactly in similar terms in Maj. I, p. 265, 
1-17. 

P. 19, 4. Cp. Maj. I, 265, 25. ~ mfir !l@'¼Ulill&lUllif 

qdcfii1.~~-5qii0lf.:l •••• I 

P. 19, 6. Cp. Maj. I, (72) p. 487: ...• :aP>--Jit't.cl aT61'­

~ ~ aw.ifu old,'~91~\:IAi ••• I and 
p. 250: Uliqlo~ aifhl46ci ~ ~-l<fil~ ~ 
~~~, Q;-1"~9 @ a:Iflrim ii" arracTT ~fcha fecii1 

qyon~fcrcor a:::m ~@fc:IITTcfil ~Fct ~'il<11-1<oftq1 

~arr ~""Ji!~ ffi6Jqfflcfiffi ~ ~ 
dt~9 irl_~ttf I 
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P. 26, 5. This gatha is said to have been uttered by 
As•vajit to Sariputra, see Vin. ed. Olden­
berg I, p. 40 and his Buddha, p. 135 for 
the narrative of when As•vajit uttered this 
verse. 1-tsing says that the gatha has 
been put on the images or under the 
Caityas of the Buddha, v. his Records, 
p. 150, some details of Buddha's image 
worship. Haribhadra gives definition of 
the Stupa as a place where this verse is 
deposited; v. his Abh. Aloka, GOS. p. 179. 

In the early period of the Buddhist art 
represented in Sanchi, Bharhut and 
Buddagaya Buddha was never portrayed 
in human form, his presence being indi­
cated by a symbol or empty throne. 
Images of the Buddha began to be erected 
in the first century A.D. in North-West 
India and Mathura under foreign influ­
ence. A tradition is recorded by 1-tsing 
that Kani~ka engraved some Buddhist 
scriptures composed by the fourth Bud. 
Council on some copper sheets, deposited 
them in a stone receptacle and built a 
Stupa over it. v. Beal, Bud. Records of 
the vVestern vVorld, I, as noticed in the 
Guide to Nalanda of A. Ghose, p. 36, 
and see Ibid., p. 24. 

An inscription on the Buddha image from 
Muthura records during the reign of 
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Huvi!jika in the 51st year of the Ku!jiana era 
the erection of the image by a Bhikkhu 
named Buddhavarman in the temple built 
by the king himself, .••. ~c4~01: ~!TI' 

1,1Rte1f9c11 6~$i.'i_-il1>:ir_ ••• I v. Ep. Ind. X, 
p. 113. 

J. Ph. Vogel, discussing on some Inscriptions 
of the third year of Kani!jika on the 
Bodhisattva statue from Mathura con­
cludes thus: "This fact not only confirms 
the theory that the practice of making 
Buddha images originated from the North 
West, but also indicates that the flourish­
ing period of the Gandhara School must 
be anterior to Kani!jika's reign. We should 
be led to the conclusion that Graeco­
Buddhist school of Gandhara flourished 
not under the Kaniska kings but under 
the earlier Yavana and Saka rulers." (Ep. 
Ind. Vil I, p. 178). 

It is interesting to note that this gatha in its 
Pali version is found engraved on the two 
Maugyun Gold Plates discovered in a 
brick by some people who were digging 
foundation for a new Pagoda at Maugyun 
village near Hmawza in the Prone district. 
They are written in characters which, it is 
believed, were in vogue in the 1st century 
A.D., (see Ep. Ind. V, p. 101). The Pali 
version of the gatha is also found on a slab 
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containing some conventional representa­
tions of scenes of the Buddha's life. The 
characters of 3rd or 4th century A.D. 

(Ep. Ind. IX, p. 291). 

P. 26, 10. The gift of chatra to Chaitya in the Amara­
vati Inscriptions, see Luders' list in Ep. 
Ind. X, p. 152, No. 1276. Similar in 
nature is. imisa, coping-stone to Chaitya, 
Ibid., No. 1281. 

5 





COMPARATIVE NOTES 

S'ALISTAMBA SUTR.\: CHINESE VERSION COMP.A.RED 

Name or the Translator is lost. The Chinese text used here is 
the latest Nanking edition of the Sutra with one Chinese com. 
mentary. 

P. 1, I. 4. 
I. 5, 

I. 7. 

P. 2, I. 1. 

The Chinese equivalent is clzing-hsing. 

Chinese omits' ilgf.11:IT' 
Chinese reads simply a:f'l clzilt-slzih omitting "a'li''. 
giio: <f.~ll~cfi:Jel)'<lcI I cfi~~~ ( or aa) il~l I for gq. 
' r ol'm~~l•i:H~: <f.i:1'1: I 

P. 3, II. 10-11. fif.;if1JJ'li<'l~: for 'li<'lollT+if.J;;f~t.e~iilo) !al~; I 

]. 12. The word am~ is omitted in 3114',li'II;t:il: I 

1. 12. q)f:~f;fi'-ll is added before ~~l~l;J ••.• I 

I. 15. a:[O:ij'-1 is omitted as in Tib. 

I. 16. ~i 1-.l;ti:in eam1fi:ic1q_-

P. 4, I. I. 

I. 2. 
I. 3. 

11. 4-5. 

ll. 5-6. 

1. 12. 

This sentence is made easier in Chinese aiqi~fii­

ar~lcl 3~Fl'cH~i:if .:tG:J0;'-l aJ3nN4~u:.1,IJJ '.:Jil q{qfa 1. 

a~;;ra ~c11e.qtt!lt;=qJ~ (lit. {g.,i~'~) '<i~:­
c1t!;l~q:.r'fiaq for ~~ si,qqar'ii~I:(. 

" Q,qt Ql'lf1JJ1q_" "~qr " omitted. 

!ilcO~Hl!J~qr~qRil;:~ilcH for siat~':l!}f'lr~i:iinen, 31fli. 
q'-)am for a:rf¾q.'\,;'1a~ar, a.fif~':fr for atil•'1o~cH. 

11 flOG'; 1 qa;gia:_" omitled as in Tib. 
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., 

P. 5, 1. 2. 

1. 3. 

1. 9. 

P. 6, 11. 2, 5. 

). 4. 
). 5. 

]. 11. 

I. 12. 

I. 14. 

I. 16. 

P. 7, 1. 1. 

I. 1t 
P. 8, ). 2. 

l. 8. 
I. 14. 

S'ALISTAMBA SOTRA 

a~1fq for 8l'~ gif: 

" 511~~i<f: omitted. 
After .•. ~l'FUllln is added : ilJlQ'; 51cl)PHl!Ji:'ll~ 

~<lie! 11:t'=f •• • 

a~1fq for aiq g.r: 1 

it ~,m~a: for ;:i)~ll!icl: 

'' ijff.lllJJl~Tif 11 omitted as in Tib. 

fift~ ~I~ for f.tq~lcl • • , • • I 

if:~ fifttl!;jJ;f ol~Ji~ i3cl~6 for ill)~ 1:J/lfii&'olla' I 

c1l:11~flia'lrtl~~ I 

• •lia1m:.' is omitted as in Tib. 

Chinese gives the same explanation for cf.~ .J 

tiifiif.:aa: as Tib. does. 

qf\,11s."t:1rn: f.136 lfi~i:if~fijiq~a- for qtl'ft .•. aif~. 
f.t~~ll@ I 

c1~1fq for a{q 'ii. 
1 51J~l'!Tcf I is omitted again. 

'lfl!J<i'\1-.ll'g,M'!_'loi for 'll~;ii•-11~: 
.Js'if.~fqli't~il is rendered into Chinese as : .Js'=t,MJ"T­

tf~cltl = ' like the binding or joining by a 

madder" (?) 

I. 15. Chinese supports the reading &rnm for aJ8ffi'II_ . 

P. 9, 11. 8, 14. l=lfil~ is rendered ' 'f.cf '. 
"' 

). 8. 8l'&li, is rendered ~'<i{ or :sr~ Su-tasi. 

P. 10, 1. 3. 

I. 7. 

I. 8. 

·I. 9. 

Chinese adopts the much simplified reading as in 
Tib.: f<i~r.:rlilij~:;iqc-:ir{ ;;i1r~1.:rf'-F.r\-.lf~a'll'Ji:i~qq_. 

~;iJ;r is omitted in 3.:rll-:l;;(il"li, 

Chinese supports Tib. reading : cl~\!~ for ~cl{i!Efi• 
~~~ll' is omitted. 
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11. t Q.t t. Chinese reads simply: qra~~T•F-f.T~~:llall~~cfii ~=~. 
II. 11-12. itilftt'f.f{"iiTTM~lliftl~:i:~r~ ~<1-i .:.1~.,~ for it.=ift1cfil(­

~3"li etc. 

P. 11, I. 3. ;;i;;rn:r• for an:iiar{ as in Tib, 

I. 6, Chinese adds ~'f.•<l before fcl;:rm. 'PI.J is omitted 

in •F-l.Jqf{ll:-:l.J as in MV. 

11. 11-13-p. 12, I. 1- After 3o;q)qll~i'f fci~r,i ~q@ is added: 

,ij a:ifoi~ISl~~r: ~Hm ~c3:.::<1.:a- 1 After 313u<l1111 ••• 
~qfa is added : on ~E=~l{SI~~ M~r-r5:.:::iia I After an;t -
;;::;q'N11 ••• ~clfii is added : ~cl. f9~filrllli"~'lff<i'-l6 I 

P. 12. II. 1, 2. P-l~Tif1:!~!Jl: •• , •.• ilf'l~'l5;;~a' is omitted. 

I. 7. 'ofi;q'qtlf;q' fagfo ' is omitted. 

I. 9. ' f;:i~i,qf<~rrrr:q- ~~' is omitted. 

I. 11. [J:lc!.] oc'f.~f;:r~far: Ff.-'~T: 

P. 13, I. 1. 6£ ••• ~IHif{fg~qa I 

I. 8. o~rfq for ijf~. 
u. 11-12. =qrnf( arwrf.i itf"Pnw::rcih~p:1!Jc1~•~qf~ ~A"f.=a" for 

~lil-''!l~ •• • • {:1/~rJ 51~a;a- I 

I. 15. <f.f~ in ea~'f.l~ is omitted. 

P.14, I. .8. 'fq{Tii:fa' is omitted. 

I. 9. 51fcrt1f.~ is omitted. 

l. 11. iira1fqci0<1)fl for, •.. ~q)rrm_. 

l. 12. ,;~){;:~qf . . , 6ile!l~ for 6i:Jqf~lq_. 

I. 14. 6l~~Jfijr( is rendered f.l'Uc'it'1n. f•Hi iti:r for oflllJ, 

anf{~~ is omitted. a itrm1cti:if: for itrqr~~IJJE<(~li'f. 

P. 15, II. 2, 12. i:i.Jfe-f.l{ for t'l:ii11'1°. 

JI. 3, 9. anf,~a for 3J[~'!j'li~. 

Il. 4, 10. a:,r~i:<1.J for arr~i:s1.,~~-

l. 13. tJiji'-:H~o for 61'.l"-'9Titl{~~- ' cl':'!1 1 is added before 

'ii§M~lil~ij-
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1. 15. 

P. 16. I. 1. 

I, 6, 

I. 7-

I. 8. 

I. 12. 

s'ALIST AMBA SOTRA 

~i'=lq_ for ~iii:{_. 

~~ for cl'=!. cl'llf Pl is added before 6i~cl' =q ••• 

f~?-lfcl!T{1il~l~ri~H'I for '<lc''=IIR1i1?1.0
• 

'ar··-1 'i'l' ~rf:' is omitted. o~lf_ is added before 

=.i-~~'-1. 

c!;:y_ before ~;~o. 'p-1rr1m:.' is omitted. 

affR: t11rn:1':r~'f.~~ (lit. t:111~~3 fq..:r,~3) ii J<f~@ I 

~j!il~'HlfR!;!lt (lit. ~1ffi') :i'::l<-5fa I which reading 

almost agrees with Tib. v. foot-note 108. 
ll. 14-15. The same different readings as noted on p. 14, 

I. 14 above. 1f-~~<I~filj is the epithet to il[q~qr-

~li{ in Chin. 

P. 17, I. 5, Chinese simply reads ofl:lmcf: for 0313,;io1.1,rn: 

1. 8. 'aft:llaii<J till~' is omitted. 

I. 10. IJ.-i in 'l~f.i°Q~ is omitted as in S'S. 

P. 18, 1. 1. iil~:lr: f--Hlt/llJ[q_ ~<llrll<I. iilt/ltj ~~r-r;:if.:Jf.r~~ll'Pcl' for 

f<1arnr: iiffqfij'f.['-lf: etc. 

1. 4. '<ii"~ ac=0rw3-;i-.1.:c10:' is omitted as in Tib. ~!!'I 

~o: t1: o<ll (lit. ar1.) tn~;:i:J~'-1a for ~41~~ifri.i <fill 
etc. 

ll, 7-8. cl~lfl6if ~1~ for ~ll<iof ••• S!)Qi)'~I:{_. 

I. 8. '~~ ~~r~:i' and 'ijcfcrnµia' are omitted. 

I. 12. tl~f:}1t~Rt for t!R:1'1Hfa. Construe lhe sentence 

ijf/-1'-f,SIWH iiliJ:}1:f/-1@ I 

11. 13-14. '<F.T:S•:f~ll~lqa)as~~f'if 1fi~ ~ill~"i'l'rflil6~cffif ' is 

omitted. 
11. 14-17. Chinese reads: at1U•c'f <II if !ilfai:n:fa ~'=I ~f.1li!jf­

J:!.fiflll°aS£'::11if omitting all the rest. a{q<J,o is 

rendered afifrr@i'o', Slfo{Hfu=f.-;iq:;;_;:q~fa. 
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P. 19, l. 1. '~ )lfqlilfli:f:' i5 omitted. ~ ijf:IT: etc. as in Tib. 

11. 2-7. Chinese simplifying this passage reads: [~] 

~l'.lllT>lll;tlJJl-li ~t ~>~cfi <l'T~J: (lit. f<1qi.t'l~:) l!~cl 

<3,lcl'!<l'T~: (lit.~~) tlf'=lc{J~: ;:;jf':jcJ[~: ~u:::~':11~: <f1g'i.i:!l~: 

irl\w:ir~: l'l<tl'<l~-irncfr~: 1 [a1~] i::ii:ll'!i q~{~Tc~:1111 

sr~~1f'o I m~i:rHrfi~~ ~rfil ~af=.:3~ a:i;lf~rii:icqr1:_r­
fil~~•~i:I ~le_l:~~a I 

• " t (' 1. 8- Q;<i 1o1~n:i=qr~·,1i:i for 01:11:1i:r. 

1. 11. Chi. adds: a:J~'t'H~i:~~-

11. 11-12. '~i::q~ ~~~) ~~T ~fcllillt!f@ I is omitted. 

I. 12. Ad"d 31st or i'l'.il before i{?(qif etc. 
I. 13. 1 a:,•:r ~9' omitted. 

l. 14. ~I~a 1:1;{ fl5!,i:all~ll'l,J!ll;J_for ~rfqcrimsn:1)~ ~~-1. 1 

'· 

PRATiTYASAMUTPADADI-VIBHANGANIRI>ES'A 

Chinese version by Huan Tsang. Taisho. Vol. 2, No. 124 
(=Shanghai, Vol. Tse, part 4, p. 32). 

The title of this Sutra in Chinese is simply : ~cll~Hl~l~Sf. 

p. 21, I. 2. a,sii%ihsri:rr~: ~f<i't-TIM':l~•i~'=li:i~r;~: ij(.rl:( for q~er .. 
• • • ~i'I: I 

l. 5. After ~rfqr;~ Chinese adds: fu~-t<I 3118: oQ'@ srrJ­
~-=o I El~ ~,g ~ll ~f'o I 

P. 22, I. 5. sro1~'l~c•u-:::P:r P-il'lJ: <liall: for H)lJ: . • . . 
1. 9. After ifll':l~l<ll{ is added q:;~ aJ~l-1'{ 1 

11. 9-11. ~~~s~r.;ir_ 3JJ(]~s~1il'q ~I<l'~s~,;:j f.l~~~s~r-i ~fitcJ-
0~s~r-11,Qf¾i'l0~s~1-i &"l;l's~r-i 51of\as~1.i ;z;,;ii'ts~Jif 
r~s~:-i ~sirn.i,irs~rri sra"l~~!Jfq_if!J ~e,~ qy s-1: 

~·rnt~a;t-3 ijtJl~,~hlfa~1:11~r-rq_ 1 for t~~,t~~l ... 
~qfd I 
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I. 14. 

I. 15. 

I. 17. 

1. 19. 

I. 22. 

P. 23, I. 3. 

I. 5. 

). 7. 

I. 9. 

I. 11. 

). 13. 

I. 17. 

I. 19, 

P. 24, I. 2. 
'l. 8. 

). 8. 

I. 10. 

"~f'-l~rsr~r: ~f-.lilU ~@" is omitted. 

" ~'?( 3=t:lf•a' ~~im: '' is added after •... !i:fa 1 

Add ~~lj:;;:qa f<f~r.:rit after +1r1)f?i~r.:r1{ 1 

'cf.all' :;;i~r{:' is omitted as in Tib. 

~~5;;:qij ifl'l~11{ for 3'ii'Qij I 

" ~~ ~~llli'f.f!:J:;;llij " is added after ..• a{f'.Jclrf'l:_ I 
C ..., t • r 

3li:J!}:;;lJa ~r:i~: ' is added after ... llifHl~'=I~: I 

' {1:ll;f'ii'Q~ ~~.fT ' is added at the end. 

Add ~'·HJ=t:1:la" citGJT at the end. 

Add ~G"!J:c::qa ;;J'W:::r.:r1:( at the end. 

Add 3l'15=t:lf8 +1<1: at the end. 

Add ~lf!:J-o!.la ~rfa: at the end. 

Chinese appears to omit fllCJ;ife1 in ~o 

1foi:i f{lt~ for Cl f\.lt~. 
'll;<il{ for 3l1.f'l_ . 

f¾+il'iJ: for fc1+1w: 
For a f+l~tcf: Chinese reads: ~fcf'fiitl~8?ci~it~­

tlf[K11GJ: 

I. 1 O. !:il: for +li'l'-li'<t,. 

I. 11. The last ending phrase goes : ~rfqci !Jc<if 11~:r~. 
'!~if~ ~1.cl['i<!]~~r ~•tqf ~ll'l::il'llif. 11 . 
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TIBETAN VERSION OF THE 

S'ALISTAMBA SOTRA 

[F. 190, b. L. 4] Rgya. gar. skad. du I A. rya. 
Sa. Ji. sa. mbha. va. na. ma. m. ha. ya. na. su. tra I 

Bod. skad. du I Hphans. pa. Sa. luhi. ljan. pa. 
zhes, bya. ba. theg. pa. chen. pohi. mdo 11 

Sans. rgyas. dan. byan. chub. sems. dpah. thams. 
cad. la. phyag. htshal. lo 11 

Hdi. skad. _bdag. gis. thos. pahi. due;. gcig. na l 
bcom. ]clan. hdas. rgyal. pohi. khab. na. bya. rgod . 
. phun. pohi. ri. la. dge. slon. stofi.iiis. brgya. lna. bcuhi. 
dge. slon. gi. dge. hdun. chen. po. daii. I byaii.. chub. 
sems. dpah. sems. dpah. chen. po. rah. tu. man. po. 
clan. thabs. cig. tu. bzhugs. te I dehi. tshe. na. tshe daii. 
ldan. pa S'a. rihi. bu. byan. chub. sems. dpah. sems. 
dpah. chen. po. byams. pahi. bgrod. par. bya. bahi. sa. 
phyogs. ga. la. ba. der. son. ste. phyin. nas. phag. tshun. · 
,yan. dag. par. dgah. Lar. bya. bahi. gtam. [f. 191a] 
rnam. pa. man. byas. nas. hdus. te. gfiis. ka. rdo. leb. 
la. hkhod do 11 

de. nas. tshe. daft. ldan. pa._ s'arihi. bus. byaii.. chub. 
sems. dpah. sems. dpah. chen. po. byams. pa. la. hdi. 
skad. ces. smras. so 11 byams. pa. den. hdir. bcom. ldan. 
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hdas. kyis. Sa. luhi. lzafl. pa. la. gzigs. nas. dge. slon. 
rnams. la. mdo. hdi. gsuns. so 11 dge. slo11. dag. sus. rten. 
ciil. hbrel. bar. hbyun. ba. mthoil. ba. des. chos. 
mthon. no 11 sus. chG>s. mthon. ba. des. sans. rgyas. 
mthon, no zhes. de. skad. bkah. stsal. nas I bcom. ldan. 
hdas. can. mi. gsufl. bar. gyur. na. byams. pa. bde. bar. 
gS'egs. pas. bkah. stsal. pahi. mdo. sdehi. don. ni. ci I 
rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ba. ni. gafl. I chos. hi. gan I 
sans. rgyas. ni. gan I ji. !tar. rten. cin. hbrel·, bar. hbyu11. 
ba. mthon. na. chos. mthon I ji. ltar. chos. mthon. na. 
sans. rgyas. mthon I 

de skad. ces. smras. pa. dan I byan chub. sems. 
dpah. sems. dpah. chen. po. byams. pas. t£e. da1'1. 
ldan. pa. S'a. ra. dva. tihi. bu. la. hdi. Rkad. ces. 
smras. so 11 btsun. pa. S'a. rihi. bu. hdi. la. bc;om. 
ldan. hdas. kyi(s]. chos. kyi. bdag. po. thams. cad. 
mkhyen. pas. dge. slon. dag. sus. rten. cin. hbrel. bar. 
hbyun. ba. mthon. ba. des. chos. mthon. no 11 sus. chos. 
mthoil. ba. des. sans. rgyas. mthon. no. zhes. gsuns. pa. 
[I] de. la. rten. cin. hbrel. [f. 191b] bar. hhyun. ha. 
gan. zhe. na I rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ha. zhes. 
bya. ba. ni. hdi. lta. ste I hdi. yod. pas. hdi. hbyuo. la I 
hdi. skyes. pahi. phyir. hdi. skye. ba. ste I gan. hdi. ma. 
rig. pahi. rkyen. gyis. hdu. byed. rnams I hdu. byed. 
kyi. rkyen. gyis. rnam. par. s'es. pa I rnam. par. s'es. 
pahi. rkyen. gyis. min. dan. gzugs I min. dan. gzugs. 
kyi. rkyen. gyis. skye. mched. drug I skye. mched. drug. 
gi. rkyen. gyis. reg. pa I reg. pahi. rkyen. gyis. tshor. ha I 
tshor. bahi. rkyen. gyis. sred. pa I sred. pahi. rkyen. 
gyis. len. pa I !en. pahi. rkyen. gyis. srid. pa I srid. pahi. 
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rkyen. gyis. skye. ba I skye. bahi. rkyen. gyis. rga. S'i. 
dan I mya. ti.an. daft I smre. snags. hdon. pa. daft I sdug. 
bsnal. ba. dan. I yid. mi. bde. ba. daft. I hkhrug. pa. 
rnams. hbyuns. ste I de. ltar. sditg. bsnal. gyi. bhun. po. 
chen. po. hbah. zhig. pa. hdi. hbyun. bar. hgyur. ro II 

de. la. ma. rig. pa. hgags. pas. hdu. byed. hgag I 
hdu. byed. hgags. pas. rnam. par. s'es. pa. hgag I 
rnam. par. s'es.' pa. hgags. pas. min. dan. gzugs. 
hgag I min. dati.. gzugs. hgags. pas. skye. mched. 
drug. hg;:i.g I skye. mched. drug. hgags. pas. reg. pa. 
hgag I reg. pa. hgags. pas. tshor. ba. hgag I tshor. ba. 
hgags. pas. sred. · pa. hgag I sred. pa. hgags. pas. Jen. 
pa. hgag I Jen. pa. hgags. pas. srid. hgag I srid. pa. hgags. 
pas. skye. ba. hgag I skye. ba. hgags. pas. rga. s'i 
[f. 192a] daii I rnya. nan. clan I srnre. snags. hdon. pa. 
dan I sdug. bsnal. ba. dan I yid. mi. bde. ba. dan I 
hkhrug. pa. rnams. hgag. par. hgyur. te I de. !tar. sdug. 
bsnal. gyi. phun. po. chen. po. hbah. zhig. po. hdi. 
hgag. par. hgyur. ro 11 hdi. ni. bcom. Jdan. hdas. kyis. 
rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ba. zhes. gsuns. so 11 

chos. gan. zhe. na I hphags. pahi. lam. yan. lag. 
brgyad. pa. ste I hdi. lta. ste I yan. dag. pahi. lta. ba. 
dan I yan. dag. pahi. rtog. pa. dan 1-yan. dag. pahi. nag. 
dan. I yail. da~. pahi. las. kyi. mthah. dan I yan 
dag. pahi. htsho. ba. dan. I ya1i. dag. pahi. rtsol. ba. 
dan I ya11. dag. pahi. dran. pa. da1i I ya11. dag. pahi. tin. 
ne. hdsin. to I hdi. ni. hphags. pahi. lam. yan. lag. 
brgyad. pa. zhes. bya. ste I hbras. bu. thob. pa. dail. 
mya. nan. las. hdas. pa. hcig. tu. bsdus. te I bcom. ldan. 
hdas. kyis. chos. so. zhes. bkah. stsal. to 11 
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de ]a. ,;ans. rgyas. bcom. Jdan, hdas. ga1i. zhe. na ! 
sus. chos. thams. cad. thugs. su. chud. pahi. phyir. 
sails. rgyas. zhes. bya. ste I des. hpags. pahi. s•es. rab. 
kyi. spyan. dan I chos. kyi. sku. da1i. ldan. pa. da1i I slob. 
pa. dai1. mi. slob. pahi. chos. de. dag. gzigs. paho 11 

de, la. rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ba. mtho:ri. ba. 
ji. lta. bu. zhe. na I hdi. la. bcom. ldan. hdas. kyis. sus. 
rten. [f. 192b] cin. hbrel. bar. hbyun.' ba. rtag. pa. dan I 
srog. med. pa. da1i I srog. da1i. bral. ba. dail I ji. !ta. 
bu. aid. dai1 I ma. nor. ba. dan. I ma. skyes. pa. clan I 
ma. byuti.. ba. dail I ma. byas. pa. clan. I hdus. ma. byas. 
pa. dail I thogs. pa. med. pa. da1i I dmigs. pa. med. 
pa. dai1 I zhi. ba. dai1. I hjigs. pa. med. pa. da:ri I mi. 
hphrogs. pa. da1i I rnam. par. zhi. ba. ma. yin. pahi. 
rail. bzhin. du. mtho1i. ba. ste I gan. gis. tshul. hdi. 
hdra. bar. chos. lahail. rtag. pa I srog. med, pa. dan I 
srog. daJi. bra!. ba. dail I ji. lta. bu. iiid. clan I ma. nor. 
ba. dail I ma. skyes. pa. dai1 I ma. byui1. ba. dail I ma. 
byas. pa, dc1:ri I hdus. ma. byas. pa. da1i I thog.1 ma. med. 
pa. da1i I dmigs. pa. med. pa. dail I zhi. ba. da1i I hjigs. 
pa. med. pa. dail I mi. hphrogs. pa. da1i I rnam. par. 
zhi. ba. ma. yin. pahi. rail. bzhin. du. mtho:ri. ba. 
de. hphags. pahi. · chos. muon. par. rtogs. te I ya1i, 
dag. pahi. ye. s'es. dail. ldan. pas~ bla. 2 na. ma:ri. 
pahi. chos. kyi, skur. sails. rgyas. mtho:ri. no·. zhes. 
gsuils. so 11 

smras. pa I cihi. phyir. rten. cii1. hbrel. bar. hbyu:ri. 
ba. zhes. bya I smras. pa I rgyu. da1i. bcas. rkyen. da:ri. 

' Read: thogs. pa. med. pa. as in the previous passage. 
• One may here expect the usual phrase : bha, na. med, pa. 
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bcas. pa. la. byahi I rgyu. med. rkyen. med. pa. la. ni. 
ma. yin. te I dehi. phyir. rten. cin. hbrel. bar. hbyun. 
ba. zhes. byaho 11 de. la. bcom. Jdan. hdas. kyis. rten. 
cin. hbrel. bar. hbyun. bahi. mtshan. fiid. mdor. bsdus. 
te. bkah. !:;tsal. pa. rten. hdi. [f. 193a]. fiid. kyi. hbras. 
bu. ste I de bzhin. gs'egs. pa. rnams. byui'l. yaii.. run 
ma. byuii.. yan. run I chos. rnams. gyi. chos. iiid. hdi. ni. 
hdug. paho. zhes. bya. ba. nas. gan. hdi. chos. fiid. 
dan I chos. gnas. pa. iiid. dan I chos. mi. hgyur. ha. 
fiid. dan I rten. cin. hbrel. bar. hbyui1. ba. mthun. pa. 
dan I de. bzhin. ijid. dan I ma. nor. ba. de. bzhin. fiid. 
dan I gzhan. ma. yin. pa. de. bzhin. fiid. daii. I yan 
dag. pa. fiid. daii. I bden. pa. kho. na. dan I ma. nor. 
ha. fiid. dan I phyin. ci. ma. log. pa. iiid. ces. bya. 
bahi. bar. du. gsuii.s. so 11 

hdi. ltar. yan. rten. ciii.. hbrel. bar hbyun. ba. hdi. 
gfiis. kyi. phyir. hbyun. ste I gi'iis. gan. zhe. na I hdi. lta. 
stc I rgyu. dan hbrel. ba. dan I rkyen. dan. hbrel. bahi. 
phyir. ro 11 dehan. phyi. dan I nan. gi. clan. rnam. pa. 
gfiis. su. bltaho I de. la. phyi. rol. gyi. rten. cin. hbrel. 
ba. hbyun. ha. rgyu. dan. hbrel. ba. gai1. zhe. na I 
hdi. lta. ste I sa. hon. las. myu. gu I myu. gu las. 
hdab. ma I hdab. ma. las. sdon. bu I sdon. bu. las. sbu. 
bu I sbu. bu. las. siiin. po I siiin. po. las. me. tog I me. 
tog. las. hbrus. buho 11 sa hon. med. na. myu. gu. mi. 
hbyun. ste I me. tog. med. na. hbras. buhi. bar. duhan. 
mi. hbyun. no 11 sa, hon. yod. na. myu. gu. mnon. pai: 
hgrub. par. hgyur. te I de. bzhin. du. me'. tog. yod. na. 
[f. 193b] hbras. buhi. bar. du mnon. par. hgrub. par. 
hgyur. ro II 
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de. la. sa. bon. ni. hdi. sfiam. du. bdag. gis. myu. 
gu. mnon. par. bsgrub. bo. sfiam. du. mi. sems. so 11 myu. 
guhan. hdi sfiam. du. bdag. ni. sa. hon. gyis. mnon. 
par. bsgrubs. so. sfiam. du. mi. sems. so 11 de. bzhin. du. 
me. tog. kyan. hdi. sfiaq1. du. bdag. gis. hbras. bu. 
mnon. par. bsgrub. bo. sfiam. du. mi. sems. pahi. bar. 
du. ste I hbras. buhan. hdi. sfiam. du. bdag. ni. me. 
tog. gi-s. mnon. par. bsgrubs. so. siiam. du. mi. sems. 
mod. kyi I hon. kyan. sa. bon. yod. na. myn. gu. mnon. 
par. hgrub. ciil. hbyuil. bar. hgyur. ha. nas. de. bzhin. 
du. me. tog. yod. na. hbras. buhi. bar. duhati. mtion. 

' par. hgrub. cin. hbyun. bar. hgyur. te I de. ltar. phyi. 
rol. gyi. rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ba, rgyu. dail. 
hbrel. bar. bltaho 11 

phyi. rol. gyi. rten. ciil. hbrel. bar. hbyun. ba. rkyen. 
dan. hbrel. ba. ji. ltar. blta. zhe. na I khams. drug. hdus. 
pahi. phyir. te I khams. drug. po. gan. dag. hdus. pahi. 
phyir. zhe. na I hdi. lta. ste I sa. da11 I chu. dan I me. dan I 
rlun. dan I nam. mkhah. daft I dus. kyi. khams. rnams. 
hdus. pa. las. phyi. rol. gyi. rten. cin hbrel. bar. hbyun. 
ba. rkyen. daft. hbrel. bar. blta ho 11 de. la. sahi khams. 
ni. sa. hon. rten. bahi. bya. ba. byed. do 11 chuhi. 
khams. ni. sa. bon. brlan. pahi. bya. ba byed. do 11 
mehi. khams. ni. sa. bon. yons. su. dro. bahi. bya. ha. 
byed. do 11 rluli. gi. khams. [f. 194a] ni. sa. hon. hbu. 
bahi. bya. ba. byed. do 11 nam. mkhahi. khams. ni. sa. 
bon. la. mi. sgrib. pahi. bya. ha. byed. do 11 dus. ni. sa. 
bon. hgyur. bahi. bya. ba. byed. do 11 rkyen. hdi. rnams. 
med. par. sa. hon. las. myu. gu. mnon. par. hgrub. par. 
mi. hgyur. gyi I nam. phyi. rol. gyi. sahi. khams. ma. 
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tshan. ba. med. par. gyur. la. de. bzhin. du. chu. dan I 
me. dan I rluil. dan 1 nam. mkhah. dali I dus. khyali. 
ma. tshail. med. par. gyur. te I thams. cad. hdus. pa· 
las. sa. bon. hgags. pa. na. de. las. myu. gu. muon. par. 
hgrub. par. hgyur. ro I de. la. sahi. khams. kyail. hdi. 
sflam. du. bdag. gis. sa. bon. rten. pahi. bya. ba. byaho. 
sfiam. du. mi. sems. so II de. bzhin. du. chuhi. khams. 
kyan. hdi. sfiam. du. bdag. gis. sa. bon. brlan. par. 
byaho. sfiam. du. mi. sems. so 11 mehi. khams. kyan. 
hdi. sfiam. du. bdag. gis. sa. hon. yoils. su. dro. bar. 
byaho. sfiam. du. mi. sems. so 11 rlun. gi. khams. kyan. 
hdi. siiam. du. bdag. gis. sa. bon. hbu. bar. byaho. sfiam 
du. mi. sems. so 11 nam. mkhahi. khams. kyail. hdi. 
sfiam. du. bdag. gis. sa. bon. la. mi. sgrib. pahi. bya. ba. 
byaho. sfiarn. du. mi. sems. so I dus. kyan. hdi. sfiam. 
du. bdag. gis. sa. bon. bsgyur. bahi, bya. ba. byaho. 
sitam. du. mi. sems. so I sa. Lon. yail. hdi. sfiam. du. 
bdag. gis. myu. gu. milon. par. bsgrub. bo. sfiam. du. 
mi. sems. so 11 myu. guhaii. hdi. sfiam. du. bdag. ni 
[f. 194b] rkyen. hdi. dag. gis. mlion. par. bsgrubs. so. 
sfiam. du. mi. sems. mod. kyi I hon. kyail. rkyen. hdi. 
dag. yod. la. sa. bon. hgag. pa. na. myu. gu. mnon. par. 
hgrub. par. hgyur. ro 11 de. bzhin. du. me. tog. yod. na. 
hbras. buhi bar. du. ban. m1ion. par. hgrub. par. hgyur. 
te I myu. gu. de haft. bdag. gis. ma. byas I gzhan. gyis. · 
ma. byas I gfiis. kas. ma. 

0

byas I dban. phyug. gis. ma. 
byas I dus. kyis. ma. bsgyur I ran. bzhin. las. ma. byun I 
rgyu. med. pa. las. kyan. ma. skyes. te I hon. kyan. sa. 
daft I chu. dali I me. dan I rlun. dali I nam. mkhah. dan I 
dus. kyi. khams. roams. hdus. nas. sa. hon. hgag. pa. 

7 
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na. myu. gu. mil.on. par. hgrub. par. hgyur. te I de. ltar. 
phyi. rol. gyis. rten. cin hbrel. bar. hbyri1i. ba. rkyen. 
daft. h brel. bar. bl taho 11 

de. la. phyi. rol. gyi. rten. chi. hbre1. bar. hbyuil. 
ba. rnam. pa. lnar. blta. ste I l1?a, gan. zhe. na I rtag. 
par. ma. yin. pa. dan I chad. par. ma. yin. pa. dail I 
hpho. bar. ma. yin. pa. dan I rgyu. chun. du. las. hbras. 
bu. chen. po mlion. par. hgrub. pa. dail I de. dai:J. hdra. 
bahi. rgyud. duho 11 ji. ltar. rtag. par. ma. yin. zhe. 
na I gan. gi. phyir. myu. guhan. gzhan. la. sa. bon. yan 
gzhan. te I myu. gu. gan. yin. pa. de. fiic:l. sa. hon. ma. 
yin. la I sa. hon. hgags. pa. las. myu. gu. hbyun. ha. ma. 
yin I ma. hgags. pa. las. kya:ri. ma. yin. gyi I sa. hon. 
yaf:t. hgag. la. de fiid. kyi. tshP-. myu. guha1i [f. 195a] 
hbyu:ri. ste I dehi. phyir. rtag. par. ma. yin. no 11 ji. ltar. 
chad. par. ma. yin. zhe. na I snon. hgags. pahi. sa. hon. 
las. myu. gu. skye. ba. ma. yin I ma. hgags. pa. las. 
kyan. ma. yin. gyi I sa. ban. yan. hgag. la. de. fiid. kyi. 
tshe. srai'1. mdahi. mtho. dmah. bzhin. du. myu. gu. 
skye. bas. dehi. phyir. chad. par. ma. yin. no 11 ji. ltar. 
hpho. bar. ma. yin. zhe, na I gan. gi. phyir. myu.- gu 
haft. gzhan. la. sa. hon. yail. gzhan I myu. gu. gaii. yin. 
pa. de. fiid. sa. hon. ma. yin. te I dehi. phyir. hpho. 
bar. ma. yin. no II ji. ltar. rgyu. chuii. du. las. hbras. 

· bu. chen. po. miion. par. hgrub. ce. na I sa. hon. chuil. 
du. btab. pa. las. hbras. bu:chen. po. mnon. par. hgrub. 
par. hgyur. ·te I dehi. phyir. rgyu. chun. du. las. hbras. 
bu. chen. po. mnon. par. hgrub. ho 11 sa. hon. ji. Ita. 
bu. btab. pa. de. lta. buhi. hbras. bu. mnon. par. hgrub. 
pas. dehi. phyir. de. daii. hdra. bahi. rgyud. du. ste I 
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de. ltar. phyi. rol. gyi. rten. ciii. hbrel. bar. hbyui:l. ha. 
rnam. pa. lxiar. bltaho 11 

de. bzhin. du, nan. gi. rten. cin, hbrel. bar. hbyu1i. 
bahaii. gfiis. kyi. phyir. hbyun. ste I gfiis. gail. zhe. na I 
hdi. lta. ste I rgyu. dai:l.. hbrel. pa. dail I rkyen. clan. 
hbrel. paho 11 

de. la. nail. gi. rten. cii:l.. hbrel. bar. hbyun. ba. rgu. 
dai:l.. hbrel. ba. gaii. zhe. na I gai:l.. hdi. ma. rig. pahi. 
rkyen. gyis. }:idu. byed. rnams. zhes. bya. ha. nas. skye. 
bahi. rkyen. gyis. rga. s'i. zhes. bya. bahi. bar. du ho 11 
gal. te. [f. 195b] ma. rig. pa. ma. byui:l.. na. hdu. byed. 
rnams. kyai:l.. mi. mi:l.on. pa. zhig I de. bzhin. du. skye. 
ba. ma. byui:l.. du. zin. na. rga. s'ihi. bar. duhan. mi. 
milon. pa. zhig. na I hcli. ltar. ma. rig. pa. yod. pa. las. 
hdu. byed. rnams. moon. par. hgrub. par. hgyur. ba. 
nas. skye. ba. yod. pa. las. rga. s1ihi. bar. du. mnon. 
par. hgrug. par. hgyur. ro 11 de. la. ma. rig. pahail. hdi. 
sfiam. du. bdag. gis. hdu. byed. rnams. mlion. par. 
bsgrub. bo. sfiam. du. mi. sems. so 11 hdu. byed. rnams. 
kyail. hdi. sflam. du. bdag. cig. na. ma. rig. pas. mi:l.on. 
par. bsgrubs. so. sfiam. du. mi. sems. pa. nas. de. bzhin. 
du. skye. bahail. hdi. sfiam. du. bdag. gis. rga. s'i. miion. 
par. bsgrub. bo. siiam. du. mi. sems. s'in I rga. s'ihaii, 
hdi. sflam. du. bdag. ni. skye. bas. miion. par. bsgrubs. 
so. sfiam. du. mi. sems. pahi. bar. du. ste I hon. kyaii. 
ma. rig. pa. yod. pa. las. hdu. byed. rnams. miion. par. 
hgrub. ciii. hbyuii. bar. hgyur. ba. nas. de. bzhin. du. 
skye. ba. yod. pa. las. rga. s'ihi. bar. du. miion. par. 
hgrub. ciil. hbyuli. bar. hgyur. te I de. ltar. nan. gi. rten. 
ciil. hbrel. bar. hbyuJi. ba. rgyu. dail. hbrel. bar blta. ho II 
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. nan. gi. rten. ci:ii. hbrel. bar. hbymi. ba. rkyen. dali. 
hbrel. bar. ji. ltar. blta. zhe. na I khams. drug. hdus. 
pahi. phyir. te I khams. drug. po. gaJi. dag. hdus. pahi. 
phyir. zhe. na I hdi. lta. ste I sa. dan I chu. dali I me. 
da:iJ. I rluli. dali I nam. mkhah. dan I rnam. par. s'es. 
[f. 196a]. pahi. khams. rnams. hdus. pa. las. nan. gi. 
rten. cin. hbrel. bar. hbyun. ba. rkyen. dan. hbrel. bar. 
bltaho 11 de. la. nan. gi. rten. ci1i. hbrel. bar. hbyu1i. 
bahi. sahi. khams. gan. zhe. na I gan. hdi. b,dus. nas. lus. 
kyi. sa. bahi. d1ios. po. mnon. par. hgrub. par. byed. pa. 
hdi. ni. sahi. khams. zhes. byaho 11 ga1i. lus. sdud. pahi. 
bya. ba. byed. pa. hdi. ni. chuhi. kharns. zhes. byaho 11 

gail. lus. kyis. zos. pa; dail I hthulis. pa. dan I hchos. pa. 
dail I myails. pa. rnarns. hju. bar. byed. pa. hdi. ni. mehi. 
khams. zhes. byaho 11 ga1i. lus. kyi. dbugs. phyi. nan. 
du. rgyu. bahi. bya. ba. byed. pa. hdi. ni. rlu1i. gi. khams. 
zhes. byaho 11 gaJi. lus. kyi. na1i. sbubs. yod. par. byed. 
pa. hdi. ni. nam. mkhahi. khams. zhes. byaho 11 gan. 
mdun. khyim. gyi. tshul. du. lus. kyi, mi1i. da1i. gzugs. 
kyi. myu. gu. mil.on. par. hgrub. par. byed. pa. rnam. 
par. s'es. pahi. tshogs. Ina. hdus. pa. da1i I zag. pa. daft. 
bcas. pahi. yid. kyi. rnam. par. s'es. pa. ga1i. yin. pa. 
hdi. ni. rnam. par. s'es. pahi. khams. zhes. byaho 11 
rkyen. hdi. dag. med. par. lus. skye. bar. mi. hgyur. gyi I 
nam. nail. gi. sahi. khams. tshai1. zhi1i. de. bzhin. du. 
chu. daft I me. dan I rlun. da1i I nam. mkhah. da1i I rnam. 
par. s'e!:l. pahi. khams. rnams. kyan. tshan. bar. gyur. la I 
thams. cad. hdus. pa. de. las. lus. mnon. par. [f. 196b]. 
hgrub. par. hgyur. ro 11 de. la. sahi. khams. kya1i. hdi. 
sftam. du. bdag. gis. hdus. nas. lus. kyi. sra. bahi. diios. 
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po. mlion. par. bsgrub. bo. sfiam. du. mi. sems. so 11 
chuhi. khams. kyai1. hdi. si'iam. du. bdag. gis. lus. kyi. 
sdud. pahi. bya. ba. byaho. siiam. du. mi. sems. so 11 

mehi. khams. kya1i. hdi. sfiam. du. bdag. gis. lus. kyi. 
zos. pa. dai1 I hthmis. pa. da1i I hchos. pa. da1i I myaiis. 
pa. rnams. hdsu. 1 bar. byaho. sfiam. du. mi. sems. so 11 

rlun. gi. khams. kya1i. hdi. sfiam. du. bdag. gis. lus. kyi. 
dbugs. phyi. nail. du. rgyu. bahi. bya. ba. byaho. sfiam. 
du. mi. sems. so 11 nam. mkhahi. khams. kya1i. hdi. 
sfiam. du. bdag. gis. lus. kyi. nail, sbubs. yod. par. 
byaho. sfiam. du- mi. sems. so 11 rnam. par. s'es. pahi. 
khams. kya1i. hdi. sfiam. du. bdag. gis. lus. kyi. mi1i. 
dan. gzugs. mi1on. par. bsgrub. bo. sfiam. du. mi. sems. 
so 11 lus. kya1i. hdi. sflam. du. bdag. ni. rkyen. hdi. dag. 
gis. bskyed. do. sflam. du. mi. sems. mod. kyi I hon. 
kya1i. rkyen. hdi. dag. yod. na. lus. skye. bar. hgyur. ro 11 

de. la. sahi. khams. ni. bdag. rria. yin I sems. can. 
ma. yin I srog. ma. yin I skye. ba. bo. ma. yin I s'ed. las. 
skyes. pa. ma. yin I s'ed. bu. ma. yin I bud. med. ma. 
yin I skyes. pa. ma. yin I ma. nin. ma. yin I 1ia. ma. yin I 
bdag. gi. ma. yin. te I gzhan. suhi. ya1i. ma. yin. no 11 
de. bzhin. du. chuhi. khams. da1i I [f. 197a] mehi. khams. 
da1i I rlmi. gi. khams. dai'l. I nam. mkhahi. khams. da1i I 
rnam. par. s'es. pahi. khams. kyai1. bdag. ma. yin I sems. 
can. ma. yin I srog. ma. yin I skye. ba. bo. ma. yin I s'ed. 
las. skyes. pa. ma. yin I s'ed. bu. ma. yin I bud. med. ma. 
yin I skyes. pa. ma. yin I ma. ni1i. ma. yin I na. ma. 
yin I bdag. gi. ma. yin I gzhan. suhi. ya1i. ma. yin. no 11 

de. la. ma. rig. pa. gai1. zhe. na I khams. drug. po. 
hdi. dag. fiid. la. gai1. gcig. pur. hdu. s'es. pa. da1i. I ril. 

1 Read II hju" for 
II 

hdsu ". 
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por. hdu. s'es. pa. daft I rtag. par. hdu. s1es. pa. dan.1 
brtan. par. hdu. s'es. pa. da:ri I ther. zug. tu. hdu. s'es. 
pa. daft I bde. bar. hdu. s'es. pa. da:u I bdag. tu. hdu. 
s·es. pa. dan. I sems. can. da1i I srog. clan I skye. ba. bo. 
dan I gso. ba. da1i I skyes. bu. daft I gaft. zag. tu. hdu. 
s'es. pa. dari I s'ed. las. skyes. pa. daft I s1ed. bur. hdu. 
s'es. pa. daft I ria. zhes. bya. ba. daft I bdag. gi. zhes. 
bya. bar. hdu. s'es. pa. ste I hdi. lta. bu. la. sogs. pa. 
mi. s'es. pa. rnam. pa. sna. tshogs. hdi. ni. ma. rig. pa. 
zhes. byaho 11 de. ltar. ma. rig. pa. yod. pas. yul. rnams. 
la. hdod. chags. clan. I zhe. sdan. clan I gti. mug. hjug. 
ste I de. la. yul. rnams. la. hdod. chags. daii I zhe. sdan. 
dan I gti. [f. 197b] mug. gali. yili. pa. hdi. ni. ma. 
rig. pahi. rkyen. gyis. hdu. byed. rnams. zhes. byaho I 
I dnos. po. so. sor. rnam. par. rig. pa. ni. rnam. par. s'es. 
paho 11 rnam. par. S'es. pa. dali. ·1haii. cig. byuil. ba. fie. 
bar. len. pahi. phu1i. po. bzhi. po. hdi. dag. ni. min. dan. 
gzugs. so 11 mi1i. da1i. gzugs. la. brten. pahi, dba1i. po. 
rnams. ni. skye. mched. drug. go 11 chos. gsum. hdus. 
pa. ni. reg. paho 11 reg. pa. myoi1. ba. ni. tshor. baho I 
I tshor. ba. la. zhen. pa. ni. sred. paho 11 sred. pa. hphel. 
ba. ni. Jen. paho 11 len. pa. las. skyes. pahai1. bskyed. 
pahi. las. ni. srid. paho II rgyu. de. las. phmi. po. bymi. 
ba. ni. skye. baho 11 skyes. nas. phuft. po. smin, pa. ni. 
rga, baho 11 rgas. nas. phun. po. zhig. pa. ni. hchi. baho I 
I hchi. zhin. myos. te. m1ion. par. chags. pa. da:u. bcas. 
pahi. nan. gi. y01is. su. gduil. ba. ni. mya. nan. rto 11 
mya. 1ian. las. byuil. bahi. tshig. tu. smra. ba. ni~ smre. 
s1iags. hdon. paho 11 rnam. par. s'es. pa. lnahi. tshogs. 
daii. ldan. pahi. mi. bde. ba. myoft. ba. ni. sdug. bsilal. 
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lo 11 yid. la. byed. pa. daft. ldan. pahi. yid. kyi. sdug. 
bsilal. ni. yid. mi. bde. baho 11 gzhan. yan. hdi. lta. bu. 
la. sogs. pahi. fie. bahi. non. mmis. pa. gan. yin. pa. de. 
dag. ni. hkhrug. pa. zhes. byaho 11 

<le. la. mun. pa. chen. pohi. phyir. ma. rig. paho 11 

m1ion. par. hdu. byed. pahi. phyir. hdu. byed. rnams. 
so 11 rnam. par. rig. pahi. phyir. rnam. par. ses. paho II 
rten. pahi. phyir [f. 198a] miii. da1i. gzugs. so 11 skye. 
bahi. sgohi. phyir. skye. mched. drug. go 11 reg. pahi. 
phyir. reg. paho 11 rnymi. bahi. phyir. tshor. baho 11 skom. 
pahi. phyir. sred. paho 11 fie. bar. len. pahi. phyir. len. 
paho 11 ya1i. srid. pa. skye. bahi. phyir. srid. paho 11 
phu:Ii. po. hbymi. bahi. phyir. skye. baho 11 phun. po. 
smin. pahi. phyir. rga. baho I hjig. pahi. phyir. hchi. 
baho 11 mya. nan. byed. pahi. phyir. mya. nan. to 11 
tshig. gis. smre. bahi. phyir. smre. snags. hdon. paho II 
lus. la. gnod. pahi. phyir. sdug. bsnal. lo 11 sems. la. 
gnod. pahi. phyir. yid. mi. bde. baho I fion. mmis. 
pahi. phyir. hkhrug. paho 11 

gzhan. yaii. de. kho. na. mi. rtogs. s'in. log. par. 
S'es. te. mi. s'es. pa. ni. mi. rig. paho 11 de. ltar. ma. 
rig. pa. yod. na. hdu. byed. rnam. gsum. moon. par. 
hgrub. ste I bsod. nams. su. fie. bar. hgro. ba. da:Ii I 
bsod. nams. ma. yin. par. fie. bar. hgro. ha. da1i I 
mi. ~yo. bar. fie. bar. hgroho 11 de. la. bsod._nams. su. 
fie. bar. hgro. bahi. hdu. byed. rnarns. las. bsod. nams. 
su. fie. bar. hgro. bahi. rnam. par. s'es. pa. fiid. du. 
hgyur. ba. dali. I bsod. nams. ma. yin. par. fte. bar. hgro. 
bahi. hdu. byed. rnams. las. bsod. nams. ma. yin. par. 
fle. bar. hgro. bahi. rnam. par, s'es. pa. ftid. du. 
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hgyur. ba. dan I mi. gyo. bar. fie. bar. hgro.1 bahi. 
hdu. byed. rnams. las mi. gyo. bar. fie. bar. hgro. 
bahi. rnam. par. s'es. pa. [f. 198b] fiid. du. hgyur. 
ba. hdi. ni. hdu. byed. kyi. rkyen. gyis. rnam. par. s'es. 
pa. zhes. byaho II rnam. par. s'es. pa. dali. lhan. cig. 
skyes. pa. phuli. po. gzugs. can. ma. yin. pa. bzhi. dan I 
gzugs. gali. yin. pa. de. ni. rnam. par. s'es. pahi. rkyen. 
gyis. min. da1i. gzugs. zhes. byaho 11 mi1i. dan. gzugs. 
rnam. par. hphel. bas. skye. mched. drug. gi. sgo. zhes. 
bya. ba. byed. pa. rnams. hbyun. ste I de. ni. miii. da1i. 
gzugs. kyi. rkyen. gyis. skye. mched. drug. ces. byaho I 

I skye. mched. drug. po. dag. la. reg. pahi. tshogs. drug. 
hbyun. ste I de. ni. skye. mched. drug. gi. rkyen. gyis. 
reg. pa. zhes. byaho 11 ji. lta. bur. reg. pa. hbymi. ha. 
de. ltar. bur. tshor. ba. hbyun. ste I de. ni. reg. pahi. 
rkyen. gyis. tshor. ba. zhes. byaho 11 tshor. bahi. bye. 
brag. dag. myori. ba. da1i I m1ion. par. dgah. ba. da1i I 
]hag. par. zhen. pa. da1i I )hag. par. zhen. nas. hdug. 
pa. [1] de. ni. tshor. bahi. rkyen. gyis. srod. pa. zhes. 
byaho II myoil. ha. da1i I mnon. par. dgah. ha. da1i I lhag. 
par. zhen. pa. dan I lhag. par. zhen. nas. hdug. pa. las. 
bdag. sdug. pahi. no. bo. da1i I bde. bahi. no. ho. daft. 
hbral. bar. ma. gyur. tsig. sfiam. du. yons. su. mi. gton. 
bar. phyir. zhin. smon. pa. hdi. ni. sred. pahi. rkyen. 
gyis. ]en. pa. zhes. byaho 11 de. ltar. smon. chi. yali. 
srid. pa. bskyed. pahi. las I lus. dali I nag. da1i I yid. 
kyis. kun. nas. slo1i ba. [1] de. ni. Jen. pahi. rkyen. gyis. 
srid. pa. zhes. byaho 11 las. de. [f. 199a] las. skyes. 
pahi. phun. po. Ina. rnams. hgrub. pa. gali. yin. pa. 

1 Xylograph reads: hbro. 
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de. ni. srid. pahi. rkyen. gyis. skye. ba. zhes. byaho 11 
skyes. nas. mrion. du. hgrub. pahi. phuil. po. rnams. 
kyi. hphel. ba. yons. su. smin. pa. da1i I hjig. par. hgyur. 
ba. de. ni. skye. bahi. rkyen. gyis. rga. s'i. zhes. 
byaho II 

de. ltar. rten. eii1. hbrel. bar. hbyu1i. bahi. yan. lag. 
bcu. ·gnis. po. hdi. dag. ni. rgyu. gzhan. dai1. gzhan. las. 
byun. ba I rkyen. gzhan. dan. gzhan. las. hymi. ha I rtag. 
pa. ma. yin I mi. rtag. pa. ma. yin I hdus. byas. ma. 
yin I hdus. ma. byas. ma. yin I rgyu. med. pa. ma. yin I 
rkyen. med. pa. ma. yin I myon. ha. yod. pa. ma. yin I 
zad. pahi. chos. ma. yin I hjig. pahi. chos. ma. yin I 
hgog. pahi. chos. ma. yin. te I thog. ma. med. pahi. 
dus. nas. zhugs. pa I rgyun. ma. chad. par. klun. gi. 
rgyun. hzhin. du. rjes. su. zhugs. paho 11 

rten. cin. hbrel. bar. hhyun. hahi. yan. lag. bcu. 
gfiis. po. hdi. dag. ni. rgyu. gzhan. dan. gzhan. las. 
byuri. ba I rkyen. gzhan. dan. gzhan. las. byun. 
ba I rtag. pa. ma. yin I mi. rtag. pa. ma. yin I hdus. 
byas. ma. yin I hdus. ma. byas. ma. yin I rgyu. med. pa. 
ma. yin I rkyen. med. pa. ma. yin I myo1i. ba. yod. pa. 
ma. yin I zad. pahi. chos. ma. yin I hjig. pahi. chos. 
ma. yin I hgog. pahi. chos. ma. yin. te I thog. ma. med. 
pahi. dus. na:;. zhugs. pa [f. 199b] rgyun. ma. chad. par. 
klun. gi. rgyun. bzhin. du. rjes. su. zhugs. mod. kyi I 
hon. kyan. yan. lag. bzhi. po. hdi. dag. ni. rten ciil. 
hbrel. bar. hbyu1i. bahi. yan. lag. bcu. gfiis. po. de. dag. 
bsdu. bar. gyi. bahi. rgyur. hgyur. ro 11 bzhi. gari. zhe. na I 
hdi. ]ta. ste I ma. rig. pa. daii I sred. pa. dai1 I las. 
daJi I rnam. par. s'es. paho 11 

8 
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de. la. rnam. par. s'es. pa. ni. sa. hon. gyi. ran. bzhin. 
gyis. rgyu. hyed. do 11 las. ni. zhift. gi. ran. hzhin. gyis. 
rgyu. hyed. do 11 ma. rig. pa. dan.. sred. pa. ni. non. moils. 
pahi. ran. hzhin. gyis. rgyu. hyed. do 11 de. la. las. dan. 
non. moils. pa. dag. ni. sa. hon. rnam. par. s'es. pa. skyed. 
do 11 de. la. leis. ni. sa. hon. rnam. par. s'es. pahi. zhii1. 
gi. bya. ha. hyed. do I sred. pa. ni. sa. hon. rnam·. par. 
s'es. pa. brlan. par. hye.d. do 11 ma. rig. pa. ni. sa. hon. 
rnam. par. s'es. pa. hdehs te I rkyen. hdi. dag. med. na. 
sa. hon. rnam. par. s'es. pa. mlion. par. hgrub. par. mi. 
hgyur. ro 11 de. la. las. kyail. hdi. siiam. du. bdag. gis. 
sa. hon. rnam. par. s'es. pahi. zhiil. gi. bya. ha. byaho. 
sfiam. du. mi. sems. so 11 sred. pa. ya:ri. hdi. sfiam. du. 
bdag. gis. sa. bon. rnam. par. s'es. pa. brlan. par. byaho. 
siiam. du. mi. sems. so 11 ma. rig. pahan. hdi. sfiam. 
du. bdag. gis. sa. hon. rnam. par. s'es. pa. gdab. ho. 
sfiam. du. mi. sems. so 11 sa. hon. rnam. par. s'es. pa. 
haft. hdi. sfiam. du. bdag. ni. rkyen. hdi. <lag. gis. 
bskyed. do. siiam. du. mi. sems. so 11 

hon [f. 200a] kyail. sa. hon. rnam. par. s'es. pa. 
· las. kyi. zhin. la. brten. pa I sred. pahi. rlin. gyis. brlan. 

pa I ma. rig. pahi. lud. kyis. bran. pa I skye. ha. na. 
skye. bahi. gnas. fiid. mtshams. sbyor. ha I mahi. man. 
la. de. dan. der. min. clan. gzugs. kyi. myu. gu. mnon. 
par. hgrub. ste I min. da:ri. gzugs. kyi. myu. gu. dehan. 
bdag. gis. ma. byas I gzhan. gyis. ma. hyas I gfiis. kas. 
ma. byas I clbali. phyug. gis. ma. hyas I dus. kyis. ma. 
bsgyur I ran. bzhin. las. ma. byuJi I hyed. pa. la. rag. las. 
pa. ma .. yin I rgyu. med. pa. ]as. kya:ri. mi. skyes. te I 
hon. kyaft. pha. dail. ma. phrad. pa. dan I zla. mtsan. 
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daii. ldan. ·pa. daii I rkyen. gzhan. yan. htshogs. na. 
bdag. po. med. pahi. chos I bdag. gi. med. pa I hdsin. 
pa. med. pa I nam. mkbah. dan. mtshmis. pa I sgyu. 
mahi. mtsan. iiid. kyi. rail. hzhin. dag. la. rgyu. clan. 
rkyen. ma. tshan. ha. med. pahi. phyir. skye. bahi. 
gnas. fiid. mtshams. sbyor. ha. mahi. maii. la. de. clan. 
der. myon.. ha. daii. ldan. pahi. sa. hon. rnam. par. 
s'es. pa. min. clan. gzugs. kyi. myu. gu. mnon. par. 
hgrub. bo 11 . 

hdi. lta. ste I mig. gi. rnam. par. s•es. pa. ni. rgyu. 
lilas. hbyun. ste I lna. gaii. zhe. na I mig. la. brten. pa. 
da1i I gzugs. dai1 I snan. ha. da1i I nam. mkhah. clan I 
de. skyed. pahi. yid. la. byed. pa. la. han. brten. nas. 
mig. gi. rnam. par. s'es. pa. hbyun. no 11 de. la. mig. ni. 
mig. gi. [f. 200b] rnam. par. s·es. pahi. rten. gi. bya. 
ha. hyed. do 11 gzugs. ni. mig. gi. rnam. par. s•es'. pahi. 
dmigs. pahi. bya. ba. byed. do 11 snai1. ba. ni. mnon. 
pahi. bya. ba. byed. do 11 nam. mkhah. ni. mi. sgrib. 
pahi. bya. ha. hyed. do 11 de. dari. hbyun. ba. yid. la. 
hyed. pa. ni. hsam. pahi. hya. ha. byed. do I rkyen. de. 
dag. med. na. mig. gi. rnam. par. s•es. pa. hbyuli. bar. 
mi. hgyur. gyi I ga1i. gi. tshe. na1i. gi. skye. mched. mig. 
ma. tshaii. bar. ma. gyur. la I de bzhin. du gzugs. clan I 
snail. ha. da1i I nam. mkhah. clan I de. clan. hbyun. ba. 
yid. la. byed. pa. dag. ma. tshan bar. ma. gyur. te I 
thams. cad. hdus. pa. de. las. mig. gi. rnam. par. s•es. 
pa. hbyuri. bar. hgyur. ro 11 de. Ia. mig. ni. hdi. sfiam. 
du. hdag. gis. mig. gi. rnam. par. s'es. pahi. rten. gyi. 
bya. ba. hyaho. siiam. du. mi. sems. so 11 gzhu£. kyan. 
hdi. sfiam. du. hdag. gis. mig. gi. rnam. par. s'es. pahi. 
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dmigs. pahi. bya. ba. byaho. sfiam. du. mi. sems. 
so 11 snail. bahan. hdi. sfiam. du. bdag. gis. mig. gi. 
rnam. par. ses. pahi. mnon. pahi. bya. ba. byaho. 
siiam. du. mi. sems. so 11 nam. mkhah. yan. hdi. 
sfiam. du. bdag. gis. mig. gi. rnam. par. s'es. pahi. 
mi. sgrib. pahi. bya. ba. byaho. sfiam. du. mi. sems. 
so 11 de. dau. hbymi.. bahi. yid. ia. byed. pahai1. hdi. 
sfiam. du. bd,ag. gis. mig. gi. rnam. par. s'es. pahi. bsam. 
pahi. bya. ba. byaho. sfiam. du. mi. sems. so 11 mig. gi. 
rnam. par. ses. pahan. hdi. sfiam. du. bdag. ni. rkyen. 
hdi. dag. gis. bskyed. do, sfiam. du. [f. 201 a]. mi. sems. 
te I hon. kyai1. rkyen. hdi. dag. yod. pa. las. mig. gi. rnam. 
par. s'es. pa. skye. bar. hgyur. ro 11 de. bzhin. du. dbai:t. 
po. !hag. ma. rnams. kyan. ci. rigs. su. sbyar. ro 11 

de. la. chos. gan. yai1. hjig. rten. hdi. nas. hjig. rten. 
pha. rol. tu. mi. hpho. mod. kyi I rgyu. da1i. rkyen. ma. 
tshan. ba. med. pahi. phyir. las. kyi. hbras. bur. mn.on. 
pahaii. yod. do 11 hdi. lta. ste I dper. na. rab. tu. phyis. 
pahi. me. Jon. gi. dkyil. hkhor. la. bzhin. gyi. gzugs. 
brfian. snail. bahail. bzhin. me. Jon. gi. dkyil. hkhor. du. 
ma. hphos. mod. kyi I rgyu. daii. rkyen. ma. tshan. ba. 
med. pahi. phyir. bzhin. du. mnon. pahan. yod. do 11 de. 
bzhin. du. hdi. nas. kyan. suhan. s'i. hphos. pa. med. Ja. 
gzhan. duhan. ma. skyes. te I rgyu. daft. rkyen. rnams. 
ma. tshan. ba. med. pahi. phyir. las. kyi. hbras. bu. 
mnon. pahan. yod. do 11 hdi. lta. ste I dper. na. zla. 
bahi. dkyil. hkhor. ni. dpag. tshad. bzhi. khri. fiis. ston. 
nas. hgro. ste I hon. kyali. snod. chun. du. chus. gail. 
bar. zla. bahi. dkyil. hkhor. gyi. gzugs. br'fian. snali. 
bahan. zla. bahi. dkyil. hkhor. ni. gnas. de. nas. ma. 
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hphos. te I snod. chui1. du. chus. gali. bahi. nail. du. 
soil. bahai1. med. mod. kyi I rgyu. dai1. rkyen. ma. tshan. 
ba. med. pahi. phyir. zla. bahi. dkyil. hkhor. du. mnon. 
pahaii. yod. do 11 de. bzhin. du. hdi. nas. kya1i.. suhail. 
s•i. hphos. pa. med. la. gzhan. duha11. ma. skyes. mod. 

· kyi I rgyu. [f. 201 b] da1i.. rkyen. rnams. ma. tshari. ba. med. 
pahi. pbyir. las. kyi. hbras. bu. m11on. paha:ri. yod. do 11 

hdi. lta. ste I dper. na. me. ni. rgyu. da11. rkyen. 
ma. tshai1. na. mi. hbar. gyi. rgyu. da1i. rkyen. 
htshogs. pa. las. hbar. ro 11 de. bzhin. du. bdag. po. 
med. pahi. chos I bdag. gi. med. pa I hdsin. pa. med. 
pa I nam. mkhah. da1i.. 'mtshuils. pa I sgyu. mahi. mtshan. 
iiid. kyi. rai1. bzhin. dag. la. rgyu. dail. rkyen. rnams. 
ma. tsha1i.. ba. med. pahi. phyir. skye. bahi. gnas. iiid. 
mtshams. sbyor. ba. mahi. man. la. de. da11. der. sa. 
bon. roam. par. s'es. pa. las. da1i.. ii.on. inons. pa. rnams. 
kyis. bskyed. pa. min. dai1. gzugs. kyi. myu. gu. muon. 
par. hgrub. ste I de. ltar. nai1. gi. rten. cin. hbrel. bar. 
hbyu1i.. ba~ rkyen. dail. hbrel. bar. bltaho 11 

de. la. na1i.. gi. rten. ciri. hbrel. bar. hbyuli. ba. 
rnam. pa. l:ri.ar. blta. ste I lria. gait. zhe. na I rtag. par. 
ma. yin. pa. dari I chad. par. ma. yin. pa. da:ri. I hpho. 
bar. ma. yin. pa. dai1 I rgyu. chun. du. las. hbras. bu. 
chen. po. hbyuil. ba. da:ri. I de. dan. hdra. bahi. 
rgyud. duho 11 ji. ltar. rtag. par. ma. yin. zhe. na I gail. 
gi. phyir. tha. mahi. hchi. bahi. phmi. po. rnams. kyali. 
gzhan. la I skye. bahi. char. gtogs. pa. rnams. kya1i. 
gzhan. te I tha. ma. hchi. bahi. phuil. po. gar. yin. pa. 
de. fijd, skye. bahi. char. gtogs. pa. roams. ma. yin. 
gyi I tha. mahi. hchi. bahi. phu1i.. po. rnams. kyan. 
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hg1g. la. skye. b1hi. char. gtogs. padi. phun. po. rnams. 
kyan. hbyun. bas. dehi. phyir. rtag. par. ma. yin. 
[f. 202 a] no 11 ji. ltar. chad. par. ma. yin. zhe. na I 
tha. mahi. hchi. bahi. phuli. po. rnams. snon. hgags. pa. 
las. skye. bahi. char. gtogs. pahi. phu:ri. po. rnams. 
hbyun. ba. ma. yin I ma. hgags. pa. las. kyan. ma. yin. 
gyi I tha. mahi. hchi. bahi. phu:ri. po. rnams. hgags. la I 
de. iiid. kyi. tshe. skye. bahi. char. gtogs. pahi. phu1i. po. 
rnams. sra1i. mdahi. mtho. dmah. bzhin. hbyun. bar. 
hgyur. te '· dehi. phyir. chad. mar. ma. yin. no 11 
ji. ltar. hpho. bar. ma. yin. zhe. na I sems. can. gyi. 
ris .. mi. hdra. ba. nas. ska!. ba. mfiam. pahi. skye. bar. 
skye. ba. mn~m. par. sgrub. pas. dehi. phyir. hpho. bar. 
ma. yin.· no II ji. ]tar. rgyu. chui1. du. ]as. hbras. bu. 
chen. po. hbyun. zhe. na I las chuil. ·du. byas. pa. las. 
hbras. bu. chen. pohi. rnam. par. smin. pa. myoil. ste I 
dehi. phyir. rgyu. chmi. du. las. hbras. bu. chen. po. 
mnon. par. hgrub. bo 11 ji. ltar. myoi1. bar. hgyur. bahi. 
las. byas. pa. de. ltar. myon. bar. hgyur. bahi. rnam. 
par. smin. pa. myon. pas. dehi. phyir. de. dan. hdra. 
bahi. rgyur. duho 11 

btsun. pa. Sil. rilti. bu. rten. ci:Ii. hbrel. bar. hbyui1. 
ba. bcom. ldan. hdas. kyis. ya:Ii. dag. par. gsu:Iis. pa. 
hdi. gaii. la. la. zhig. gis. yan. dag. pahi. s'es. rab. kyis. 
de. ]tar. yaii. dag. pa. ji. lta. bzhin .. du. rtag. par. 
rgyun. du. srog. med. pa. d:::.li I srog. dan. bral. ba. 
·aan I ji. lta. bu. fiid. dan I ma. nor. ba. dan I [f. 202 b] 

ma. skyes. pa. dari I ma. byuri. ba. dari I ma. byas. 
pa. da1i I hdus. ma. byas. pa. dari I thogs. pa. med. 
pa. dan I migs. pa. med. pa. dan I zhi. ba. dan I hjigs. 
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pa. med. pa. · dali I mi. hphrogs. pa. daft I zad. pa. 
med. pa. clan I rnam. par. zhi. ba. ma. yin. pahi. 
ran. bzhin du. mthon. ba. clan I med. pa. clan I gsog. 
clan I gsob. da1i I sfiin. po. med. pa. dan I nai1. dali I 
hbras. dali. I zug. rli.u. da1i I sdig. pa. dan I mi. rtag. 
pa. dan I sdug. bsna.l. ba. dali I stoli. ba. dan I bdag. 
med. par. yan. dag. par. rjes. su. mthmi. ba. de. 
ni. ci. bdag. hdas. pahi. dus. na. hbyun. ba. zhig. 
gam I hon. te. bdag. hdas. pa.hi. dus. na. ma. byui1. ba. 
zhig I bdag. hdas. pa.hi. dus. na. cir. gyur. pa. zhig I 
bdag. hdas. pahi. dus. na. ji. lta. bur. gyur. ba. zhig. 
gu. sfiam. du. s1ion. gi. mthah. la. mi. rtog. go 11 ci. 
ma. hons. pahi. dus. na. hbyun. bar. hgyur. ram I hon. 
te. ma. hons. pa.hi. dus. na. hbyun. bar. mi. hgyur I 
ma. hons. pa.hi. dus. na. cir. hgyur I ma. hons. pa.hi. 
dus. na. ji. lta.. bu. zhig. tu. hgyur. sfiam. du. phyi. 
mahi. mthah. ]a. mi. rtog. go 11 hdi. ci. zhig I hdi ji. 
!ta. bu. zhig I ci. zhig. yod I cir. hgyur I sems. can. hdi. 
dag. gaii. nas. hons I hdi. nas. s'i. hyphos. nas. g:ni. du. 
hgro. bar. hgyur. zhes. de. lta·r. byun. ba. lahafi. mi. 
rtog. go 11 hjig. rten. na. dge. sbyon. nam I bram. ze. 
dag [f. 203a] gi. lta. bar. son. ha. tha. dad. pa. gali. 
dag. yod. pa. hdi. lta. ste I bdag. tu. smra. ba. da1i. 
ldan. paham I sems. can. du. smra. ba. dai1. ldan. 
paham I srog. tu. smra. ba. clan. ]clan. paham I gail zag. 
tu. smra. ba. clan. !clan. pa.ham I dge. mtshan. dan. bkra. 
s'is. su. smra. ba. daft. Jdan. pa. dag. kyan. run. ste I 

lhag. par. gyo. ba. dali. bra]. bar. gyo. ba. de. dag. 
dehi. tshe. na. des. spans. par. hgyur. te I yons. su. 
s'es. nas. rtsa. ba. nas. bead. de I ta. lahi. mgo. bzhin. 
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mi. snail. bahi. rail. bzhin. du. phyis. mi. skye. mi. 
hgag. pahi. chos. can. du. hgyur. ro II 

btsun. pa. SlJ,. rihi. bu. gail. la. la chos. la. bzod. 
pa. hdi. lta. bu. da1i. ldan. te I rten. cii:t. hbrel. bar. 
hbyuii. bahaii. yaii. dag. par. khoii. du. chud. na. de. la. 
de. bzhin. gsegs. pa. dgra. bcom. pa. yai:t. dag. par. 
rdsogs. pahi. saQs. rgyas I rig. pa. dan. zhabs. su. ldan. 
pa I bde. bar. gs'egs. pa I hjig. rten. mkhyen. pa I skyes. 
bu. hdul. bahi. kha. kha. lo. sgyur. pa. bla. na. med. pa I 
Iha. dai1. mi. rnams. kyi. ston. pa I sai1s. rgyas. bcom. 
ldan. hdas. kyis. yari. dag. par. rdsogs. pahi. sails. 
rgyas. su. hgyur. ro. zhes. bla. na. med. pa. yai:t. dag. 
par. rdsogs. pahi. byai1. chub. tu. Jun. bstan. to II 

byan. chub. sems. dpah. sems. dpah. chen. po. 
byams. pas. de. skad. ces. smras. nas I tsho. dan. ldan. 
pa. S'a. rihi. btt [f. 203b] dai1 I Iha. dan I mi. daii I Iha. 
ma. yin. dan I dri. zar. bcas. pahi. hjig. rten. yi. rans. 
te I byan. chub. sems. dpah. sems. dpah. chen. po. 
byams. pas. bs1ad. pa. la. mrion. par. bstod. do 11 

Hphags. pa. S'a. lulti. lzan. ba. zhe.s. bya. ha. theg. 
pa. chen. pohi. mdo. rdsogs. so 11 
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[F. 203, b. L. 2] I Rgya. gar. skad. du I Pra. ti. tya. 
sa. rout. pa. da. a di. na. tsa. bi. bha. nga. nir. de. zha. 
na. ma. su. tra I 

I Bod. skad. du I Rten. ci1i. hbrel. bar. hbyun. ba. 
dan. po. daii. rnam. par. dbye. ba. bstan. pa. zhes. bya. 
bahi. mdo I 

I Okon. mchog. gsum. la. phyag. htshal. lo I 
I Hdi. skad. bdag. gis. thos. pahi. dus. gcig. na I 

bcom. ldan. hdas. mfian. yod. na. rgyal. bu. rgyal. byed. 
kyi. tshal. mgon. med. zas. sbyin. gyi. kun. dgah. rab. 
na. bzhugs. so 11 de. nas. bcom. ldan. hdas. kyis. dge. 
slon. rnams. la. hkah. stsal. ha I dge. sloli. dag. khyed. 
la. rten, cin. hhrel. bar. hbymi-. ba. daii. po. dan. rnam. 
par. dbye. ba. hstan. gyis I de. legs. par. rah. tu. fton. 
la. yid. la. gzun. zhig. dali. hs'ad. do 11 

rten. cin. hbrel. bar. hbyuiJ.. ba. clan. po. gail. zhe. 
na I hdi. lta. ste I hdi. yod. na. hdi. hbyuli I hdi. skyes. 
pas. hdi. skyes. ste I hdi. lta. ste I ma. rig. pahi. rkyen. 
gyis. hdu. byed I hdu. byed. kyi. rkyen. gyis. rnam. par. 
s'es. pa I rnam. par. s'es. pahi. rkyen. gyis. mi1i. dal'1. 
gzugs I min. dan [204 a] gzugs. kyi. rkyen. gyis. skye. 
mched. drug I skye. mched. drug. gi. rkyen. gyis. reg. 

9 
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pa I reg. pahi. rkyen. gyis. tshor. ba I tshor. bahi. rkyen. 
gyis sred. pa I sred. pahi. rkyen. gyis. Jen. pa I Jen. 
pahi. rkyen. gyis. srid. pa I srid. pahi. rkyen. gyis. skye. 
ba I skye. bahi. rkyen. gyis. rga. s'i. da1i. I mya. i1an. 
dai1 I smre. s1i.ags. hdon. pa. dan I sdug. bsi1al. ba. dan I 
yid. mi. bde. ba. dai1 I hkhrug. pa. rnams. hbyuil. bar. 
hgyur. ro 11 de. !tar. na. sdug. bsnal. gyi. phuii.. po. 
chen. po. hbah. zhig. po. hdi. hbyun. bar. hgyur. ro 11 

hdi. ni. rten. cin. hbrel. bar. hbyu1i ba. clan. po. zhes. 
byaho II 

rten. cin. hbrel. bar. hbyui1. bahi. rnam. par. <lbye. 
ba. gan. zhe. na I ma. rig. pahi. rkyen. gyis. hdu. byed. 
ces. bya. bahi. ma. rig. pa. gan. zhe. na I gan. snon. gyi. 
mthah. ma. s'es. pa. dan I phyi. mahi. mthah. mi. s'es. 
pa. dan I siion. dail. phyi. mahi. mthah. mi. s'es. pa. 
dan I nan. mi. s1es. pa. dan I phyi. mi. s'es. pa. dan I nan. 
dan. phyi. mi. s'es. pa. clan I las. mi. s'es. pa. clan I 
rnam. par. smin. pa. mi. s'es. pa. clan I las. clan. rnam. 
par. smin. pa. mi. s'es. pa. daft I saiis. rgyas. mi. s'es. pa. 
dan I chos. mi. s'es. pa. dan I dge. hdun. mi. s'es. pa. dai1 I 
sdug. bsi1al. mi. s'es. pa. <la1i I kun. hbyun. da1i I hgog. pa. 
dan I lam. mi. s'es. pa. dan I rgyu. mi. s1es. pa. da:ri I rgyu. 
mi. s'es. pa. dali I rgyu [204 b] las. yan. dag. par. hbyun. 
bahi. chos. mi. s1es. pa. dai1 I dge. ba. dan. I mi. dge. ba. 
daii I kha. na. ma. tho. ba. daft. bcas. pa. dan I kha. na. ma. 
tho. ba. med. pa. dan I bsten. par. bya. ba .. daii I bsten. par. 
bya. ba. ma. yin. pa. dan I nan. pa. da1i I gya. nom. pa. 
dai1 I nag. po. dai1 I dkar. po. daJ'1 I rnam. par. dbye. ba. 
dai1. bcas. pahi. rten. ci11. hbrel. bar. hbyu:ri. ba. dan I reg . 
. pahi. skye. mched. drug. yali. dag. pa, ji. lta. ba. bzhin. 
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khoiJ. .• du. mi. chud. pa. clan I ga1i. de. da1i. der. yaii.. 
dag. p.a. ji. lta. ba. bzhin. du. mi. s'es. pa. clan I ma. 
mthon. ba. dai1 I mnon. par. ma. rtogs. pa. clan I rmons. 
pa. clan. I kun. tu. rmons. pa. dail I ma. rig. pa. daii I 
mun. pahi. rnam. pa. zhes. bya. ba. hdi. ni. ma. rig. pa. 
zhes. byaho 11 

ma. rig. pahi. rkyen. gyis. hdu. byed. ces. bya. 
bahi. hdu. byed. gan. zhe. na I hdu. byed. ni. rnam. pa. 
gsum. ste I gsum. gai1. zhe. na I lus. kyi. hdu. byed. dai1. I 
i1.ag. gi. hdu. byed. clan I yid. kyi. hdu. byed. do 11 

hdu. byed. kyi. rkyen. gyis. rnam. par. s'es. pa. zhes. 
bya. bahi. rnam. par. s'es. pa. gail. zhe. na I rnam. par~ 
s'es. pahi. chogs. drug. ste I mig. gi. rnam. par. s'es. pa. 
dail I ma. bahi. rnam. par. s'es. pa. dan I sna. dan I lee. 
daJi I lus. dan I yid. kyi. rnam. par. s'es. paho II 

rnam. par. s'es. pahi. rkyen. gyis. min. dai1. ~zugs. 
zhes. bya. ba. la. mii1. [205 a] gai1. zhe. na I gzugs. can; 
ma. yin. pahi. phu1i. po. bzhi. ste I tshor. bahi. phu1i. po. 
dan I hdu. s'es. kyi. phuil. po. dan I hdu. byed. kyi. phu1i. 
po. dan I rnam. par. s'es. pahi. phu1i. po. ho I gzugs. 
gaf1. zhe. na I gzugs. gan. yin. pa. cihan. run I de. dag. 
thams. cad. hbyun. ba. chen. po. bzhi. da1i I hbyu1i. 
ba. chen. po. bzhi. dag. rgyur. byas. pa. ste I gzugs. hdi. 
dan I sna. mahi. min. gfiis. ka. gcig. tu. m110n. par. 
bsnus. nas. min. clan. gzugs. zhes. byaho 11 

min. clan. gzugs. kyi. rkyen. gyis. skye. mched. 
drug. ces. bya. bahi. skye. mched. drug. gan. zhe. na I 

nan. gi. skye. mched. drug. ste I mig. nan. gi. skye. 
mched. da1i I ma. ba. clan I sna. dai1 I lee. dan I lus. dan I 
yid. nan. gi. skye. mched. do I 
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skye. mched. drug. gi. rkyen. gyis. reg. pa, zhes. 
bya. bahi. reg. pa. gan. zhe. na I reg. pahi. tshogs, drug. 
ste I mig. gi. hdus. te. reg. pa. daft I rna. ba. da1i I sna. 
dali I lee. dan I !us. dan I yid. kyi. hdus. te. reg. paho 11 

reg. pahi. rkyen. gyis. tshor. ba. zhes. bya. bahi. 
tshor. ba. ga:Ii. zhe. na I tshor. ba. ni. gsum. ste I bde. 
ba. daii 1 · sdug. bsnal. ba. dail. I bde. bahai1. ma. yin I 
sdug. bsnal. bahali. ma. yin. paho 11 

tshor. bahi. rkyen. gyis. sred. pa. zhes. bya. bahi. 
sred. pa. gan. zhe. na I sred. pa. ni. gsum. ste I [205 b] 
bdod. pahi. sred. pa. dafi I gzugs. kyi. sred. pa. dan I 
gzugs. med. pahi. sred. paho 11 

sred. pahi. rkyen. gyis. !en. pa. zhes. bya. bahi. Jen. 
pa. gaii. zhe. na I Jen. pa. ni. bzhi. ste I hdod. pa. fie 
bar. !en. pa. dan I lta. ba. fie. bar. len. pa. dan I tshul. 
khrims. daii. brtul. zhugs. fie. bar. len. pa. dail I bdag. 
tu. smra. ba. fie. bar. len. paho I 

Jen. pahi. rkyen. gyis. srid. pa. zhes. bya. bahi. srid. 
pa. gan. zhe. na I srid. pa. ni. gsum. ste I hdod. pahi. 
srid. pa. daft I gzugs. kyi. srid. pa. dan I gzugs. med. 
pahi. srid. paho I 

srid. pahi. rkyen. gyis. skye .. ba. zhes. bya. bahi. 
skye. ba. gaii. zhe. na I gan. sems. can. de. dai1. de. dag. 
gi. sems. can. gyi. ris. de. clan. de. dag. tu. gan. skye. 
ba. clan I s'in. tu. skye. ba. da1i I hpho. ba. da1i I muon. 
par. hbyun. ba. dai1 I rab. tu. byui1. ba. da1i I phui'1. po. 
so. sor. thob. pa. dai1 I khams. so. sor. thob. pa. da1i I 

skye. mched. so. sor. thob. pa. dai1. I phuii. po. rnams, 
muon. par. grub. srog. gi. dban. po. rah. tu, skyes. pa. 
hdi. ni. pa. dan I skye. ba. zhes. byaho. 11 _ 
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skye. hahi. rkyen. gyis. rga. s'i. zhes. hya. hahi. 
rga. s'i. gaii. zhe., na I gail. dehi. spyi. ther. dail I skra. 
dkar. dail I gfier. ma. tshogs. pa. da1i I rfiis. pa. dail I 
zhum. pa. daiI I ha. lan. chu. hthun. ha. ltar. gug. pa. 
dan I lus. nag. pahi. thig. les. gan. ba. dan I lud. pa. lu. 
zhin. dhugs. rgan. pa. clan I mdun. [206 a] du. lus. 
hhub. pa. ltar. byed. pa. clan I hkhar. la. brten. pa. clan I 
blun. pas. mo. brtul. ba. iiid. dan I zhan. pa. iiid. clan I 
fiams. pa. dail I yoils. su. flams. pa. dali I dbaiI. po. rgud. 
pa. dail I fiams. pa. da1~ I hdu. byed. rnams. roi1is. pa. 
dan I s'in. tu. rfiins. par. gyur. ba. hdi. ni. rga. ba. zhes. 
byaho 11 

hchi. ha. gan. zhe. na I sems. can. gan. yin. pa. de. 
clan. de. dag. sems. can. gyi. ris I de. dan. de. dag. nas. 
hphos. pa. dan I hpho. ba. iiid. clan I zhig. pa. daiI. 
nan. iiams. pa. daiI I tshe. fiams. pa. da1i I drod. yal. ba. 
dail I srog. gi. dba1i. po. hgags. pa. daiI I phuil. po. 
rnams. hdor. ba. <laJi I s'i. ba. da1i I dus. byed. pa. hdi. 
ni. s'i. ha. zhes. bya. ste I s•i. ba. hdi. dan I sila. ma. rga. 
ba. giiis. gcig. tu. bsdus. nas. rga. s'i. zhes. bya. ste I 
hdi. ni. rten. cii1, hhrel. bar. hbyun. ba. rnam. par. dbye. 
ba. yin. no 11 

dge. slon. dag. khyed. la. rten. cin. hbrel. bar. 
hbyun. ba. sdaii. po. daft. rnam. par. dbye. ba. bs'ad. par. 
byaho 11 zhes. ilas. smras. pa. gaiI. yin. pa. dehi. ched. 
du. ilas. smras. par. di. <lag. yin. no 11 

rten. ciii. hbrel. bar. hbyui1. bahi. dan. po. mam. 
par. dbye. ba. bstan. pa. zhes. 

byahi. mdo. rdzogs. so 11 
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[F. 106a, L. 7] Rgya. gar. skad. du I Ary. Pra. ti. 

tya. sa. mud. pa. da. na. •ma. ma. ha. ya. na. su. tra I 
[206b] Bod. skad. du I Hphags. pa. rten. cii1. 

hbrel. bar. hbyu1i. ba. zhes. bya. ba. theg. pa. chen. 
pohi. mdo I 

I Sa11s. rgyas. clan. byail. chub. sems. dpah. thams. 
cad. la. phyag. htshal. lo I 

I Hdi. skad. bdag. gis. thos. pahi. dus. gcig. na I 
bcom. ldan. hdas. sum.-cu. rtsa. gsum. gyi. lhahi. nai1. 
na I ad.1 mo. nig. lta. bui. rdo. leb. la. rta. thul. la. sog:;. 
pa. flan. thos. chen. po. rnams. dan I hphags. pa. byams. 
pa. dail I hphags. p~. spyan. ras. gzigs. dban. phyug. 
dan I lag. na. rdo. rje. la. sags. pJ.. byai1. chub. 
sems. dpah. sems. dpah. chen. po. yon. tan. rin. po. 
che. dpag. tu. med. pas. brgyan. pa. rnams. dan I mi. 
mjed. kyi. bdag. po. chans. pa. chen. po. da1i I srec.1. 
med. kyi. bu. clan I dban. phyug. chen. po. la. sogs. pa. 
Iha. rnams. clan I lhahi. dban. po. brgya. byin. dan I 
dri. zahi. rgyal. po. gtsug. phud. lna. ba. da1i, thabs. 
cig. tu. bzhugs. te I de. nas. bya1i. chub. sems. dpah. 
sems. dpah. chen. po. Ina. na. ras. gzigs. dbai1. phyug. 

1 Xyl. reads: Ar. mo .... 
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stan. las. Ian. ste. bla. gos. phrag. pa. gcig. tu. gzar. nas I 
pus. mo. gyas. pahi. lhan. ri. rab. kyi. rtse. mo. la. 
btsugs. te I beam. ldan. hdas. ga. la. bdP.. logs. su. thal. 
mo. sbyar. ba. btud. nas. beam. ldan. hdas. la. hdi. 
skad. ces. gsol. te I beam. ldan. hdas. Iha. hdi. dag. ni. 
mchod. rten. bkyid. par. htshal. ba. s'a. stag [s]. [207a] 
ste I hkhor. gyi. dkyil. hkhor. hdir. mchis. na I ci. nas. 
tshails. pahi. bsod. nams. hphel. ba. dan. Iha. dali. bcas. 
pa. bdud. da1i. bcas. pa I tsha1is. pa. da1i. bcas. pahi. 
hjig. rten. na. dge. sbyon. da1i. bram. zer. bcas. pahi. 
skye. dgu. las. dge. slmi. dan I dge. slon. ma. dali I dge. 
bsfien. dan I dge. bsiien. ma. dag. bsod. nams. s1in. tu. 
ma1i. du. hphel. bar. hgyur. ba. de. lta. de. !tar. bcom. 
ldan hdas. kyis. de. dag. la. chos. bstan. du. gsol I 

de. nas. bcom. ldan. hdas. kyis. rten. cii1. hbrel. 
bar. hbyun. bahi. tshigs. su. bead. pa. bkah. stsal. pa I 

Ye. dha. rma. he. tu. pra. bha. ba. 
he. tu. nte. san. Ta. tha. ga. to. hya. ba. ba. t I 

Te. sa. fica. yo. ni. ro. dha. 
e. barn. ba. dL m. ha. sra. ma. i:ia 11 

chos. gan. rgyu. byun. de. dag. gi I rgyu. dan.de. 
hgog. gan. yin. pa. haii I 

de. bzhiii. gsegs. pas. bkah I stsal. te I dge.:,loii. chen, 
pos. de. skad. gsuns 11 

spyan. ras, gzigs. dba1i. phyug. hdi. ]ta. ste I rten. 
cii1. hbrel. bar. hbyuit. ba. hdi. ni. de. bzhin. gsegs. pa. 
rnams. kyi. chos. kyi. sku. yin. te I sus. rten. cin. hbrel. 
bar. hbyuli. ba. mthon. ba. des. de. bzhin. gsegs. pa. 
mthoi1. i10 I spyan. ras. gzigs. dba1i.. phyug. rigs. kyi. 
bu. ham. rigs. kyi. bu. mo. dad. pa. can. gai1. la. la. 
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zhig. gis. mi. gnas. pahi. phyogs. su. [207b] mchod. 
rten. ni. skyu. ru. rahi. hbru. tsam. srog. s'in. ni. khab. 
tsam. gdugs. ni. ba. kul. hi. me. tog. tsam. zhig. byas. 
la I rten. ciil. hbrel. bar. hbym'l. ba. chos. kyi. dbyi1is. kyi. 
tsigs. su. bead. pa. nan. du. btsug. na. de. tshans. pahi. 
bsod. nams. bskyed. par. hgyur. te I hdi. nas. s1i. hphos. 
s'in. hchi. bahi. dus. byas. nas. tshans. pahi. hjig. rten. 
dag. tu. skye. bar. hgyur. ro 11 de. nas. s'i. hphos. te. 
hchi. bai. dus. byas. nas. gnas. gtsan. mahi. ris. kyi. Iha. 
rnams. dail. skal. ha. mfiam. par. skye. bar. hgyur. ro 11 

bcom. ldan. hdas. kyis. de. skad. ces. bkah. stsal. 
nas. flan. thos. de. <lag. dail I byan. chub. sems. dpah. 
de. dag. dan I thams. cad. dari. ldal. pahi. hkhor. de. 
dag I Iha. dari. mi. dan I Iha. ma. yin. dan. dri. zar. 
bcas. pahi. hjig. rten. yi. rans. te I bcom. Idan. hdas. 
kyis. gsuiJ.s. pa. m:Iion. par. bstod. do 11 

Hphags. pa. rten. ci1i. hbrel. bar. hbyui1, ha. 
zhes. bya. ba. theg. pa. chen. pohi. 

mdo. rdzogs. so 11 

Ye. dha. rma. he. tu. pra. bha. va. he. tu. nte. san. 
Tatha. ga. to. hya. badat I 

Te. sa. flea. yo. ni. ro. dha. e. vam. ba. di. maha. . ~. 

sra. ma. r;ia 11 

Sa. rba. pa. pa. sya. ka. ra. r;iam. ku. s'a. la. syo. pa. 
sam. pa. dam I 

Sva. ci. tta. pa. ri. da. ma. nu. me. ta. dbu. dha. 
nu. s'a. sa. nam. [I I] S'u. bha. ma. stu. sa. rba. 
ja. ga. tam I [207bl. 7.] 
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N.B. References to the pages_ of the Tibetan Xylograph, 
Bkah-hgyur mdo, vol. ma. No· indication is given of the same 
words repeated .on the same page. 

Ka • 

Kun. dgah. rab. na. a{ff!i% 203b. 

lrnn. tu. rmoiis. pa. ~i:r)& 204b. 

kun. nas. sloti. ba. f:15c'~Jq~fcl 

198b. 
kun. hbyuti. ~~~~ 204a. 
kyan. effq 194b, 195a, 196b ; ;;i 

196a, 202: sine Skt. 201a, b. 

kyi. genetive. 
kluii. gi. rgyun. bzhin. du, rf~'l-

l?lloc.f{_ 199a, b. 

dkar. po. ~~• 204b. 

dkyil. hkhor. l=lllG~ v. zla­

bkah. stsal. nas. 3W.f 191a; 
-ba, 3'm 191a, 192b: 

auil";:~~~ 203b ; 

-te aJq<:'q_ 207a : 

to a<m 192a. 

bkra. s'is. Ill\'~ 203a. 

rkyen (gyis)-SI~~ 191 b, 195a, 

10 

I 96a,b, I 97b, l 99b,200a,b, 

201a, 203b, 204a; 

-daii. bcas. pa. ~si~;q- I 92b; 

-daii. hbrel. ba. sr~m•:1fao1.=~ 
193a, b, 194b, 195a, b, 

196a, 201b: 
-hdi. fi'id. hbras. bu. st~. 

~~~<-'l!~i'!Ttf.~ 193a; 

-med (pa). atsr~;q- 192b, 199a; 

-gzhan. dan. gzhan. las. 

byun. ba. SFijf::,;isr~~ 199a. 

skal. ba. mifam. pahi. skye. bar. 

ti~rrn~j :.i,~ri:i; 202a. · 

sku. ~-1~ 192a, ~ih: I 92b. 
skom. pahi. phyir. qfa:n~OJrifr1l 98a. 
skye. mched. aJJ~;:r 200b, 205b; 

-~GI- 191b, 197b, 198a, b, 

204a. b, 205a. 

skye. na. fcru~fa 200a. 

skye. ba. ijjf@ 191b, 195a, b, 
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198a, 202a, 204a, 205b ; 
f.:riqml' et 3fQ~ 195a; 
~f~ 196a, b, 201a; 

-babi. sgohi. pbyir. ~­

. U~.J for aifll - 198a ; 

-hahi. phyir. ~l'Utl 191h; 

-hahi. char, gtogs. pa. aflq. 
q~~o:fi 201h, 202a; 

-hahi. gnas. iiid. mtshams. 
shyor. ha. aqq~f:J!~!il~­

~f.i:I 200a, 201b; 
-ste 3~c:ta 191b; 

ho. ~ 196b, 197a. 

skyed. ~-I'~@ 199b. 

skyes. nas. ~~ 197b ; ~Rlll 

199a. 
skyes. ste. '3'cll~ 201a; ~~a 203h. 

Skyes. pa. 3i:rrr1, 196b, 19i'a; -iff.ltf 

197b; ~fa 199a; 
-pas. '3c'qr~m 203b. 

Skyes. bu. 3q'i 197a ; 

-hdul. bahi. kha, kha. Ia. 
sgyur, 3~~~ijf{N 203a, 

bskyed. (do) -iff.rcf 196h, 199b, 

200b; 
-pa. 201b. 

skra. dkar. lll~ 205b. 

Kha 

kba. kha. v. skyes. bu. 
kha. na. ma. lho. ha. clan. hcas. 

pa. 6fcl~ 204b. 

kha. na. ma. tho. ba, med. pa. 
aJ.Jcf~ 204b. 

khoms. Ellg passim ; 

-drug. qu0lf 'El~ 193b, 
195b, 197a. 

khan. du. chud. na. oRtl:;;u~ 

203a. 
khan. du. mi. chud. pa. pro-

ei;r~~qfa 204b. 
kbyed. la. ci: 203b, 206a, 
mkbyen. pa. f.1<1: 203a. 

hkhar. ba. Ia. hrt~n. pa. ~~­
~ell 206a. 

hkhod. do. (5t1~) 191a. 

hkhrug. pa. 3llPffil, 192a, 197b, 
198a, 204. 

Ga 

ga. la. ba. ~of 190b. 
ga:n. ~c[ passim ; <nmJ: 191a; 

-dag ... zhe. na. ~~1'1{ 

193h; 
-du tsr 202b ; 

-dehi ll'ffil 205b ; 

-hdi. ll~~ 195a, lJ)Sllt:{_ 
196a; 

-gi. phyir. ~~irm_ 194b, 
195a, 201b; 

-gi. tshe. ~~T 200b ; 
-nas. ~= 202b ; ba. ~ 

v. !us; 
-bar v. snod ; 

-zhe. na. ~~ passim ; 
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-zag. tu. hdu. rJes. pa. Sl· 
~a~r 197a; 

-zag. tu. smra. ha. 9.Ja;i~ 

203a; 
-yan. <li~ct: 201a; 

-yin. pa. cihan. tuii ~~ 

205a; 
-yin pa. de. iiid. ~ ~ , •• 

o' {(cf 201b; 

-la. la. ~: 203a; 

-,-la. la. zhig, gis. ~: <6~ 

202a. 

gal. te. ¾ 195a. 

gya. nom. pa. ~alto 204b. 

gyi. at the end of a clause, gene­
rally followed by hon. kyari 

196a, 200b, 20lb,202a. 

gyur. ~cf@ 194a. 
Dge. hdun. ~I 190b, 204a. 

dge. spyon. ~J:IQJ 202b. 

dge. ba. ~ IT~ 204b, 

Dge. mtshan. dan. bkra. rJis. su, 

smra. ba. ~h<!i'ffl~ 203a. 

Dge. slon. n:1§ 191a, 203b; 
-chen. pas. ~l~J:!CJJ: 207a ; 

-stoii-~o 190b; 
-dag f~ll.lif: 203b, 206a. 

Dgra. bcom. pa. ~-1. 203~, 
bgrod. par. bya. bahi. sa. phyogs, 

•" 190b. 
mgo. qe:a"!, 203a. 

Mgon. med. zas. sbyin. gyi. a{ifft"J­

fi:,11"~~ 203b. 

hgag. f.r~a 19+b, 195a, 201b. 

hgags. pa. f.r~ 194b; ma.-a:ifir-

195a, 202a ; ~i'ij' 202a ; 

fifUl:l 206a, 191b; -na ~i:ri:rf.t 

194a, b. 

hgog(pa). f.JUl:l 204a, 207a ; 

-pahi chos f ,m1:1Qit 199a 

hgyur 51'cJ~a 199b; 

-(ba)(te)~cl'@ 19lb,193a, b, 

194a, b, 195b, 196a, b, 

198a, 199a,b,20la,203a; 

-ro. ~Fci~fa 203a ; ijcl'fct 

904a; 

-bahi. bya. ba. qftOTT'lilT~ 

194a. 
hgrub. pa. ar~frli@ 199a, v. 

mdon. 

hgro. ste. :.r:.ifu 201a. 

hgro. bar. hgyur. rrf11&i:rfu 202b. 

rga. ba. ;;ru 1976, 198a, 206a. 

rga. rJi. ,;TUlRIJJ 191 b, 195a, b, 

199a, 204a, 205b, 206a. 

rgan. ba. 11. lud. pa-

rgas. nas. ~~ 197b. 
rgud. pa. qf{qp,fi 206a. 
Rgyal. pohi. khab. na. u~ 

190b-
Rgyal. bu. rgyal. byed. kyi. tshal. 

~acfif 203b. 
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rgyu. ~T{UJ 200a; ~:-l 204a, 207a; 

-dan bcas. ~~•l:fi 192b ; 

-dad. hbrel. ba. tcl.lTifofi'~ 
193a, b, 195a, b; 

-chuti. du. las. q{in°t:g-:1': 
194b, 195a, 20 I b, 202a ; 

-dan. rkyen. ~1\l~;q' for 

'3"'lT~frf 201a, b; 

, -de. las. o~j''li for ~<l{g~ 
197b; 

-byuti. tis:i lt,U: 207a; 
-byed. ~j 199b ; 

-med(pa) aJt'lli 192b, 199a; 

-med. pa. las. kyaa. ma. 

Sk t iffCijW"9D':''l~ yes. e. ~ ;J 

194b, 200a; 

-gzhan. dad. gzhan. las. 

byun. ba. 3J.q);:li~°j'6 199a; 

-las. gad. dag. par. hbyun. 

{jlc'l!J~vl' 204b. 
rgyun. ma, chad. pa. 3GR:~if 

199a, b. v. rtag, pa, 

rgyun. bzhin. du. ~rcrnt. 199a, b. 

rgyur, ~g-~.J 199b. 

rgyus. byas. pas. ste ar:ir~rlf 205a. 

sgyu. mahi. mtshan. nid. kyi. 

ran. bzhin i:Jilfr~eylJ"f(-cJ~fcl 230a, 

201b. 
sgyur. ba. v. skyes. bu. 
bsgyur. qf{•IfiJ'l' 194b, 200a; 

-bahi. bya. ba. qf{OTri:JiiTl/:ic'lf 

194a. 

Na 
na aJ~q 196b, 197a ; 

-zes. bya. ba. at~'ii;r{ 197a. 

nag. <Jr:;: 192a. 

nan. pa. 61ii 204b. 

nam, after the word ending in n, 

[<Jr] 202b. 

nas. [ "i;iJr] 206a. 

dnos. po. so. sor. rnam. par. 

rig. pa. i:l'~g5Jfo~~fR 197b. 

moon. pa. si@f<J~fH 20 I a, b ; 

-pa. zhig. ~m~lf;:a 195b 

-pa. zhig. na. ~~r~~a Do. 

-pahi. bya. ba. 3fcJ•mr~ 
200b; 

-par. hgrub. pa aJf~f;ie{fn 
193a, b, 194a, b, 195b, 

199b, 205b; aff~f.Jin 199a; 

-par. hgrub. par. byed. pa. 

aff~fijefa~fcf 196a ; 

-par. bsgrub. bo atf.rf.J~ct­
ilTfi:r 193b, 194a, 195b, 

196b; 

-par. bsgrubs. so, dlf~f.r:f­
~c=r: 193b, 194b, 195b; 

-par. hgrub. ste aff~f.J~Mr 
198a; a{f~fif=falffo 200a, 
'201b, 202a; 

-par. dgah. ba. dlf~-r::~:fa, 
aJf~.fr'\.f 198b .; 
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-par. chags. pa. dan. bcas. 
pa erf~~<l'l\' 197b ; 

-par. rtogs aJf~eit:!l' 192b; 

-par. bstod. do. ar.qr1.=~;:i:_ 

203b; 

-par.hdu. byed. pahi. phyir. 

6lf~tie:e!iruqr1 197b ; 

-par. bsdus. nas a:if~l'l~cq 
205a; 

-par. hbyuo. ba. a1f~fr1~ 
205b; 

-par. ma. rtogs. pa, ai-1f~-

~:fil'ij 204b; 

hia. tJ1Jrf.Passim; liiartJ~f~: 201b. 

siia. ma(hi) 'lf'li 205a, '!~<fir 206a 
r ·19· siion. l{of .:ia ; 

-gyi. mthah' 11."lfri;I' 202b, 

204a; 
-hgags. pa. 'l~f.l~ 202a ; 

-daii~ phyi. mahi. mthah 

'i_<l'f•mtJu;a 204a ; 

-ba."ija 201a; 

Ca 

can. mi. gsun. bar. gyur. na. 

tl'>Ol1 il~<i 191a, 

ci. cfictit<t. 19 la; f-.i;?J; 202b ; 
-hbyuii. ba. zhig. gam ft; 

.:=1~<1~ 202b; 

-hbyuii. bar. hgyur. ram 

~ ij ~fcteinfir 202b ; 

.-zhig. yod. t ~: 202b ; 

-rigs. su. ~lJfqTlfl{ 201a; 

cihi. phyir. <!ifl'fl<l 192b : 

cir hgyur i:fif :J ~fcii.ijJfi:r ; 

t ~~&1lfi:J: 202b. 

cir. gyur. pa. zhig. it ;:=J~<l''l 

202b. 

ciii. a conjunct particle 193b. 

ces. -bya. ba ~@ 204a, b, 205a; 

-byahi. bar. du. ~l<l'q_l93a; 

-byaho ~?~:;;~a 198b. 

gcig. tu. Q;;ii 192a; °tti,1>q 205a, 

206a, gcig. na Q;'li~i:J-( 190b, 

203b. 

gcig. bur. hdu. S'es. pa. tr,ne~r 
197a. 

bead. v. rtsa. ba. 
bcom. ldan. hdas. i:rq-ri.=crpassim. 

Ice. ~"' 204b, 205a. 

Cha 

chags. pa. v. miion. 

chad. par. ma. yin. pa. ;n:;;5~a: 

194b, 195a, 201b, 202a. 
chu. ail{_ 193b, 194a, b, 195b, 

196a, b. 
chuo. du tJ{T'fl 195a, 201a, 202a. 

chen. po if~q_ l 90b, 192a, 204a ; 

f.13~ 195a, 202a . 

ched. du .... smras, par. di. dag. 
yin. no. sr~~'Qi 206a. 
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b ' . c os. lcUJ passim ; 

-khy. sku.-~U{, 192b; 
-~TlJ 192a; 

-kyi. bdag. pa,-~cl'ffitif. 
191a; 

-gali. ~ 1:1+1i: 207a ; 

-iiid. l:l~('fl 193a; 
t t 

-thams. cad. ijql,Hl 192a ; 

-gnas. pa. iiid.-fu~cmT 

193a; 
-mi. hgyur. ba. 5id. 

-f.i~Tif(IT 193a; 

-la. bzod. pa. hdi. lta. bu. 
dali. ldan. te. ~~f<Nl:l~­

a_:rrf;m1+1Rc'I 20~a ; 

hchi,-ba. +!(IJJ 197b, 198a, 206a; 

-zhili f«lJ+IJO'J 197b. 

hchos. pa. ~f~.rn 196a, b. 

Ja 

ji. lta.-bu. ~~ 195a; ~~lJ 

198b; 
-bu. iiid. lJ~lc(iJ.. 192b; 

-bu. zhig. tu. hgyur <fiti ~ 
~M'-?:lrrn 202b ; 

-bu. zhe. na. <fi~J{ 192a, 

193b; 
-bur. gyur. pa. zhig, gu. 

<Ii~ r:1'~~1{ 202b, 

ji. ltar. !fi~1{ 191a; 

-myoli. bar. hgyur. ba. 

~t"IT~~lJ 202a ; 

- ... zhe. na. cfi~ 194b, 
195a, 201b, 202a, b. 

hjig. rten ;,;5f<fi 202b ; 

-mkhyen. pa ~':fifc!tl. 203a ; 

-nas i:'>l'Efiln 201a; 

-pha. rol. tu. IJ{~<li1{ 201a; 

hjig. par. fci.:,m 199a ; 

-pahi. chos fcr-ir~1:nj 199a; 

pahi. phyir fci-11~1~it 198a; 
hjigs. pa. med. pa. a:r~lJ 192b, 

202b. 
hju. bar. byed. pa. q~~lJfa 

196a, b. 
hjug. ste 51'i:fcfrij 197a. 
' . , rJes. su. 61:J v. yan. dag, par. 

-zhugs. paho a:r ~ 51' cf~ a 
199a, b, 

Na 
fiams. pa. i[Tf.r 206a ; 'JR~~ 206a. 
ffid. du. l:!;c{ 198a. 

iiis. brgya. Ina. bcu. ijfl:f=llJ~~ 

190b. 
ii'.e. bar. len. pahi. phuti. po -:rqy­

~1-'lfeiii=l:T 197b. 

ne. bar. Jen. pahi. phyir aq·y;u;ry~;:r 

198a. 
5e. bahi. !ion. mons. pa. a-q~~ 

197b. 
iion. mods. pa ~~ 197b ; 

-ran. bzhin. gyis ~1:f~li:f­

~it 199b; 
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-pahi. phyir. ~rifif 198a. 

iioc. la. ~ 203b. 

giiis. ~ll~ 206a : 

-ka. '3'llj 191a, sine Skt. 

205; 

-kyi. phyir. i;J+-<l'TJ{ 193a, 

195a ;-kas. ma. byas. 

ifilllliic'I 194b, 200a. 

gffer. ma. tshogs. pa. cti15't!;l'3{c!T 

205b. 
miiac yod. na. ~T<l'~J{ 203b. 

riiilis. pa ..... gyur. pa. !;JUoft­
~WI' 206a; v. s'in. tu-

rii'.es. pa. ~uf ~r 205b 

siiam. du. sine Skt. 202b ; 

-mi. sems. so. if ll<i@ 

193b, 194a, b, 195b, I96b 
1996, 200b. 

sifoi. po. mi 193a; 

-med. arnr{a: 202b. 

Ta 

ta. labi. mgo. bzhin. ijfwlHi:lcficR[, 

203a. 

tin. lie. hdsin. ijllff1'l 192a. 

tu, an accusitive particle 201a, 
203a. 

gtam. i,fiqf 190b. 

gti. mug. ll~ 197a. 

gtos. pa. v. skye. ba. 

btab. pa. auia 195a. 

rtag. pa. ~clclijfire 192b; ~ 

199a; mi.-atf.icli 199a; 

-par. rgyur. du. '=!c@ijfiJQ" 

202a; 

-par. hdu. s'es. pa. f.:RlHf~T 
197a; 

-par. ma. yin. pa, if ffl~­

oa: 194b, 195a, 201 b. 

rten. gyi. bya. ba. ~li~ 200b; 

-pahi phyir :atffol=~•ntirr 
197b; 

-pahi. bya. ba. ~"l'RUJ~ 

193b, 194a. 

rten. cin. hbrel.. bar, bbyun. ba. 

srcll~~~, passim. 

rtog. go. ll@ij{@· 202b. 

rtogs. pa. v. mlion -
brtul- zhubs. v. tshul. khrims­
rtog. pa. ~ii~ 192a. 

brten. pa. 51fuf80 200a ; ~&llii:llUJ 

206a; 

-par. bdu. s'es. pa. ~tjm 
"' 

197a. Ia.-, tjnifITT! 197b ; 

51~lJ 200a, la-nas. SJ~ 

200a. 
!ta. ba ~(2 192a ; 

-ffe. bar. Jen. pa. ~B!J'U~Tif 
205b; 

-bar. sori. ~rn11a '202b. 

blta (ho) (ste) i=;2'0lJ 193a, b, 

201b. 
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stoii par. ~a: 202b. mthoii. (ba)(Iio) ~ll'fu 191a, 192b, 

ston. pa. 1f!r~ar 203a. 
bsta · (ho) i{2olJ 194b, 195a, b, 

196a. 
bstan. gyis. ~~flr6ll'Tn:J 203b. 

bstan. pa. fil~~ 203b. 

bstan. par._ bya. ba. itfcrc1°lJ 204b; 

-ma. yin. ara-204b. 

Tba 

tba. dad. pa. 2.~"fi 202b. 

tb::i,. mahi. hchi. phmi. po. im:urr­
f.-a':fiT: ~':fi;1:1r: 201 b, 202a. 

thabs. cig. tu flr.Jq 190b. 

thams. cad. ~~!illl{ 194a, 196a, 

200a; 
-mkhyen. pas. ~~,if' 191a. 

thig. Ia. v. !us.-
thugs. su. chad. pahi. phyir 

oicfiiTTl:lli'(. 192a, 

ther. zug. tu. hdu. B'es, pa. 

1f!flijcl~~r 197a. 

thog. ma. med. pahi. dus. nas. 

zhugs. l:9fill~<f.r~!ilffl 199a. 

thogs. pa. med. pa. e:i!ilfati 192b, 

202b. 
thob. pa. ~~ 192a. 

thos. pa. ~('! 190b, 203b. 

mthah ~ v. las-; sran- ; 

snon-. 
mthun. pa. 8i@T 193a, 

202b; 
-na. IJ!{lJ.J.. 191a. 

hthuiis. pa. !fto 196a, b. 

Da 

da. !tar. byuJi. ba srt~~if 202b. 

dag. a plural particle. 

daJi. pro instrumental 198b. 
daii. po auf~ 203b, 206a. 

du. a locative particle, 20 la ; v. 
mduli-

dus. !a!;j 193b, 194a, b; ~':1-l 
202b ; tii:rlJ 203b; 

-kyis. ma. bsgyur, .J <li~­

IJROJfircl' 194b, 200a; 

-gcig. na. Q;i:f.ff.i;:i:_ ~q~ 190b; 

-byed. pa. cf.T~f-F.cJT 206a. 

de. ~<I passim ; ~~q 198b; Q;ii'i'(. 

200b; des ti: 191a; aJ~lJ 203a; 

-ban ti' '<J 194b, 200a ; 

-skad ces q;1q 191a, 203b; 

-skad. gsuns Q;~i:i'l~T 207a; 

-skyed. pa. ii'-i'if 200a ; 

-kho. na. a,~ 198a · 
' 

-hgog. gan. yin. pahan 
a!iir!if ;!fl f.Ju1:1: 207a; 

-fiid ~ Q;;J 194b; 

-ffid. kyi. tshe. ~'=I' 194b ; 

a~i:ii!<t (:.r) tli:J~ 195a, 
202a, 



INDEX OF TIBETAN-SANSKRIT WORDS 81 

--ltar. na Q;i1I_ 204b; 

-daJi. der o';i cl';! 200a, 

201b, 204b; 
-daJi. hbyuJi. cl-iii' 200b ; 

-dag. thams. cad. elf[_ ij~1i_ 

205a; 

-dan. de. dag. ~~t ~11:l 
206a; 

-dan. de. dag. gi. a~t 6~T1I_ 

205b; 
-dan. de. dag. nas. ofJJrct 

~,mr 206a; 

-clan. hdra. bahi. rgyun. du. 

q~rnm~.r-:1,rn: 194b, 195a, 

201b; 

-nas. a{~ 191a ; oSf 203b ; 

-bzhin. nid. oQor I 93a; 

-bzhin. du. ~<l'I. 193a, b, 
194a, b, 195a, b, 196a, b, 

200b, 201a, bi 
-bzhin. gsegs. pa. cfQ!llcf 

193a, 203a; 207a; 

-hi. phyir. ~ijfc'[_ 192b, 

195a; a{cf: 201 b, 202a; 

-hi. tshe. na aill' 190b, 

oft:i:r-1. ('II=(~ 203a ; 

-Ia. o';! passim ; ~ 203a ; 

-las ao: 194a, 200b ; 

-ltar. ~ passim ; 

-!tar. bu cll~18 195a; 

-!tar. bur cl-iifrcft~ 198b ; 

11 

-!tar. myon. bahi. gyur; 

bahi cltl~i::.fF:r 202a ; 
-!ta. na. ~q_ 201b. 

de. dag. gi a~r'I, 207a. 

den. hdir arorsr(n 191a. 

don. a{:q' I9la. 

dri. za. 11-'\t~ 203b. 

drin. ~ 192a. 

drug. 'R:-198b, 204b, 205a. 

drod. ya!. pa. i3i£1=10JT ~Jf.J 206a. 
gdab. bo 6i<lftf.Ufu 199b. 
bdag. 6llcill I96b, 197a, 198b; 

a{&1I_ 193b, 194a, 195b, 196b, 

199b, 200b, 202b ; 

-cag c!~q_ 195b ; 

--gi. qir 196b, 197a; 

-gi. med. pa. 8Jl=li:J 200a, 

201b; 
-gi. zhes. bya. ba. JJ~<fif{ 

197a; 

-gis. l=lliT. 190b, ~'l 193b, 

194a, 195b, 196b, 199b, 

200b; 

-gis. ma. byas. .J ~<i-liiici 
194b, 200a; 

-tu. hdu. <Jes. pa. a{f~~~r 

197a; 

-tu. smra. ba. afRJJi:fl~ 203a, 
205b; 

-pa ~Jn,;i v. chos-
-po. med. pa. a{~Jfi!q;200a, 

201b; 
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-med. par. /3J.JRiJa: 202b. 

bde. -ba. g@ 205a; 

- ha. ma. yin 6'Wa 205a ; 

-bahi. no. ho. ~ml~ 198b ; 

-bar. hdu. s'es. pa. ~8~T 
197a; 

-bar. gs'egs §flo 191a, 203a. 

bden. pa. kho. na. ~~ar 193a. 

mdah. v. srati-

mduii. khim. gyi. tshul. du . .f6'f.· 

wiq~;'(if 196a. 

mdun. du S@: 205b. 

mdo ~:f 191a. 

-sde ~ 19 la. 

mdor. bsdus. te. ij~ 192b. 

hdab. ma. lt:f 193a. 

hdi. ~. ~a:_passim; 
-skad. ~1I 190b, 203b ; 
-skad. ces ti;Rq_ 191a; 
-skyes. pas. a{l'~eq~rcr_ 

203b; 

-ci. zhig. ~ ~~1I 202b ; 

-ji. lta. bu. zhig, ~qfrq~q 
202b; 

-sifam. du .... sffam. du. 

~'l 193b, 194a, 195b, 

- lta. bu. la. sags. pa. 

11;<1i:rrF<:i 197a, b ; 
-ltar. a{~ 195b, 1J;q1I 202a; 
-I tar. yati. a{~ ~ 193a; 

-lta. ste dper. na. ~~r 

201a, b; 

-dag. ffid. la,~~ 197a; 

-nas. a{~iflt!_ 201a; ~o:202b; 

-yod. na. a{~if-I. ~fu 203b ; 
-yod, pas. /3J~ll-1, {lfcj 191b; 
-la.~ 192a-

hdu. byed. tj~~R, Passim. 

hdu. s'es. pa. {l~T, Passim. 

hdug. pa .. ft:qar 193a. 

hdul. ba. v. skyes. bu­

hdus.-te. ~irclf 191a; 

-nas. ij"~o: 196a, b ; 

-pa. ~~ 196a ; ~~qra 
197b, S{~ftq 202b; 

-pahi. phyir filJJcl'Tijftl. 193b, 
195b; 

-pa. las. ~llcf~Hl 194a, b, 

195a, b; 

-byas. ~~~o 199a; 

-ma. byas. afe~i:tio 199a ; 

-mi. byas. pa. ~t"o 192b, 

202b; 

196b, 199b, 200b ; hdebs. ste. arcrf.f.{fu 199b. 

-Ita. ste ij~l:1l. 191 b, hdod. 
193a, b, 195a, b, o~T 
192a, 200a, 203a, ~icl 
199b, 203b; 

-cbags. ~Tri 197a; 

-pa. fie. bar. len. pa. ~fl!'). 

~Tri 205b; 
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-pahi. srid. pa. <fifllll<{ 

205b; 
-pahi. sred. pa. <WJQ,mff 

205b. 

rdo. leb. la. ft~r~ 191a. 

hdor. ba. ~q 206a. 

ldan. pa; 

dan-.~llPia 192a, 203a; 

~ i 97b ; !l~~'m 203a; 

~lli:ff~ 200a ; 
dan.-pas. aq.J~@: 192b. 

sdig. pa [r] a{E@': 202b. 

sdug. bsnal ba. ~=~ Passim ; 

-yan . ma. yin. pa. ~=~ 

205a; 

-bar. ~:~cf: 202b. 

sdug. pahi. no. bo. fsi~ 198b. 

sdud. pahi. bya. ba. ~i!qft~ 
196a, b. 

sdon. bu. q;j"O'G 193a. 

bsdu. bar. gyi. bahi. ij~~~ 
199b. 

bsdus. te. ij~cl 192a, v. mdor­

bsdus. nas. affllllf~clJ 205a, 206a. 

Na 

na. pro locative, 202b, 203b, v. 

gcig-, dus-, yod-. 

nag. pa. v. lus-

nag. po. iziWI 204b. 

nan. (gyi). ~r~q; 204a, 205a; 

-gi. aJr~rff11q; 193a, 195a,b, 

196a, 200b, 201b; ar-=a: 
197b; 

-dan. phyi. ~~1::tf 
204a; 

-iiams. pa. <3Trcf~Tfvi 206a. 

nad. UiJcl': 202b. 

nam. ~ 194a, 196a. 

nam. mkhah. aff<fifij passim ; 

-clan. mtshuiis. pa. affcfir~­

~q 200a, 201b. 
f 

nas. Pro ablative, 202a i ~ir_ 

201a. 

gnas. ~fit 201a; 

-iiid. aJFlijif 200a, 201b. 

gnod. pa. iji;ftG'if 198a. 

rna. ha. ?;TTSf 20+b, 205a. 

rnam. pa. ~R: 194b, 195a, 201b; 

-man. po ii!gf.N 191a; 

-sna. tshogs. Fcrfcll:l 197a ; 

-gsum. ste ';i!<J: 204b ; 

-par. hphel. bas ~~Tl98b; 

-par. giiis. su ~~"l 193a; 

-par. dbye. ba. ~~I 203b ; 

-par. dbye. ba. dan. bcas, 

pa. ~Sl~llftf 204b ; 
-par. smin. pa. fctqf-:fi 202a, 

204a; 
-par. zhib- ma. yin. pahi. 

ran bzhin. du. af~~ll­

~R 192b, 202b i 
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-par. rig. pa. fci~fa. 197b; 

-par. rig. pahi. phyir fc1~rq-
-1rijr1 1976 ; 

-par. ses. pa. F<f~Ti'fj,assim. 

roam. gsum. f;if<lc1198a. 

roams. a plural particle. 

sna. aror 204b, 205a. 

snan a:J~l<fi 200a, b. 

snod. chun. du. chus. gaa. bar 

qUff ~'-\'li+ITw.r 201a i 

-bahi. nan. du. q~~ ~'lil'/l 

~y;;f.r 20 la. 

Pa 

dpag. tshud. bzhi. khri. nis. ston. 

~~fflll;jfif ZOia. 

spans. par. ~q_)IJI 203a. 

spyi. ther. ~ft;J~ 2056. 

Pha 

pha. dad. ma. phrad. pa. imrrfl}ci-

6l!ffl 200a. 

phan. tshun ar,.ljfrq 190b. 

phun. po. ~~1:l Passim ; 

-byun. bahi. phyir ~ifii'l='U:rr­

~~fcJTqi'f 198a ; 

-smin. pahi. phyir ~1:1qft­

CJl1fifiji'f 198a. 

phyi. ilft:1:1i 204a ; 

-mahi. mthah. Siq'{fi'ct 202b, 

204a. 

-hi. <JI~ 193a ; 

-rel. gyi. oi!lij 163a, b, 
194a, b, 195a. 

pbin. ci. ma. log. pa. ffid. 8if.lq~­
~rnr 193a. 

pbin. nas aqetiifil:l! 190b. 

phyir.-a:J~i'f 197b, 198a; pro 

ablative 191b, 192a. 
phyis a:JT~'l 203a. 

phyis. pa. v. rab. tu-
phrad. pa. ~l!Tll 200a. 
hphags. pa. an~ 192a, b. 

hphel. ba.~~ 197b;~~i'f 199a. 

hpho. @lili:ifa 201a · 
I 

-ba. a:Jcli:6TRJ 205b · 
I 

-ba. ffid. ~cJilcl: 206a ; 

-bar. ma. yin. pa. ;:i 6:iiT-

frcfa: 1946, 195a, 2016, 
202a. 

hphos. ~ofilli'@ 201a; 

-pa =og@ 206a. v. s'i-

Ba 

ba. Ian. chu, hthun. bltar. gug. 

pa. ~~qri'f~t~H 205b. 

bar. du. lfr<ra:_ 193a, b, 194b, 

195a, b. 
bu. S~ v. S'nrihi-
bud. med.~ 1966, 197a. 

bya. rgod. phun. po. 'l~ 190b. 

bya. 6a. ~ 193b, 194a. 

6ya ho. <f.U~ 194a, 1966, 2006. 
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byari. chub. sems. dpah o!lN~~ hbu. bar. bya hoi3if~~rf.i 194a. 

passim. 
6yams. pa. i\~~ 1906, 191a, 

203, 6. 

byu:a. «qfi'\ 193a ; 

-bar. hgyur. To, 

;m~a 200b ;-"Slllcf 207a. 

byas. nas. qiij~co!T 191a. 

byas. pa. (las) f<iil/a' 202a. 
6yed. (do) <iiU@ 1936, 194a, 

1996, 2006; 
-pa. if.U@ et aif~f.r~~l/@ 

196a. 

-pa. la. rag, las. pa. tliT~IJJf. 

'=11-r 200a; 

bran. pa. v. lud. 

bram. ze. illlfl'IJJ 202b. 
bra!. bar. gyo. ba·. f.lfuf51cf 203a. 
bla. na. med. pa. a:ra<cn 1926, 

200a. 
blun. pas. moil. rtul. ba. iiid. 

l:1il:1i;'<J 206a. 

dban. po. ~f.:l{ll', 197b, 201a, 206a. 

dban. phyug. gis. ma. byas. 

;t~iicl" 194~, 200a. 

dbugs. "Sl~HI 205b. 
dbugs. phyi. nan. du. rgyu. bahi. 

bya. ba. a:Jl";llij51'1iij~ 196a, b­
hbah. zhig. po. ~<i~ 192a, 204a. 

hbar. ;;q~fu 201b. 

hbu. babi. bya. ba. byed. do. 

oln:1 f~~fu 194a. 

hbub. pa. v. lus-

hbyun. (6a), (-ste), (-no). 3cq~a 
191b, 193a, 1946, 200a; ~cl@ 

198b, 203b; ~~ct@ 191b; !.!cf­

~a 198b; lil~~<i@ 201b, 202a; 

ti~~~ 192a, 204a, lill~lll<l" 193b, 

195b; 8in:lf.r<ift1 v. hbras. bu-; 
"-

-ba. chen. po. il'iaf~a 205a; 

-bar. hgyur (ro). ~fci~rf+r 
202b ; >i~ct~cf 204a; 

-bar. mi. hgyur. ;:i)c:qffit 

200b. 

hbral. bar. Ml/lit 198b. 

hbras. l!O"i&cf: 202b. 

bbras. bu. IJiw Passim; 

-chen. po. mdon. par. 

hgru6. pa. M~rf~f.:icjf~ 
1946, 195a; 

-bhen.po.bbyutl.ba.f.13~-

tfi~lfllf.f<ift1 201 b, 202a. 

hbrel. ba. ~f.1~1::"J o. rkyen-, 

rgyu-

sbu. bu. -i~ 193a. 

sbubs. yod- par. ti1~~[~Fi] 
196a, b. 

sbyan. ~ 192a; 
-ras. gzigs. dbat\. phyug. 

ai'=l~~~ 206a, 207a. 

sbyor. ro. l/~ 201a. 
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Ma 

ma. skyes. pa. a{;;ffci' 1926, 2026. 

ma. gyur. tsig. siiam. du. 'IT~~@ 

1986. 

ma. mthon. 6a. al<\~ 2046. 

ma. nin. -f3!il"li 1966, 197a. 

ma. nor. ba. 3lfcm.'la 1926, 193a, 

202a; 

-iiid. alfotqfu=mr 193a. 

ma. hphas. te if~ ••• ~cl' 201a. 

ma. bymi. (ba). a:!!Fqfi~ 193a ; 

o{~ 1926, 2026 ; 

-ba. zhig. ifl~ 202b ; 

-du. dsin. ua. ,'Jrijf<l'sijcl_ 

195b; 

-na . .JT~f<l's~Hl 195b. 
ma. byas. al~('! 192b, 202a, if , , , 

~ 1946. 
ma. tshan. na. (~'-li<?lf) 2016. 
ma. tshan. 6a. med. par. a{~i'ti~ 

194a. 

ma. tshan. ba. med. pahi. phyir. 

ffilll~ 200a, 201a, b. 

ma. tsha:ri. bar. ma. gyur. aJfcfi'ti~ 
~cffa zoob. 

mahi. ma:ri. la. iJlg: j~, 200a, 

2016. 
ma. hons. pahi. dus. na. a{.fri@­

s,;qf.i 2026. 

ma. yin. of passim. 

ma. rig. pa. 9ifi{~ passim ; 

-pahi. lud. kyis. bran. pa. 
alfci~~r ~ct~q_ 200a. 

ma. ses. pa. al~T.J 197a. 

mi. if Passim ; 

-skye. mi. hgag. pahi. chos. 
can. du. hgyur. ro ac=qr~r­
~1:1~ 203a. 

mi. gyo. bar. ffe. bar. bgro. aJ~­

~)qlJ 198a. 

mi. sgri6. pahi. 6ya. 6a. a,-ncJ~"l'-
~W 194a, 2006. 

mi. dge. 6a. ~~~ 2046. 

mi. rtag. par o{~tf: 2026. 

mi. rtogs. zhin. aJ!lftiqft, 198a. 

mi. bde. ba. amra 1976. 

mi. hdra. ba, f<r~ 202a. 

mi. sna:ri. bahi. ran. bzhin. du. 
o{.Jf~T6llcl' 20:3a. 

mi. hphos. pa. aJif~ 2026. 
mi. s'es. pa. of~T.J 198a, 204a. 
rnig. 'i:1§: Passim ; 

-gi. hdus. te 'if§: uMqfcrn 
pro~: 205a. 

mi:ri i'ffij 205a. 

mi:ri. da:ri. gzugs. ifpl~q Passim ; 

-kyi. myu. gu,-SfJ{ 196a, 
200a, 2016. 

mun. chen. pohi. phyir 'IIIT-'~<nf­

Uif.J 1976. 

mun. pahi. rnam. pa. aJrl:1<61~2046. 

me. a~~ 1936, 194a, b, 195b, 

196a, b, 197a; eJm 201b. 
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me. tog. S&tJ 193a, b, 194b. 

me. Ioli. gyi. dkhyil. hkhor. arr;:;:i. 
~~ 201a. 

med. if 201a ; 

-na. am@ 193a; arao: 200b; 

-nas. 8H@fll 199b ; 

-pa 6lBo: 202b ; 

-par 6l9oT 196a; 

-pas 8i~ 194a ; 

-han-iR ••• ~cf@ 201a. 

mod. kyi. used at the end of a 
sentence, generally followed by 
hon. kyan. 193b, 194a, 196b, 

199b, 201a. 

mya. nan ~<Ii 192a, 197b, 198a, 

204a; 

-byed. pahi. phyir ~iJftiif 

198a; 

-las. hdas. pa. f.iqfUJ 192a. 

-las. byun ~)qi'w1 l97b. 

myans. pa. sine. 5kt. 196a, b. 

myu. gu. ~ passim. 

myori-ste ~~ 202a ; 

-pas 6l~~ 202a ; 

-ba. am~cJ 197b; Sffl~<i'iJ 

197b; 198a; an~~~fu ct 
afl~l<f,f 19 Sb ; 

-ha. dan. ldan. pa. afl~l!{­

fci;j{ 200a; 
-bahi. gyur. bahi ~;;::;ft~ 

202a; 

-bahi. phyir 6la~cf(ijil 198a; 

-ha. yod. pa. ~<;:M'cfl 199a. 

myolis. pa. ~~ 201 b. 

myos. te ~~ 197b; 

-dmah. v. sran. mdah. 

dmigs. pa. med, pa. afil'lii5iilil 192b, 

202b. 

dmigs. bya. ba. ~iiif'li~ 200b. 

smin. pa. qftqp"; 197b. 

smon.-cili 511~~1=1Til' 198b ; 

-pa. ~IJqil'J 198b. 

smra. ba. <11;:;: 203a. 

smras.--nas. ~'Qi 203a ; 

-pa. ~ 191a, 206a, a:e~ij' 

192b; 

-so arc1)'i:fa:. 191a. 

smre. snags. bdon. pa. qff~<I 
. 192a, 197b, 198a, 204a. 

Tsa 

btsun. pa. ~~;,5 191a, 202a, 203a. 

rtsa. ba. nas. bead. de 9~11'~ 

203a. 

rtsol. ha. o~f~lli 192a. 

Tsha 

tshali.-zhiri iilif.fifiii5 196a; 

-bar. gyur. 196a. 

tshig.-gis. smre. bahi. phyir 

ii'i:fifqf{~<JiJl~if 198a ; 

-tu. smre, ba. ~if 197b. 
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tshul. khrims. daii. brtul. zhubs. 

iie. bar. Jen. pa. ~ij)qJ<~Jif 

205b. 

tshul. du. eJl1"r! 196a. 

tshogs <fiflf 196a, 197b, 198b, 

204b, 205; 

-pa. 51~cH 205b. 

tshor. ba ~~iff 191b, 197b, 198a, 

204a, 205a; 

-bahi. bye. brag. ~~illfc!~ 

for ~<Rt fcl~- 198b. 

mtshan. iiid . ..5~1ll 192b. 

msthams. sbyor. ba. srfu1;1fr1:1200a, 

201b. 

htsho. ba. an~"lcl 192a. 

htshogs.-na. !;ll=!cfflflcl 200a . .. 
-pa. las. pro. afq~lflq_ 20 I b. 

rtshe. iiams. pa. oil~T ii:lfui: 206a, 

rtshe. daii. ldan. pa. aff~&J:Jrcl, 

190b, 191a, 203a. 

Dsa 

hdsin. pa. med. pa. aiqfo:1~ 200a, 

201b. 

rdsogs. pahi. sans. rgyas $ 
203a. 

rdsogs. byun. chub. ~iftN 203a. 

Zha 

zhao. pa. nid. i::r,:~cq' 206a. 

zhig. pa. fi:f■fm 197b, ~~ 206a. 

zhin. ~ 200a; 

-gyi. bya. ba. ~~~ 199b; 

-gyi. ran. bzhin. gyis. PaSf-
~~fcl~if 199b. 

zbib. Nii:!" 192b, 202b. 

zhugs 51t'tf v. thog. ma.­

zhum. pa. ~~m 205b. 

zhe. sdari. i61 197a. 

zhen. pa. (la.)-af1:':;q'cfflfif 197b. 

zhes. (bya). \~ 191a, b, 192a, b, 

193a, 202b, 206a; 

-de. skad ~fu 191a; 

bya. ba. ~fu 204b, 205a, b, 

-ni::r 191b; 

-byaho ~fu 197b, 198b; 

~~a 197b, 199a, 205a: 

3'£lfa 204a, b, 206a ; sine 

Skt. 204b, 196a, 197a ; 

-bya. ba. nas. gaii. hdi. 

chos. i'iid. 7-Jfq~li[l l:l~T 

193a; 

-bya. ba. byed.pa. ~f.ti~r 
198b. 

gzhan. ar-':i:Jq_ 194b, 195a, 196b, 

197a, b, 200a, 201b; 
-gyis. ma. byas. if q(;z,o 

194b, 200a; 
-daii ~).=:!J 199a ; 
-ma. yin. pa. ii!{rl~ 193; 

-yan Srl(~ll_ 198a. 

ma-duhan ifftlj'i'lf~ 201a. 
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bzhi. (po). :;;Jg{._ 197b, 198b, 199b, 

205a, b. 
bzhin.-cl'n 195a, 199a, b, 202a, 

201a, 203a; 

-gyi. gzugs. briiau. ~lallfo­

~i:<J 201a; 

-du. moon. pa. ~Sf@~fa 

201a. 
bzhugs.-te. ~{@ ~i::r 190b; 

-so. 190b. 203b. 

Za 

zag. pa. dan, bcas. pa. ijfQrci 

196. 
zad. pahi. chos. P.'(:q'\:l~ 199a. 

zad. pa. med pa. a{olllf 202b. 

zug. rnu. ij~cl': 202b. 

zos. pa. a:rfua 196a, b. 
zla.-bahi. dkyil. hkhor. :q;:J{l'.l'~ 

201a, 'ifrJ: 201a; 
-mtshan. dan. ldan.pa. 'lftg-

~i:i<l'Tll' 200a. 

gzigs.-nas. arcrar<Flf 191a; 

-paho. ~ll'@ 192a. 

gzugs. ~q 198b, 200a, b, 205a ; 

-can. ma. yin. pa. ~fq-r_ 
198b, 205a. 

-kyi srid. pa. ~qltcf 205b ; 
-kyi. sred. pa. ~r 205b; 

-briian srfuf.n:sr ZOia ; 
-med. pahi. srid. pa. a:r~-

Qfltcf 205b ; 
lZ 

-med. pahi. sred. pa.~­

~r 205b. 

bzod. pa. ~rRr 203a. 

Ha 

had. a{fq 193a, b. 194a, 'if 194b, 

195a, 201a, 207a; qT g;i: 202b; 
r 

-bskyed. pa. ar1~cf~if<fi 

197b. sine Skt. 201a. 

ham. <l'f 203a. 

hods. a{fil(f: 202b. 

hon. te. ~~«<l 202b. 

hon. kyad. (generally after a 

clause ending in mod kyi) ~ 

a;:r: 193b, 194a; a:r~ :;;r 196b, 

199b; without mod. kyi. a:r~ 
(::q) ~: 194b, 195b, l 99b,200a, 

attt :q- 199b, a:rq :q- 3i'f: 201 b. 

Ya 

yad. 'cl' 194b, 195a, 197b, 200a. 

3-f: 200a. 

yaii. dag. pa. ijJ:lf"f 192a, b, 

203a. 202a; 

-ji. !ta. bu. bzhin. (du) 

lJijf~cf 20+b ; 

--nid. ~flcl'f 193a ; 

-pnhi. ji. !tar. bazhin. du. 

lj'qfi@ 202a ;-par. dgah. 

bar. bya. babi. ~itt~ (0 
190b; .,.J 
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-par. rjes, su. mthon. ha. 

i::tJi~q~fcr 202b. 

yan. run. err 193a. 
yan. lag. onf 199b ; 

-brgyad. pa. ar!ITTi''-6 192a ; 

-bcu. gms. po. ~~~Tlf 
199a, b. 

yan. srid. pa. skye-. bahi. phyir. 
~ ~ 

~.f~<f~i!iIT~rf 198a. 

yan. srid. pa, bskyed. pa. 3rric1. 
~<Ii 198b. 

yi. rans. te. 9GS!if!~ 203b. 

yid. i:r~ 198b, 204a, 205a; 

-kyi. i:rT•HJ 197b; 

-kyi. hdus. te. Pro ~ 

205a. 

-kyi. rnam. par. ses, pa. 

i:r-nmrr-1 196a. 

-mi. bde. ba. ~if~ 192a, 
197b, 198a, 204a ; 

-la. byed. pa. i:r-1m,m: 197b, 

200a, b; 

-la. gzun. zhig. ll.fffi ~ 
203b. 

yul. ~Ill~ 197a. 

ye. ses, pa. WoJ 192b. 

yons. fi'ams. pa. qR&rfar 206a. 

yons. su.-gdun. ba. q~ffl: 197b; 
-dro. bahi. bya. ba. byecl. 

do. qftqr~ 193b; 

-dro. bar. byaho. qft'Wf­

lJrfiJ 194a; 

-ma. gton. bar. phyir. 

a:Jq~rrrr~ 198b ; 

-smin, pa. qf~:qT<fi 199a ; 

-ses. nas. qITT[@ 203a. 

yod.-do. a{~ 201a; 

-na. ~@ 193a, b, 194b, 

196b, 198a; 

-pa. ~fcrelif.:o 203a ·;-pa. la. 

~~ 194b; 

-pa. las. ~ 195b, 201b; 

-pas, ~~fl!. 197a. 

Ra 

ran. bzhin. las. ma. byut:i, iJ ~~@­

~i@ 194b, 200a. 

rah. tu. ij!} 'q' 203 b ; 

-skyes. pa. [SJ~ ~f.J 205b ; 

-phyis. pa. ~qftw;: 201a ; 

-byun. ba. !.IT~+rfcr 205b ; 

-man. po. ~ar~ 190b. 

ri. Ia. q~ 190b. 

rig. pa. dan. habs. su. ldan. te. 

MiUl-q(Ol~qfl 203a. 

rigs. v. ci-

ril. por. hdu. s'es. pa. ~~r 

197a. 
ris. f.r,.;~ 205b, 206a. 

run. v. gati-
run. ste. sine Skt. 203a. 

reg. pa. ~,J 191, 197b, 198a, b, 

204a, b, 205a. 



lNDEX OF TIBETAN-SANSKRIT WORDS 91 

-pahi. phyir. ~Q'iil'Nil' 198a. 

rlan. gyis. brlan. pa. ffiTT~tll~ 
.200a. 

rluJi. <l'T~ 193b, 194a. b, 195b, 

196a, b, 197a. 
brlan. pahi. bya. ba. byed. do. 

~~fu 1936. 
brlan. par. bya. ho. ~lJrf;J 

194a, 199b. 
brlan. par. byed. do. ~~ 

199b. 

La 

la. locative. 197a. 201a; genitive 

1986, accusitive 202b, con• 

junct particle 201a, b, 202a. 

-bya. hi. sine Skt. 193a. 

lam. +IT~ 192a, 204a. 
las, <6~il 197b. 198b, 199b, 204a. 

ablative generally; locative 
202a, genitive. 198a i 

-kyi. mthah. '6JJf.:a 192a; 

-kyi. hbras. bu. ~lfi~ 

201a, b; 
-kyi. zhin. la. brten. pa. 

q;~~';fll@mcf 200a ; 

-daJi. myons. pa. rn~ms. 
kyi. bskyed. pa. qjJJffi:U-

::ilf.ri:'1 20lb-
luJi. bstan. to. ~TiiiU~ 203a. 
lud. kyis. bran. pa. ~<1<ti'\UT 200a. 

lud. pa. lu. zhiil. dbugs. rgan. pa 
~~'i~ll~TeitiTlJffl 205b. 

lus. '6~ 196a, 1986, :2046, 205a; 

-nag. pahi. thig. Jes. 
gaii. ba. @wfif~iiifFHlffJ:li:'IT 

205b; 

-hbud, pa. !tar. byed. pa. 

llfl~Rar 206a ; 

-la. gnod. pahi. phyir. <fillJ· 

~tft6il'Tifif 198a. 

legs. par. ~11=1 :q- 2036. 
Jen. pa. '3'tl~Tif 191, 197b, 198a,b, 

204a, 205b. 
log. par. ':/es. te. ~rsrfttqre 198a. 

S'a 

S'a. ra. dva. tihi, bu. ~R:~o)ssr 
191a. 

Sa. rihi. bu. ~TR3'=1 1906, 191a, 

202a, 203a. 

s'i. hphos. pa. ~cl 201a; 
-nas. ~i:'I 202b. 

s'i. ba. 'l'{IJ'J 206a. 

s'iJi. tu. skye. ba. ~mfu 2056. 

s'iJi. tu. rniJis. par. gyur. ba 

~{tijfcl 206a. 

S'ed. bu. 'l'lif<t' 1966, 197a. 

s'ed. las. skyes. pa. +I~ 1966, 

197a. 
S'es. te. SJ@qf'TI 198a. 
S'es. rab. i;i~r 192, 202a; 
bs'ad-do. ~f?fE~ 203b ; 

-pa.' ~~cl 2036 ; 

-par. byaho. ~~~lflf'l' 206a. 
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Sa 

sa. ~Miff 193b, 194a, b, 195b 

196a, b. 

sa. hon. <1):.r passim ; 

-gyi. ran. bzhin. gyis. ~­

~=l'~l~ij 199b; 

-rnam. par. '!/es. pa. ~~T.J­

•f1·j[ 199b, 200a, 201b. 

Sa. luhi. Jjan. pa. ~rf~~cl'Kf 191a. 

sans. rgyas. ~ 190a, 192a, 203a, 

204a. 

su. sus. <1: 191a, 192b; 

-hatl qif~cl. 201a; suhi. ya!i 

'f.~f"<Rl 196b, 197a. 

scms. can. l:l'tof 196b, 197a, 205b, 

206a; 

-gyi. ris. ij"crmr<1 202a ; 

-du. smra. ba. {l~cflif 

203a. 

sems. dpah. chen. po. q~lijfcf 

190b, 191a, 203a, b. 

sems. la. gnod. pahi. phyir f-.re­
~g)~.J[~<f 19 8a. 

so. sor. :sr@- 197b, v. dnos. po; 

-thob. pa. srRr<i5fij et :srfu~i:~ 
205b. 

son.-ste. '3'qfl'Jifil+ft~ 190b ; 
-ba. 6ilifi'Q 201a. 

sra. babi. dnos. pa. <fiRi.J~f'iil 

196a, b. 

sratl. mdahi. mtho. dmah. bzhin. 

du. g.:51~11-s)~rJJT<f-l'TiJ«<r. 195a, 

202a. 

srid. pa. ~cf 191b, 197b, 198a, b, 

204a, 205b. 

sred. pa. 11~011 191 b, 197b, 198a, b, 

199b, 200a, 204a, 205a. 

srog . ..ft'<I 196a, 197a ; 

-gi. dban. po. ;;Ofc1~f.i::lf 
205b, 206a; 

-dan. bra!. ba. f.r~'fcr 192b, 

202a; 

-med. pa. af~ 192b, 202a; 

-tu. smra. ha. ~fqcff~ 203a. 

slob. pa. clan. mi. slob. pahi. chos. 
" " r ~'5ffi~~.r 192a. 

gsuns.-pa. S[IJJ)cf 202a ; 
-so. 3:;;;~a 192b, ~'m 191a, 

sine Skt. 193a. 

gsum. ~ 197b, 205a. sine Skt. 

204b. 

gso. ba. q)fi 197a. 

gsogs, g~mt: 202b. 

gsob. R'ijicf: 202b. 

bsam. pahi. bya. ba. ijif".-qf{~~ 

200b. 
bsod. nams. su. iie. bar. hgro. ba. 

a011)q11 198a. 

bsod. nams. ma. yin. pa. iie. bar. 
hgro. ba. 6f3t1~)g11T 198a. 

lha. daii. mi. daii. Iha. ma. yin. 
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dan. dri. zar. 6cas. pahi. hjig. 

rten. ~a:<l'~:}~~rg~fli=ij~<.'5)'6 203b. 

Iha. daxi. mi. rnams. kyi. ston. 

pa. ~lt=cH '"~elllUTliJ. 203a. 

lhag. par. zhen. pa. ~cft=ll@, 

~c1er.r 198b. 

lhag. par. zhen. nas. hdug. pa. 

a{1:iqq8r:f f~lg@ I i3ilxloiijfij ~~(if 

198b. 

!hag. par. gyo. ba. afr~f~m 203a, 

lhag. ma. ~~ 201a. 

lhan. cig. skyes. pa. 8~~ 1986. 

lhan. cig. 6yun. ba. (dan)-e~~ 

1976. 



SANSKRIT INDEX 

(N.B.-Thick figure refers to pages and others to lines.) 

~: 18,11. 

6iF 4, 11. 
ar,rn:mr: 18, 12. 

6fifftlN~ 21, 2. 
ar,:rfc{{UJ~ 5 I 1 1. 

~: 18,11. 

~ft~8,9. 
a{i'lj1~S(~ij 13, 4. 

IJl~~{g<fi 13, 4. 
e{q{~ 18, 14. 

~~lg 5, 10, 17; 8, 10, 19; 9, 9. 

arf~f.lid~ 5, 11. 

afq~~~ 25, 3, 5. 
affcror 9, 12, 15; 11. 1, 9; 13, 

14; 14, 1, 4, 8; 22, 5-13. 

a.Jfuoq@~f~ct 8, 10. 

~~ 3, 8, 10. 

9Jijij: 18, 10. 

a.Jlilffif: 18, 11. 

arr,m: 6, 8; 7, 4; 17, 3. 

i3{@fcfi 15, 4, 10. 

aJP'ilmsr-are~ 8, 11. 

~~ 6, 4; 14, 10. 

a~i{o: 6, 9; 17, 4. 
~i:fi~~ 16, 7. 

aqq~r~-1'51@~~1:l 14, 9, 13; 16, 

13. 

i3'QITTrl 10, 7 ; 11, 4 ; 12, 9 ; 23, 
10-11. 

aqr~rr151~ 16, 12. 

agrqm 1 o, 12 ; 11, 8. 

~ 5, 12, 20. 

a{lqq~fffl; 17, 6, 7, 8, 10, 12. 

i:fira-f~[<I' 8, 8. 

qi~ 13, 13, 15; 14, 2. 

Efjijf3:l 13, 14; 14, 7. 

~~srfuf<l,m 16, 2, 5, 11. 

cfi]Vi: 4, 12. 

i:fi@qfturfiict 6, 4; 14, IO. 
,i\!l'li1l~Tc;: 19, 4. 

eJT~m 15, 5, 11. llll'i 4, 12. 

i3WfiT~~ 5, 11, 19; 8, 13; 9, 3, 9. lll!To; 18, 11. 

~qtqUi!l,iS 16, 3. 

a.JT~Tfei:Ji:fiSI~~ - 7, 5, 7 ; 8, 4 ; 1 7, 
1, 3; 18, 5. 

lli:f 4, 12. 

~r 26, 4, 11. 

~1,2. 

~I" 1, 4. 
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Oq!!J: 15, 3, 8. 

~,r■:1 15, 1, 3, 8. 

itT'1~11{ 14, 9, 13; 16, 14. 

il'TUlllll 25, 4. 

~qa~~ 16, 6, 8. if~ 4, 12. 

~~ 25, 8; 26, 10. 11~mla 25. 5. 

~m 10, 8; 1,1, 6; 13, 3; 23, 19- Ii':! 4, 11. 

24, 3. IJ~ili 16, 1. 

:m@ 10, 8; 11, 5; 13, 1; 23, IJRUJl~c'~ 5, 12. 

14-17. qftl<J 10, 10; 11, 7. 

~ 19, 4. qttqr:.i~@ 5, 10. 

~ocr-=r 21, 2. 

~tff11q 4, 4; 26, 8; 27, 1. 

~ili«<I:, 19, 6. 

g'm('I': 18, 11. 

g~~~i:ffcli'l'Jimt, 6, 15; 17, 12. 

~r 10, 6; 11, 4, 12, 7, 14, 1, 3; 

23, 8-9. 

ij-ffl"llg 5, 10, 17; 8, 11; 9, 1, 9. 

~=~ 10, 11 ; 11, 7. 

~=~= 18, 12. 

~rm 19, 3. 

~M-w1 10, 12: 11, 1. 

1:1~ 1, 8; 2, 1, 2; 3, 8. 
1:1~,wJ 3, 12; 26, 10. 

ltifffi' 4, 5. 

1:1q~fu.t 2, 4. 
1:1qf ~ ijl,~ 4, 1. 
lifrgijl,<{~ 5, 8 i 6, 6; 8, 5, 6. 

~~f!J 8, 14. 

iiift~ 13, 7, 11. 
ifrn~ 10, 5 ; 11, 3 ; 12, 2 ; 22, 

18-22. 

qjV~;_;s 25, 2. 

3K(i'J~ 19, 4. 
s~q 4, 13. 

'l_qfro 18, 12. 

'l~cfilctfg 5, 9, 16; 8, 9, 18; 9, 7. 

sr~fa«~o 6, 4 ; 14, 10. 

sra'r~ij~R 1, 8 ; 2, 1, 2, s, 7 ; 
3, 7, 13; 4, 1, 2, 8; 5, 6; 6, 8; 
7, 5; 8, 4; 13, 4, 8; 18, 7; 21, 

3, 6 ; 22, 4 ; 24, 9 ; 26, 7. 

~ij~flfqf 26, 4, 11. 

sr~f.iif.:1:1 4, 9; 5, 6, 9; 5, 6; 

7, 6 ; 8, 4 ; 17, 1. 

!;I~ 18, 17. 

~ 4, 13. 

0mpmft~es- 4, 10; 5, 4, 6 ; 6, 
7, 8. 

~ I, 8; 2, 1, 2; 3, 11, 16, 18; 

19, 9-11. 

~~fijii 27, 4. 

~ 4, 11. 

' 
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.ftNte.t 26, 10. 

il~l'=fi 26, 12. 
~cf 10,7; 11,5; 12,11;23,12. 

J!rfT6ffl 15, 5, 12. 

i:,{111 10, 9; 11, 6; 24, 4-8. 

;m~1111J 27, 2. 

imlil&rT 25, 4. 

JJ{~{ 25, 4. 
JIRUTlfra,i; 17, 6, 7, 10. 

~25,7. 
ii'st~ I, 3, 6; 19, 12, 14 i 25, 3. 

U'ij(mf 1, 1. 

ft'ffia: 18, 11. 

~q 15, 4, 9. 

Ulla: 18, 11. 

I q'~liJ]g 5, 10, 18: 8, 12; 9, 2, 9. 
fcH,r;:r JO, 2; 11,2, 12; 12, 1; 13, 

13; 22, 16-17. 

f.{~ellg 8, 15; 9, 4, 9. 

fci~r,:rq~ 13, 15; 14, 1-5, 7, 12; 

16, 13. 

fciqf.ii 18, 3, 5. 

fcr~w 22, 5. 
~;:rr 10, 6 ; 11, 4 ; 12, 5, 6; 

23, 6. 

:Ui:5 25, 4. 

:UH[a1g:f 2, 3. 

ffl~S';f 1, 3. 6; 18, 7; 19, 8, 13. 

~r~a: 6, 9; 17, 4. 
~l<IT~inlf-.:Jcfi 26, 13. 

~ 4, 12. 

~cf: 18, 12. 

~en~~1:1~ 3, 12. 

~l<li I 0, 10 ; 11, 6. 
I 

~i:JIJJiff&l'11J 19, 2 ; 26, 2. 

~r<l'fua 21, 1. 

flsf~q;:;-10,5; 11,3; 12,3;23, 

1-3. 

€!~~a: 8, s. 
ij~ 10, 2 ; 11, 1, 10 ; 22, 

14-15. 

ij<lilfraa: 6, 9; 17, 4. 

ij'{q'f.lililli 17, 1. 

ijfq'q'J~ 19, 3. 

tit:Ul~~ifi'~cf: 6, 10 ; 17, 5. 

~.la'll{cr'flicll' 5, 9. 

~~fil 17, 1. 

ijP.J~~o1)f1:1 I 9, 11. 

ij~~ 2, 5. 

~:f I, 7. 

ij"'tfq~ 8, 12. 

~~fa 5, 10. 

~q~ 10, 6 ; 11, 3 ; 12, 4 ; 23, 
4-5. 

~CJiij;fij 12, 4. 

~f.ior.:1:1 4, 9, 11 ; 5, 4; 7, 6, 7. 



A GUIDE TO QUOTATIONS 

IN THE 

BODHICARYA-VATARAPANJIKA 

SOME years ago Prof. Louis de la Vallee Poussin edited 
this work in the Bibliotheca Indica of the Asiatic 
Society of Bengal. He promised to complete the 
work by providing some Appendix and other necessary 
apparatus for general references. But unfortunately 
he was not able to fulfil the promise and his edition 
still remains unprovided with any such apparatus. 
To facilitate the scholars in persuit of their critical 
studies of the original texts of Buddhism this guide 
is compiled and published as a separate pamphlet. 
References are given to pages and lines of the edition. 
The extent of each piece of quotation can be mea­
sured from the lines cited, The subject of each 
quotation is also stated to make easy reference to the 
passages dealing with a given subject, With regard to 
metrical quotations the sources are given just_ after 
the entry of the quotation. Sources which are not 
stated in the commentary entered within the bracket. 
There are some verses whose sources still escape 
my notice. 

N. A. SASTRI 

13 



I. SUTRAS QUOTED 

a:i!'.;{ttiJ@~-;j-~f{-~cftcr cfil~~, ~~~~, ~~­
~ ~ m:ut\lFIT 81, 5-12; ~ <:1~<:l'ci:11..jltlq-ifl&.l­

cfKOT&l. 86, 5-11; G_l..jcf-ile ~~T 118, 5-6; f!~T~q 

173, 7-12; ~~~ 522, 12-14; c!~W~~R 527, 
16-528, 8. 

~a:1~~mi~-a:rcrRa:1tt of ~qRu11fflc1~~ 20, 1-5 ; 
comparison of o:nR!fq~. with EfRrlTiffl and qa-~ 

21, 16-17; comparison with ~~~3~ 21, 4-6. 

~-11'4146-iflG...j Characteristic feature of Buddhavacana 

431, 17-432, 12. 
~q(l-illclctld.cfi~-Impossibility of fulfilling all paramitas 

26, 6-27, 5. 

dit!<:ll~l"l:icf-il,-<:l<!;~fG.aqRc1a on ~crrf+r.TT~~e, 157, 1 ; ~, 
358, 8-359, 6. 

a:fl~~-JX, ·104; Qffill'f@lqfu 147, 14-148, 5; q!IJ­

~qfu 159, 8-160, 10; a~c!lui+I_ 160, 12; 163, 8. 

~crft1[om-House-holder Bodhisattva's behaviours, 123, 

8-12. 
~~~-~i,cfilfllJfcl'cfil~cfiR, division of mqfff 

and ~ 139, 8. 

:a-i:rT~qft'l~-(a:rJ~tffufcmlrr) 139, 7; ~~1qR:1~-41 .. n 
153, 14. 



SUTRAS QUOTED ·gg 

~U~~@cn-Cure of disease through the flesh of 
Rohita fish 69, 4-15. 

~~-(~rqcRfcfm~) q(UIBCJ<!_ 10, 3-8; ~, 

~, ~~er etc. 23, 3-9; ~~, ~fcl!IBWf 
24, 12-16; 32, 2; ~~~c[~fcf 104, 11-16; ~ ~@ 

108, 2-7; ~1lffiif 157, 10-158, 13, <~m~­
qftcre). 

11<mTTq (atrl)-~~ 487, 6-8. 

=qgc1~-an~ 6 7, 12- 14 ; tJTCWre1•'r'9g1:1~ 15 3 1-13 ; 
cfi~Of~si ii Brai~ 15 7, 2-4. 

=q~<ftq-~ Bin~~ 117, 1-2; ar®~ 141, 7-11; 

~:~cj'ffiiif 172, 13-14. 

~JTlcr~~-Bodhisattva's characteristic behaviours 

123, 13-124, 3; ~~ij 493, 12-14. 

~w:JCT~-1!_sillf¾~ 57, 12-58, 1. 

~~~-as a sutra, cniirI:.. 468, 6-9. (=471, 5, 14). 
'=ffi@-~f¾~tft-il ~: 105, 10-15; ~~ 136, 10~14; 

~\:ff ~: 172, 4-6 ; @rr~cl'ilcl«t ~if 348, 

12-349, 5; i:m:1~0fPt1itcfil:f4_ ~e.:IT 486, 11-487, 5. 

cfil~~ 504, 10-505, 5; 4~i11(-cl~q 522, 15-18; 

cl~aT, tl~cfijf~~Dl:l'cf~ffi 588, 14-589, 10. 
~qft:~-~R 37, 21-38, 7; ~ 85, 19-86, 4. 
~e11PilfdicldRW-1'~-Merits caused by the sight of the 

Bodhisattva 41, 7-14. 
trorr~ITT-atrri@ and at.=rmfcr 581, 18-582, 6. 
fqffig?ffim<TiJ~-B~~g@~ITifcl 177, 1-13 ; ~'lfa~q­

ffi''1 367, 3-9; 593, 2-8; B~[l(" 361, 15-362, 2; AA~ 
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cfill, ~~ 477, 2-479, 4; cfilll€q@ and the descrip­

tion of ~g ~: 508, 7-511, 2. 

~ftoft-Merits from cMTTI~ 424, 1-10. 

~~m-~tr~ 108, 10-109, 4; ~~r 416, 11 ; 
16-417, 5; Bodhi through ~er~ not through 

ijfqc:_~,~ 427, 13-430, 21. 

ll~IIRl~fil~mfu~-llfuElf-i:f~ towards Bodhisattva 39, 
5-8; 94, 12. 

tn~~-119, 10. 

~~ma.;-~ s5, 12-18; a:ftqfu 92, 11-93, 2; ~r-:r 
of other than ~ 142, 4-10; \:l~, ~1:frDil 143, 

15-145, 6; 152, 5. 

~R~IO f'a:tj_?f 4 7 4, 10. 
fil~-f¾fci~ 141, 14. 
~fc!ma_t-Bodhisattva having no fear of ~~fcr 42, 1-4. 
~'5fifc!~-QRP=lf.:t(i~ 168, 1-3. 
'?i~~Fcl'fla.;-Conception of Bodhicitta 16, 17-17, 6; 1t is 

~~ 18, 13-20; ij~~~~ 25, 13-26, 2; 155, I. 
~St~1*-'5,jj@cfi-14, 1; 43, 7, cp. -il@cfim~ 51, 17. 

~-~~'eclf@rea 147, 3·7; m~9Blr-=r 526, 3-527, 4. 

~~-ijl=q~ €qfci 108, 2-7; f-;:J~ij 392, 10-393, 5. 

~-'lsifl~ 58, 1-5; cTl~~f~a.-TT~ 91, 15-92, 3; 
Mind's action 99, 13-100, 3; manners of taking 
food 139, 14-140, 13; ~~~ 150, 1-7; ~:~~6-'r 

172, 15-16; ~ 253, 14-254, 8. 

~-m~ "l~Ricfil( 140, 14-141, 4. 

(t.;llcli:IIC:.cfiti?f Four fears and their remedies 601, 1-602, 16. 



StJTRAS QUOTED 

etli=ktl(-m;rt=;{ 484, 8-9. 
e~ctfclttt(-~ (verses) 532, 6-533, 7. 

~~-mifclfgcrfq-a 442, 13-443, 9. 

i6i 

~~-VII, 46; qftuwR 79, 6-19. 

~:acrft~T-~'aCfw 32, 13-14; ~R~Cfi~ 33, 
10-14. 

~~cfil-WqfWfffi af?.:!qr(fBcrrcfiB cni'l@ 346, 11-347, 20. 
~ll~ffi+-i±Hi-;ii-l'..ld'it4€1B,,qp:: 386, 14-389, 5; ~l-l<fil'..lctltll-

479, 6-483, 10; Gfl~i:tam-576, 13-579, 15. a:i-fcfflr 
352, 9-10. 

*1.(-Wt·it<i_~-an~:a ~wn~re:cr etc. 24, 13-14. 

~~cfdRB,~l~-anfq~1:fcfiit ~~%R 40, 3-11. 

~Bla;T- IX, 103, 'ti. ~~-
~rc@T(-Double Truth defined 366, 10-16; same 

593, 2-8. 

~,:rrf~HJ-if~-i:rftlef~W:: 28, 13-15; 340, 10. 

~~~i:i~g-~~~-6:;:~s:i@~q 14 7, 8-13. 

ffi"tifacflfc::.=rt q1o:-::Ji~~ap::r 168, 4-169, 2. 

~!3~-VIII, 106.-.=q.:~~'atfi summarised 339, 
1-340, 9. 

~;n~r-1, 20. 

<i_cfiUcf~loi-~&1:Jlil. qr:rfcl~: 155, 4-5. 
~ftcfif~-155, 3-5. . 



II. ANONYMOUS PROSE QUOTATIONS 

~-~~qf'ffi if cfil\Cfi: 474, 15-18. 

~r-:rri:r~r 488, 9-10. 

cfillfW,RI 505, 7-15. 

Tathagata uttered not a single word 419, 8-12. 
~ 

o41lld-i::!~'(-ill 424, 13-425, 5, 
ar~=~::11fflc{_ ~:@e~ 176, 14-18. 

~ ~rrc@f-~cf ~ ~. _ • 363, 1-2. 

tt~ tt~~ if~IJJ lfTcre:cr ~fcfii=m: 375, 16-I 7. 

ij~l:fiTT: ~.4TT: . • • 391, 15-16. 

~™ ijr,Q'ff 439, 11-13. 

'3"~ ~tlflll:-Denial of Reality to every thing even to 
Nirvana 379, 5-16. (=Ji~tl'~qr~-). 

cf-i::!i'(-~~[I ij".qfl"jaf~ ••• 588, 4-7. 

~ 6!ffilfa ~ &.:icrzyrn 408, 15. 

~~ 3~q~ ~ 454, 7. 

· ~wn cfiii ita~ i:fiB 471, 15. 

iflcfil(uj fcli:r:J: 398, 10 ; 525, 12. 

l!'C::f9" 1::fifet+fIUT: (on~:~) 217, 14-15. 

~ft: mcR?a.wf tt~~~~~?d'll+l 410, 2-3. 
~fau~~q: (lNT~) 108, 9 from Ab. Kos'abha~ya, 

'V. Vyakhya, II, 24. 



III. METRICAL QUOTATIONS 
"-' 

~ ~.-g('11~1: 546, 4-5. 

~~T \l{r[R~(=q. ~- II, 17) 533, 11-12. 
~ ~iif~ 365, 9-10. 

~ g tl ~= (ftr. ~-) 136, 16-17. 

~ 3t1R~l,illii (~. ~- 171) 185, 6-7; 453, 4-6. 
~~ ~:cfif~ (=q. ~- III, 12) 555, 10-11. 
~ <.oll1qqi_ll~ 352, 11-12. 

~~~ 421, 13-14. 

:affirfi ~N ~ (arr~14q1~":!ffilt.) 475, 6-7. 
~~ti~ (er. ~) 562, 4-5. 
~~ !!~ ~ 514, 16-19. 

~ ti'@ ~ (attributed to Sugatakirti in the 

Yas'astilaka, I I, pp. 252) 492, 5-6. 

~ cfiT ~fu: (fu. ~) 165, 11-12. 
~~ mrnaj (fu. ~) 92, 6-7. 

~ fu: ~ .:rr~: (rrr~~) 483, 16-17. 
~R'4<iqe.:5¢>\:l ~ (=q, ffi. III, 18) 375, 4-5. 
;a,qfuiif<-1 ~ (=q-. ~- III, 27) 528, 9-10. 
'3"~~ ~ ~: (:q. ffi, III, 34) 573, 11. 

~ o14cf&:Ret:4 (ii. ~. VI, 80) 372, 15-16. 
~~ ~ij__ 76, 7, 
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¢'ffib"lRl m:r (fu. l=r,) 12s, 4-5. 

~ ft::qfa(jq~lfl-\:l~~M\fa 522, 17-18. 

<ficfT ~: ~ (~. ~- II, 8) 476, 14-15. 

~ ~cfi~~'xl'"l_ (ar. cfil. IV, 1.) 98, 1-2; 472, 1-2. 

~~ ':tl~GlllPW!.. 78, 9-10. 

cfil"4"1l+l13lil!i_.!.!t~[q_ ('9. ffi. III, 34) 573, 12-13. 

cfiT~tcMTcn cfTh;:q: ( cp. f~. l1. p. 358) 500, 9-10. 

~f-qctf!,1d~: (er. ij. 336) _456, 1. 

McfiRcfi~ (~. ~- 2001) 396, 16-17. 
~:i1s:it_101'11(o£11cN.(ar. cfil, VI, I) 4261 1. 

~ ~~ (fu. l,.) 167, 3-4. 

a.,mr: a~~tcfi!U: 376, 1-2. 

~ ij+rrf¾ ~~-~~<::}q~ 117, 1-2. 

rtfflcll~cfi~(.<>41Pl-~=qqft~, 2 vers. 33, 11-14. 
!J~T q~ 492, 3-4. 

~~~ml{_ (a-. 6. 329) 455, 14-15. 

R'e m •=rt:r~, ~cfiill~m'{_ IX, 17, c-d; 99, 15. 
~~if =.::f\l@ ~'(~ ~) 99, 16. 
m.:r ;:f\l@ 6lcfi: 99, 1s. 

~ ~~ l,T~ 484, 3. 

~ cfil{-c{"qrf 97, 13. 

~c!T cfi~-q"qrf 97, 14. 

~ar4;i ... ~ ~ (a. ~- 285) 454, 8-9. 
~trr ~ ~: (Ibid. 311) 454, 3-4. 
~~~: (Ibid. 176) 470, 10-11. 

~:185,13. 

~ ~sfq ("9. ~- III, 39) 528, 1.3-14. 



METRICAL QUOTATIONS 

~ ~ ~ ~ (e~RltR-4) 593, 9-12. 

~~ cfiT WT (fu. ~-) 125, 3-4. 

~~'kl~: ('q. ~- III, 38) 528, 12. 

ffl Pli?.f~d--4 (~. ~- 224) 453, 17-18. 

~cB,cW=rmrTI~ (fu. tr.) 95, 7. 

~ ~trm~ (a. ij, 3241) 419, 14-15. 

~;r~ (a. ti. 3242) 419, 16-17. 

fu~ ~~ (~. al. p. 469, 3) 424, 11-12. 
a~~~~~-~~, 141, 8-11. 

105 

~n:JFlmu ~Tfffi ... ~l~Hl (fc!W<fil~) 502, 
10-11. 

s;:~ ~ ffl: (ar. cfil. I, 8, c-d.) 406, 1. 

~:~ cfigcfi(4tj (fu. tr.) 87, 4-5. 

[ ~ traqmt~ ('l. cfiT. XXIV, 8) 361, 13-14. 
~r ~ ~~: (cr. ~- §26) 421. 10-11. . 
-1 cfiaifta" -1 mm11'ffi ('q. ~- II, 9) 476, 16-17. 
-1 tl~lfp.rj mfuT (~. al. 504, 25; 582, 4, etc.) 468, 

11-12. 

if~&@ ~~M((OT(ij__ (q. al, VI, 27) 369, 15-370, 2. 

-::r ~ m 406, 6-7. 

ir((cfitidRl4~: (on 8 aleJUis) 10, 14-15. 

if'l: ~~~: (~, II, 92) 547, 3. 
-, ~?f ~ 358, 17; 359, 10-11. 
-, ~'.?!~ .wr: ('9. ffi. II, 13; III, 9) 587, 7-8 . 
.:t flft..it(l(4 .=r -illfiJctill-545, 7-10 . 
., m iITfq q("cf: ('l. cfiT. I, 1) 357, 13-14; 540, 8-9 . 

.:t ~~:Rtd'IRI ~e~gcfiq:_544,~.1-4. 
l4 
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.,r~ ~m~ u (01. cfil,) 474, 6-7. 

ifl~rfi ~ ~ 22, 5-6. 

~ "'I ~rci~1fil 449, 11-12. 

~ ~: iJTfffi (=q. ffi, II, 18) 533, 13-14. 

~ ~,,i.1fclc1m~ (er. 6, 328,) 455, 12-13. 

firu~: <l'fucfir: ~: ('9. ffi. II, 22) 489, 17-18. 

~[T~ ('9. ffi, II, 16) 533, 9-10. 

~-aq1qf¾=a~ 98, 4-5. 
f.i:~ allTT ~: (i:i. ~ of Bhavya) 358, 1-2. 

~ ~ ~-~ (I, 7) 420, 2-3. 

~ H~cll..fltJ., (fu, a.) 95, 5. 

3~: ~: ~:-~c@K, 484, 8-9. 

~~~ (iji. cfil. 22) 561, 4-5. 

W:TI~iflalf (er. tj_ 286) 455, 1-2. 

Wfflmrrra.}~~: cm. 'lil=!~ 43) 455, 3-6. 
~i Wcl\;flffi~ ('i:f. ~- III, 40) 590, 14-15. 
~: ~~~ (~-ed. Rajendralal, p. 3) 430, 2-3. 

~'ell~ lfc'3crtj-~qft- 32, 13-14. 

~ ~~ (fu. a.) 145, 3-6. 

~ ~ iffli 10, 9-12. 

i14~~fllre !.Tiffi c~•-) 376, 15-16. 
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ABBREVIATIONS 

al. cfil-=~cfil:U of Vasubandhu. 

=er. ~- ==~ of Naga.rjuna. 

cf. 6. =cl,c\tj% S'anti Rak~ita. 

~- al, =tl&-!Bcfiicltli( of Candrakirti. 

~- cfif-=~cficfilRcfil of Nagarjuna. 

'fu, a.=~ of S'antideva. 

~~cfilRcfil of Nagarjuna. 

q, ~-==~~-
ffl. cfif == ffl@llcfil Rcfil. 
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